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L'evoluzione
prende forma.

Ogni evoluzione nasce da cio che siamo stati.

Per questo continuiaomo a guardare avanti senza perdere
cio che ci hareso riconoscibili: ricerca, qualitd e attenzione
al progetto.

Nascono nuove collezioni, nuove idee e nuovi strumenti.
Rimane la stessa volonta di creare una luce capace di
accompagnare le persone e gli spazi in cui vivono.

Every evolution is rooted in our heritage.

As we move forward, we remain true to the values that define
us: continuous research, uncompromising quality, and a deep
commitment to design.

New collections, fresh ideas, and innovative solutions take
shape, while our vision stays the same: creating light that
enriches people's lives and seamlessly integrates into the
spaces they inhabit.
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La stessa luce.
Un nuovo sguardo.

La luce cambia insieme ai modi di abitare.

Per questo la nostra collezione cresce, si amplia e sirinnova,
offrendo soluzioni capaci di dialogare con ogni ambiente.

Decorativo, tecnico, modulare.
Un unico linguaggio progettuale, pensato per lasciare liberta
di scelta senza rinunciare alla coerenza.

Una collezione che continua ad evolversi, mantenendo sempre
la stessa idea di qualita.

As the way we live changes, so does light.

Our collection is constantly expanding and evolving to meet
new needs, offering versatile solutions that integrate naturally
into every space.

Decorative, technical, modular.
Distinct expressions of one design vision, giving designers and
users the freedom to create without compromising consistency.

A collection in continuous evolution, guided by the same
enduring commitment to quality.

NEW VISION

Same Light.




Un nuovo modo
di progettare
la luce.

A new way to design light.

Oggi progettare significa anche personalizzare.

Il configuratore KitLuci permette di combinare vetri,
finiture e componenti in pochi passaggi, trasformando
ogni lampada in una soluzione unica.

Un'esperienza semplice, intuitiva e immediata che rende
ogni progetto ancora piu personale.

La tecnologia diventa uno strumento al servizio della
creativita.

Today, design also means personalization.

The KitLuci configurator makes it possible to combine
glass shades, finishes, and components in just a few steps,
transforming every luminaire into a unique solution.

A simple and intuitive experience that turns customization
into a natural part of the design process, giving each space
its own distinctive character.

Technology becomes a tool in the service of creativity.

https://configuratore fabasluce.it
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Una squadra,
una visione.

Dietro ogni collezione c'€ molto piu di un prodotto.

Cisono persone, competenze e un lavoro condiviso
che accompagna ogni fase: progettazione, sviluppo,
controllo qualitd, logistica e assistenza.

Perché affidabilita significa essere presenti, ogni giorno,
prima e dopo ogni consegna.

Every collection is more than a product.

Behind it stand skilled people, dedicated expertise, and a
collaborative process that guides every step, from design and
development to quality control, logistics, and after-sales support.

For us, reliability is not just a promise, it is a daily commitment
to being there for our customers, before and long after every
delivery.

One vision.



Leggere

la luce.
Understand light.

Ogni dettaglio racconta qualcosa.

Per questo il catalogo utilizza un linguaggio semplice e immediato:
simboli, icone e informazioni tecniche accompagnano ogni
prodotto rendendone immediata la lettura.

La dicitura NEW identifica tutte le novitd introdotte in questa
edizione, permettendo diriconoscerle a colpo d'occhio.

Every detail tells a story.

To make the browsing experience as clear and intuitive as possible,
this catalog adopts a straightforward visual language. Symbols,
icons, and technical specifications guide the reader through each
product, ensuring immediate understanding and easy comparison.

The NEW label identifies all products and updates introduced in this
edition, making the latest additions instantly recognizable.

LED sow - 6000 Im

New 3852-64-115 [l Canna di fucile - Gun metal

New 3852-64-355 [ | sabbia - Sand

Telecomando
Remote control
Télécommande

Fernbedienung
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Dimmerabile
Dimmable
Dimmable
Dimmbar

©

Gira e blocca
Turn&Lock

0,

Accensione al tocco
Touch switch
Allumage tactile
Tastschaltung

Materiale in
plastica vegetale
Plant-based
plastic material
Matiere en
plastique végétale
Pflanzenbasierter
Kunststoff

Telecomando

Remote control
Télécommande
Fernbedienung

WFAbas
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LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

®

USB charger

«O

Regolazione luce
con pulsante
Push dimmer
Bouton poussoir
dimmable
Tastdimmer

Realizzato con una
stampante 3D

Made with a 3D printer
Fabriqué avec une
imprimante 3D
Hergestellt mit

einem 3D-Drucker

Raise&Fall cable

©

Con interruttore
With switch

Avec interrupteur
Mit Schalter

&)

Con variatore
With dimmer
Avec variateur
Mit Dimmer

Materiale in legno
Wooden material
Matiere en bois
Holz

L U C €

)

Dimmerabile a step
Step dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

©)

Con doppio interruttore
With double lighting
Avec double allumage
Getrennt schaltbar

&)

Regolazione al tocco
Touch dimmer
Variateur sensitif
Touchdimmer

Materiale in ceramica
Ceramic material
Matiére en céramique
Keramik

@)

Orientabile
Adjustable
Orientable
Schwenkbar

®©

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

€«

Dimmerazione a sensore
Sensor dimming
Capteur gradateur
Sensordimmer

Materiale in vetro
Glass material
Matiere en verre
Glas

Ricaricabile
Rechargeable
Rechargeable
Wiederaufladbar

Sensore ad infrarossi
Infrared sensor
Capteur a infrarouge
Infrarotsensor

&)

Temperatura colore
Light color temperature
Température de couleur
de la lumiere
Farbtemperatur

Funzione di memoria
Memory Function

CATALOGUE

Guide.
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Struttura in metc
Structure en nr




Dégradé de cognac - Farbverlauf Cognac . l | Dégradé de gris clair - Farbverlatf Hellgrau

Degradé de amethyste - Farbverlauf Amethyst [l
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©
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LED warm white - Natural white 23W - 3580 Im
Cognac sfumato
New 3836-45-378 [T gporcq coma
Grigio chiaro sfumato
New 3836-45-379 [ & g light grey
Ametista sfumato
New 3836-45-380 ! Shaded amethyst
LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

H 2000 MAX

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K
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Dégradé de cognac - Farbverlauf Cognac . l Dégradé de gris clair - Farbverlauf Hellgrau

Degradé de amethyste - Farbverlauf Amethyst [l
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LED warm white - Natural white 14W - 2515 Im
Cognac sfumato
New 3836-40-378 [T goed oomes
Grigio chiaro sfumato
New 3836-40-379 [ & iq light grey
Ametista sfumato
New 3836-40-380 - Shaded amethyst
LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

H 2000 MAX

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K




suspension
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H 2000 MAX

(——

2120

H 40

H 150

@ 200

LED warm white - Natural white 9W - 1280 Im

New 3836-41-378 [[] oonac sfumato

Shaded cognac
Grigio chiaro sfumato
New 3836-41-379 [ & iq light grey
Ametista sfumato
New 3836-41-380 . Shaded amethyst
LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

€ 69 @ HE>
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Portofino............
3854

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Structure en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas




H 2000 MAX

@ 450

[,
H 310

@80

LED Warm white 3000K - 34W - 4045 Im

New 3854-49-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

€6 D r fE>

Portofino 3854

29



suspension

30

H 2000 MAX

@ 200

H 310

LED Warm white 3000K - 18W - 2210 Im

New 3854-47-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

€ 69 O BE>




H 2000 MAX

l Laiton satiné - Messing satiniert

L 750 x 80

@ 80

)

H 310

LED Warm white 3000K - 24W - 2685 Im

3854-48-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

€ 69 D I ED>
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H 2000 MAX

@80

H 310

l Laiton satiné - Messing satiniert

LED Warm white 3000K - 7W - 725 Im

3854-41-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

€6 D P fE>
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Brio.
3860

Struttura in metallo
Monture en métal e

esign s.t. Fabas Luce

verre borosilicaté - Metall und

Personalizzabil

e vetro borosilicato - Metal frame and

Borsili

borosilicate glass
catglas




H 2000 MAX

LED warm white - Natural white 21W - 2250 Im

New 3860-42-332 [ Orostumato - Shaded gold

New 3860-42-378 [ | Cognac sfumato - Shaded cognac
New 3860-42-379 [l groohare o un™

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Memory function

(co%) 2700K - 3000K - 4000K

€3 @D P20

Brio 3860
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H 2000 MAX

Dégradé or - Farbverlauf Gold D g Dégradé de gris - Farbverlauf Grau

Dégradé de cognac - Farbverlauf Cognac D

LED Warm white - Natural white 42W - 4530 Im

@ 500
New 3860-47-332 [ | Oro sfumato - Shaded gold

New 3860-47-378 D Cognac sfumato - Shaded cognac

New 3860-47-379 [l &5 5iore Siumt®

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Memory function

@ 2700K - 3000K - 4000K

H 240

H 175

C€ D 1P

EEE

Brio 3860

37



Dégradé or - Farbverlauf Gold n
Dégradé de cognac - Farbverlauf Cognac D

Dégradé de gris - Farbverlauf Grau i

suspension
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H 2000 MAX

L 1000 x 350

H 35

LED Warm white - Natural white 42W - 4500 Im

New 3860-46-332 [] Oro sfumato - Shaded gold
New 3860-46-378 E‘ Cognac sfumato - Shaded cognac

Grigio chiaro sfumato
New 3860-46-379 [l gyoioq light grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Memory function

(co1) 2700K - 3000K - 4000K

. oo
I Nl 2 :
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Brio 3860
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H 2000 MAX

H 280

Dégradé or - Farbverlauf Gold D g Dégradé de gris - Farbverlauf Grau

1150x65

Dégradé de cognac - Farbverlauf Cognac D

iL
L

)
y

LED Warm white - Natural white 42W - 4530 Im

New 3860-48-332 [ ] Oro sfumato - Shaded gold

H 35

@ 200

H 175

P

@ 280

H 240

@ 240

New 3860-48-378 D Cognac sfumato - Shaded cognac

New 3860-48-379 [l &5 5iere Siumt®

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Memory function

(co1) 2700K - 3000K - 4000K

3 D 1P

G55

Brio 3860
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B q CCO Design s.t. Fabas Luce F;C!z%e
3832

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell




Pavillon magnétique sans vis apparentes
pour une esthétique épurée et élégante

Magnetischer Baldachin ohne sichtbare
Schrauben fir eine klare, minimalistische

H 2000 MAX - 500 MIN

. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

. Laiton satiné - Messing satiniert

Rosone magnetico senza viti visibili per
un'estetica essenziale e pulita

Magnetic ceiling frame with no visible
screws for a clean, minimalist aesthetic

@225

Bacco 3832

Asthetik

LED warm white - Natural white 75W - 8900 Im

New 3832-45-101 [l Nero - Black
New 3832-45-102 [ ] Bianco - White
New 3832-45-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

Memory function

(69 2700K - 3000K - 4000K

C€ Q@ I

@780
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H 2000 MAX - 400 MIN

LED warm white - Natural white 38W - 4400 Im
New 3832-41-101 M Nero- Black
New 3832-41-102 [ | Bianco - White
New 3832-41-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iber Phasenan -und abschnittdimmer)

Memory function

(Go9) 2700K - 3000K - 4000K

Q@ 1P




l

y
10

Bacco 3832
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H 2000 MAX

@180

=

@ 580

Rosone decentrato per la massimal libertd progettuale
Off-center ceiling frame for maximum design freedom

Pavillon décentré pour une liberté de conception maximale

H 36

Dezentraler Baldachin fiir maximale Gestaltungsfreiheit

LED warm white - Natural white 56W - 6600 Im
New 3832-49-101 [l Nero - Black
New 3832-49-102 [ ] Bianco - White
New 3832-49-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

Memory function

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

<3 @ ;P

B3]



LED warm white - Natural white 56W - 6600 Im
New 3832-40-101 [l Nero - Black
New 3832-40-102 [ | Bianco - White

New 3832-40-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

Memory function

(c1) 2700K - 3000K - 4000K
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Accessori / Accessories / Accessoires / Zubehor

Pannelli fonoassorbenti / Acoustic p 5™
Panneaux acoustiques / Akustikpar

New 3832-55-168 [E] Gislo ccra
New 3832-55-242 [ Ver&e-;;gr
New 3832-55-288

New 3832-55-292




. Jaune ocre - Ockergelb
. Vert - Griin

. Gris clair - Hellgrau

. Beige clair - Hellbeige

@ 600

A i/A ries / A vires / Zubehor

Pannelli fonoassorbenti / Acoustic panels
Panneaux acoustiques / Akustikpanel

New 3832-50-168 [ Giallo ocra - Ocher yellow
New 3832-50-242 [H Verde - Green

New 3832-50-288 [ ] Grigio chiaro - Light grey
New 3832-50-292 [ ] Beige chiaro - Light beige

Bacco 3832

49



Glamis.........
3839

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et métachrylate - Metall und Methacrylat




. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

Semplice regolazione della lunghezza
del cavo grazie al meccanismo saliscendi

Simple cable length adjustment thanks
to the Raise & Fall mechanism

Réglage simple de lalongueur du céble
grdce au mécanisme monte et baisse

Einfache Einstellung der Kabelldnge

H 2000 MAX - 500 MIN

dank des Komfortlifts

@110

] )
Ao

@ 500

LED warm white 3000K - 24W - 2880 Im

New 3839-40-101 [l Nero - Black
New 3839-40-102 [ ] Bianco - White

(%) Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000mm

<3 (O] P20

[©>>]

Glamis 3839
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Quirk
u I r Design s.t. Fabas Luce

3789

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell

T T TR

=T

page
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H 2000 MAX - 500 MIN

. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

. Laiton satiné - Messing satiniert

Rosone magnetico senza viti visibili
per unestetica essenziale e pulita

Magnetic ceiling frame with no visible
screws for a clean, minimalist aesthetic

Pavillon magnétique sans vis apparentes
pour une esthétique épurée et élégante

Magnetischer Baldachin ohne sichtbare
Schrauben fir eine klare, minimalistische
Asthetik

LED warm white - Natural white 75W - 8900 Im

@225

New 3789-45-101 [l Nero - Biack
New 3789-45-102 [ ] Bianco - White
New 3789-45-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (ber Phasenan -und abschnittdimmer)

Memory function

(69 2700K - 3000K - 4000K

C€ Q@ I

H 65

H 35

@810

Quirk 3789

53



suspension

54

H 2000 MAX - 400 MIN

0225

@610

H 65

H 35

LED Warm white - Natural white 56W - 6600 Im

New 3789-40-101 [l Nero - Black
New 3789-40-102 [ ] Bianco - White
New 3789-40-119 [ Ottone satinato - Satined brass

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

Memory function

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

<3 @ ;P

B3]



Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Laiton satiné - Messing satiniert ﬂ

Quirk 3789
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Lila
Design s.t. Fabas Luce 248
3481

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas

56



H 2000 MAX

@110

@ 200

H 350

Ambre - Amber D D Transparent ‘

Gris transparent - Grau transparent . D Bleu - Azurblau
|

Vert transparent - Transparent gruen D . Amethyste - Amethyst

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Gldsern und Baldachinen.

E27 1xa0w @ 130

3481-40-125 [ | Ambra - Amber &)

3481-40-126 [l Fumé - Transparent grey
Verde t t

3481-40-140 [ 108 orch green

3481-40-241 [ | Trasparente - Transparent
A t t

3481-40-244 [ Léil:rt:?u erasparen ©

New 3481-40-107 [l Ametista - Amethyst

C€ <xx D Po

H 2000 MAX

@ 250

H 430

E27 1xa0w

Lila 3481

New 3481-45-125 [ ] Ambra - Amber

New 3481-45-126
New 3481-45-140 [

Fumé - Transparent grey

Verde trasparente
Transparent green

New 3481-45-241 D Trasparente - Transparent
New 3481-45-244 D Azzurro trasparente

Light blue

New 3481-45-107 [l Ametista - Amethyst

€ < D P

57






Ambre - Amber D . Gris transparent - Grau transparent

Transparent D

n
|I ,
v
y v
| = I
2 H |
' g !
nt [ ; |
n.f',f 4
u X TN )
MINIMALISM ;
ART & SPACE - -

| JAPANDISTYLE € p 1 =
- THE MODERN OFFICE '

L 830 x 80

‘ ‘ E27 3xaow
3481-48-297 [1M[ ]

Ambra - Amber
Fumé - Transparent grey
Trasparente - Transparent

H 2000 MAX

@ Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ <x D P

H 350

L 1030

Lila 3481



suspension

60

H 2000 MAX

@ 500

@ 200

H 350

au transparent

E27 3xaow

3481-47-297 [1M[ ]

Ambra - Amber
Fumé - Transparent grey
Trasparente - Transparent

C€ =x D o
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O—‘ suspension
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Ambre - Amber D D Transparent

parent - Grau transparent . D Bleu - Azurblau

Gris trans

- Transparent gruen

parent

18vE P|I




E d o I O Design s.t. Fabas Luce
3821

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas
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D Ambre - Amber

Gris transparent
Grau transparent

kg

! KitLL_I i
e :1 ﬁ%ﬂ
[E T

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glésern und Baldachinen.

H 2000 MAX

335

@ 160 @ 220

E27 3xaow - E14 3xa0w

3821-46-125 [ | Ambra - Amber
3821-46-126 [ Fumé - Transparent grey

C€ < @ P20

Edolo 3821

65
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H 2000 MAX




H 2000 MAX

L 920 x 70

I

|

@ 220

335

E27 3xaow

3821-48-125 [ | Ambra - Amber
3821-48-126 [l Fumé - Transparent grey

C€ < @ P20

Edolo 3821

67



suspension

68

H 2000 MAX

@220

335

Ambre - Amber . . Gris transparent - Grau transparent

E27 1xaow

3821-45-125 [] Ambra - Amber
3821-45-126 [l Fumé - Transparent grey
C€ =<xx D Po
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D eve ro Blank Design Studio
3813

. . e i =
Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas




@
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=
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[]
[a]

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Baldachinen.

LED warm white - Natural white 3x7W - 2550 Im
[ fumat
381 3'47'378 D ognac sfumato

Shaded cognac
3813-47-379 [ ] Grigio sfumato - Shaded grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(%) Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000mm

H 2000 MAX - H 500 MIN
Raise & Fall

(©S9) 2700K - 3000K - 4000K

<3 @ P




suspension

72

H 2000 MAX - H 500 MIN

L 1050 x 80

Raise & Fall

120

O D D

@ 250

LED warm white - Natural white 3x7W - 2550 Im

3813-48-378 D Cognac sfumato

Shaded cognac
3813-48-379 [ | Grigio sfumato - Shaded grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

@ Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000mm

(699 2700K - 3000K - 4000K

€3 D P2

[6>3]



n Dégradé de cognac - Farbverlauf Cognac

. Dégradé de gris - Farbverlauf Grau

Semplice regolazione della lunghezza
del cavo grazie al meccanismo saliscendi

Simple cable length adjustment thanks
to the Raise & Fall mechanism

Réglage simple de lalongueur du cable
grdce au mécanisme monte et baisse

Einfache Einstellung der Kabelldnge
dank des Komfortlifts

LED warm white - Natural white 8W - 750 Im

3813-41-378 E Cognac sfumato

Shaded cognac
@90
o 3813-41-379 [] Grigio sfumato - Shaded grey
o
z ! I =] Dimmerabile a step
= Steps dimmable
3 Gradable
s} E In Stufen dimmbar
T
‘15 (h) Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000
é g alse al . mm - mm
©

g . (©S9) 2700K - 3000K - 4000K
< I
T a 18 60

—J) |8 €& D ro

Devero 3813



B re n q Fly Design %?2’3 2
3755

Struttura in metallo e vetro
Monture en métal e

D o




Transparent D D Cognac

@ 250

H 125

@220

LED warm white - Natural white 40W - 4320 Im
3755-49-241 [ | Trasparente - Transparent
3755-49-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

@ 2700K - 3000K - 4000K

Lunghezza di ogni cavo 3500 mm
Length of each cable 3500 mm
Longueur de chaque cable 3500 mm
Kabellange je 3500 mm

C€ D 1P

[©>>]

Brena 3755

75



Transparent D D Cognac

suspension

0 350
LED warm white - Natural white 30W - 3240 Im

3755-47-241 D Trasparente - Transparent
3755-47-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

H 2000 MAX

@ 2700K - 3000K - 4000K

H 125

Ce€ QD ;P

@3]

@ 220

76



H 2000 MAX

L 1050 x 65

LED warm white - Natural white 30W - 3240 Im

3755-48-241 D Trasparente - Transparent
3755-48-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

€3 @D P20

@33

Brena 3755

77



suspension

78

H 2000 MAX

@130

@ 220

H 125

Transparent D D Cognac

LED warm white - Natural white 10W - 1080 Im

3755-41-241 D Trasparente - Transparent
3755-41-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(6o1) 2700K - 3000K - 4000K

@3]

Ce€ QD P



H 2000 MAX - H 500 MIN

Raise & Fall

@90

@330

H 200

LED warm white - Natural white 14W - 1510 Im

3755-45-241 | | Trasparente - Transparent
3755-45-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(%) Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000mm

@ 2700K - 3000K - 4000K

C€ Q@ I

[©>>]

Brena 3755

79



Co co Design s.t. Fabas Luce
3819

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metall

e —
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LED warm white 7W - 570 Im
3819-40-101 M Nero - Black
3819-40-102 [ | Bianco - White

C€ @ P2

H 2000 MAX




Prado........
3685

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat




. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

5 Noir/Laiton satiné - Schwarz/Messing satiniert

H 315

@ 150

LED warm white 3000K - 6,5W - 720 Im

3685-41-101 M Nero - Black
3685-41-102 | ] Bianco - White
3685-41-209 E Nero/Ottone satinato

Black/Satined brass

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Lunghezza cavo 5000 mm
Length cable 5000 mm
Longueur cable 5000 mm
Kabellange 5000 mm

C€ @ 1P

@33

Prado 3685

85



suspension

86

H 2000 MAX

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Noir/Laiton satiné - Schwarz/Messing satiniert 5

@ 160

LED warm white 3000

K - 6,5W - 720 Im

3685-40-101 H
3685-40-102 [ |
3685-40-209 ™

Nero - Black

Bianco - White

Nero/Ottone satinato
Black/Satined brass

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

H 315

C€ D P

037

@3]



H 2000 MAX

L 900 x 80

037

H 315

LED warm white 3000K - 33W - 3600 Im

3685-48-101 I Nero - Black
3685-48-102 [ | Bianco - White

Nero/Ottone satinato
3685-48-209 ™ Black/Satined brass

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

C€ D 1P

@3]

Prado 3685

87



uoisuadsns i|o




H 2000 MAX

@ 400

H 315

LED Warm white 3000K - 52W - 5760 Im

3685-47-101 M Nero - Black
3685-47-102 | | Bianco - White

Nero/Ottone satinato
3685-47-209 ™ Black/Satined brass

Dimmerabile a step
fea) Steps dimmable

Gradable

In Stufen dimmbar

C€ D 1P

©>>]

Prado 3685

89



suspension

90

D u n k Fly Design %%g(;

3239

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat

H 2000 MAX

-_—

@100

650 x 80 LED warm white 3000K - 24W - 2260 Im
Ott tinat
3239-47-119 W g o0 orave

Satined brass

3239-47-212 . Alluminio spazzolato

Brushed aluminum

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan - und abschnittdimmer)

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

2 €@ QD rn ie>




H 2000 MAX

Dunk 3239

LED warm white 3000K - 8W - 750 Im

Ottone satinato

3239-40-119 . Satined brass

Alluminio spazzolato

3239-40-212 . Brushed aluminum

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

c€ D P20
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suspension

92

900 x 80

Laiton satiné -

LED warm white 3000K - 32W - 3020 Im
3239-49-119 . Ottone satinato

Satined brass

3239-49-212 . Alluminio spazzolato

Brushed aluminum

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan - und abschnittdimmer)

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

Ce QD P
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H 2000 MAX

1360 x 85

H 40

@100

LED warm white 3000K - 40W - 3780 Im

o -

3239-48-119 M gyincy orass
Allumini lat

3239-48-212 I gryghicq auminum

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iber Phasenan - und abschnittdimmer)

P, Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

<3 @ P
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Dunk 3239
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S u s a Design s.t. Fabas Luce
3820

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metall




H 2000 MAX

1100 x 50

LED warm white 6x5W - 2790 Im

3820-47-101 I Nero - Black

Satined brass/Black

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase

3820-47-209 [1 Ottone satinato/Nero

LED dimmbar (liber Phasenan - und abschnittdimmer)
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suspension

96

Noir - Schwarz . [. Laiton satiné/Noir - Messing satiniert/Schwarz




H 2000 MAX

1050 x 200

35

320

LED warm white 10x5W - 4650 Im

3820-48-101 I Nero - Biack
3820-48-209 [I Ottone satinato/Nero

Satined brass/Black

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan - und abschnittdimmer)

€ 69 O BF >

Susa 3820
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suspension
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98

Noir - Schwarz . [. Laiton satiné/Noir - Messing satiniert/Schwarz

LED warm white 8x5W - 3540 Im

3820-49-101 MM Nero- Black

Ottone satinato/Nero
3820-49-209 [ Satined brass/Black

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan - und abschnittdimmer)

€ 6 QD P fF>
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LED warm white 5W - 420 Im
3820-40-101 M Nero - Black
3820-40-209 [ Ottone satinato/Nero

Satined brass/Black

H 2000 MAX
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. Noir - Schwarz

[. Laiton satiné/Noir - Messing satiniert/Schwarz

@80

H 2000 MAX

320

@40

LED warm white 5W - 420 Im

New 3820-41-101 [l Nero - Black
New 3820-41-209 [I Ottone satinato/Nero

Satined brass/Black
<3 @ 1P

G35

Susa 3820

103
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I u ko Design s.t. Fpbas Luce

3803

Struttura in metallo e metacrilato 4 Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylatd - Metall und Methacrylatgestell

page
258



Yuko 3803



. Feville or/Noir - Blattgold/Schwarz

D Blanc - Weiss

suspension

@150

LED warm white 3000K - 40W - 3200 Im
3803-45-102 [ | Bianco - White
3803-45-294 ™ Foglia oro/Nero - Gold leaf/Black

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Ce QD P

H 2000 MAX

@ 600

106



Yuko 3803

107




Lunar......
3800

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas
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3800

Lunar



suspension

no

H 2000 MAX

© 130

@ 420

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

T

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Mdglichkeit, die Farbtemperatur auszuwahlen

LED warm white - Natural white 26W - 3150 Im

3800-40-101 [l Nero - Black
3800-40-102 [ | Bianco - White

Dimmerabile a step
ea) Steps dimmable

Gradable

In Stufen dimmbar

@ 2700K - 3000K - 4000K

C€ D P
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Giotto........... s
3508 =

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall- und Methacrylatgestell




H 3500 MAX - 500 MIN

@ 250

@ 1000

LED warm white 3000K - 60W - 6300 Im

3508-46-101 [l Nero - Black TRIAC
New 3508-47-101 [l Nero - Black DALI

3508-46-102 [ ] Bianco - White TRIAC
New 3508-47-102 [ | Bianco - White DALI

Dimmerabile
Dimmable
Dimmable
Dimmbar

TRIAC
Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

«® D

27

LED Natural white 4000K - 60W - 6700 Im

3508-42-101 [l Nero - Black
New 3508-43-101 [l Nero - Black

3508-42-102 [ ] Bianco - White
New 3508-43-102 [ ] Bianco - White

TRIAC

DALI

TRIAC

DALI

Dimmerabile
Dimmable
Dimmable
Dimmbar

TRIAC
Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]
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H 2000 MAX - 400 MIN

LED warm white 3000K - 36W - 3780 Im

9250 3508-40-101 [l Nero - Black TRIAC

’-\ 3508-40-102 [ | Bianco - White TRIAC
Dimmerabile
Dimmable
Dimmable
Dimmbar
Compatibile - Compatible - Kompatibel

,\1 [Pagina - Page - Seite 577]
— 3
2 € & D P
@ 600

LED Natural white 4000K - 36W - 3900 Im

New 3508-41-101 [l Nero - Black
New 3508-41-102 [ ] Bianco - White

TRIAC

TRIAC

Dimmerabile
Dimmable
Dimmable
Dimmbar

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

Ce€ QD 1Pio

Giotto 3508
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H 2000 MAX - 400 MIN

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 52W - 5320 Im

Giotto 3508

3508-45-101 . Nero - Black
3508-45-102 | | Bianco - White

TRIAC

TRIAC

Dimmerabile
Dimmable
Dimmable
Dimmbar

R] Compatibile - Compatible - Kompatibel
— [Pagina - Page - Seite 577]
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Bard
Design s.t. Fabas Luce

230
3394

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat
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Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Or mat - Gold edelmatt . . Anthracite - Anthrazit

Corten - Rostbraun .

Bard 3394

LED warm white 3000K - 52W - 5180 Im
3394-45-101 M nero - Black
3394-45-102 [ Isianco - white
3394-45-225 [ 0r0 opaco - Gold matt
3394-45-282 M Antracite - Anthracite
3394-45-361 M corten - Rostoraun

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

<3 Q@ 1P

L2goy 4
280x 110

H 2000 MAX - H 500 MIN

L 920 x 320

ne
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H 2000 MAX - H 500 MIN

L 420 x 420

LED warm white 3000K - 39W - 3880 Im

3394-40-225 . Oro opaco - Gold matt

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]
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90LE PSSP

E27 1x40w

3706-40-101 M nero - Black

3706-40-225 D Oro opaco - Gold matt

C€ «<xx D P20




Ca m p Design s.t. Fabas Luce

3677

I




H 2000 MAX

© 130

@ 250

H 310

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Or mat - Gold edelmatt

E27 1x40w

3677-40-101 Ml Nero - Black

3677-40-102 [ Bianco - White

3677-40-225 [ 0ro opaco - Gold matt
C€ < D P2

H 2000 MAX

2130

@ 400

g

[

H 500

FJESSEEY ST

JMIENEZE

E27 1xa0w

3677-45-101 M nero - Biack
3677-45-102 D Bianco - White
3677-45-225 E Oro opaco - Gold matt

€ << QD P2

Camp 3677
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Ariel.....
3770

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas
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Trehsparent goutte - Transparent Tropfen D Transparent assorti - Transparent gemigeht

o CE—
= —
S —

Ariel 3770

=

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Gldsern und Baldachinen.

@ 500

LED warm white - Natural white 35W - 3750 Im

Trasparente/goccia

3770'49'372 D Transparent/drop

Trasparente/assortiti

3770-49-373 @ Transparent/assorted

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

H 2000 MAX

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

o <3 @ 1P

@ 150

G35

129



suspension

130

H 2000 MAX

L 870 x 60

O O

@ 150

LED warm white - Natural white 28W - 3000 Im

3770-48-372 D Trasparente/goccia

Transparent/drop

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

@ 2700K - 3000K - 4000K

C€ D P20

@3]



|

H 2000 MAX

Transparent goutte - Transparent Tropfen D Transparent assorti - Transparent gemischt

@ 350

LED warm white - Natural white 21W - 2250 Im
Trasparente/goccia

3770-47-372 ] Transparent/drop
Trasparente/assortiti

3770-47-373 @ Transparent/assorted

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(co1) 2700K - 3000K - 4000K

€ 8 O ru fE >

@ 150

Ariel 3770
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suspension
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H 2000 MAX

@130

@ 150

D Transparent goutte - Transparent Tropfen

LED warm white - Natural white 8W - 750 Im

3770-40-372 D Trasparente/goccia

Transparent/drop

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

@ 2700K - 3000K - 4000K

Ce€ QD P

[©>>]



H 2000 MAX

@130

@ 250

~
L~
—
-CD

LED warm white - Natural white 14W - 1510 Im

Trasparente/goccia

3770-45-372 D Transparent/drop

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

@3]

C€ D 1P

Ariel 3770

133



F r u a Fly Design E

page

3814 462

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
, Monture en metal et verre borosilicate - Metall und Borsilicatglas




B Cognac

. Gris clair transparent - Hellgrau transparent

Semplice regolazione della lunghezza
del cavo grazie al meccanismo saliscendi

Simple cable length adjustment thanks
to the Raise & Fall mechanism

Réglage simple de lalongueur du céble
grdce au mécanisme monte et baisse

Einfache Einstellung der Kabellange
dank des Komfortlifts

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Baldachinen.

LED warm white - Natural white 3x7W - 2550 Im

3814-47-365 [ | Cognac

o Grigio chiaro trasparente
I3 3814-47-377 W Light transparent grey

Dimmerabile a step

Steps dimmable

Gradable

In Stufen dimmbar

@ Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000mm
[ [ (©o1) 2700K - 3000K - 4000K

C€ @ 1P

@ 450

H 2000 MAX - H 500 MIN
Raise & Fall
165

[©>>]

@180

Frua 3814

135



suspension
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H 2000 MAX - H 500 MIN

Raise & Fall

1050 x 80

I

T B W

@ 180

50

165

Cognac D g Gris clair transparent - Hellgrau transparent

LED warm white - Natural white 3x7W - 2550 Im
3814-48-365 [ | Cognac
3814-48-377 E Grigio chiaro trasparente

Light transparent grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

@ Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000mm

(6oT) 2700K - 3000K - 4000K

€D ru HE>




H 2000 MAX - H 500 MIN

Raise & Fall

@90

@180

100

165

LED warm white - Natural white 8W - 750 Im

3814-41-365 [ ] Cognac
3814-41-377 - Grigio chiaro trasparente

Light transparent grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

@ Raise & Fall MIN. 500mm - MAX 2000mm

@ 2700K - 3000K - 4000K

<3 @ 1P

G35

Frua 3814

137



D eva Design MBDO
3774

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas




Per queste sospensioni e stato realizzato
un nuovo rosone dalle dimensioni
contenute e con viti invisibili

These suspensions have a new canopy of
small dimensions and invisible screws

Ces suspensions ont une nouvelle plafond
de petites dimensions et avec vis invisibles

Diese Aufhdngungen haben einen
neue Deckenbaldachin mit kleinen
Abmessungen und unsichtbaren
Schrauben

Deva 3774

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdadhlen

LED warm white - Natural white 42W - 4530 Im
3774-47-125 [] Ambra - Amber
3774-47-126 M Fumé - Transparent grey
3774-47-241 [ ] Trasparente - Transparent

Dimmerabile a step
Steps dimmable
l Gradable

@ 500

H 2000 MAX

In Stufen dimmbar

H 335
H 195

(co1) 2700K - 3000K - 4000K

C€ D 1P

H 275

655]

@ 250

139



suspension

140

Ambre - Amber D . Gris transparent - Grau transparent

Transparent D

LED warm white - Natural white 42W - 4530 Im
3774-48-125 [ ] Ambra - Amber
3774-48-126 B Fumé - Transparent grey
3774-48-241 [ ] Trasparente - Transparent

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

L 1050 x 65

H 2000 MAX

(6oT) 2700K - 3000K - 4000K

CE€ D P

/
H 195

G53]

@ 250



H 2000 MAX

@130

@ 250

H 195

LED warm white - Natural white 14W - 1510 Im

3774-40-125 [ | Ambra - Amber
3774-40-126 [ Fumé - Transparent grey
3774-40-241 | | Trasparente - Transparent

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

C€ @D P20

©>>]

Deva 3774

141



Isabella........
3410

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall - und Methacrylatgestell

LED warm white 3000K - 8W - 750 Im
3410-41-212 . Alluminio satinato

Satined aluminum

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

Lunghezza cavo 3500 mm
Length cable 3500 mm
Longueur cable 3500 mm
Kabellange 3500 mm

C€ QD P

[©>>]
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suspension
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Arabella.........
3547

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas




H 2000 MAX

Ambre - Amber D D Blanc - Weiss

Gris transparent - Grau transparent .

LED Warm white 3000K - 32W - 3020 Im

3547-48-102 [ ] Bianco - White

L 900x85

3547-48-125 [ | Ambra - Amber

@140

3547-48-126 . Fumeé - Transparent grey

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégreé - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

€ 69 D HE>

Arabella 3547
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Ambre - Amber D D Blanc - Weiss

Gris transparent - Grau transparent .

7

@

suspension

;

f
\

!

A
|/

LED warm white 3000K - 32W - 3020 Im
3547-49-102 [ ] Bianco - White
3547-49-125 [] Ambra - Amber

3547-49-126 . Fumé - Transparent grey

@ 250 LED dimmerabile a taglio di fase
— Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

» Integrato - Integrated - Intégre - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]
Lunghezza di ogni cavo 3500 mm
Length of each cable 3500 mm

Longueur de chaque cable 3500 mm
Kabellange je 3500 mm

C€ D P

@3]

2140

148



LED warm white 3000K - 48W - 4530 Im

3547-46-102 [ ] Bianco - White
3547-46-125 [] Ambra - Amber
3547-46-126 . Fumé - Transparent grey

@ 250 LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

i‘: ﬁ LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)
h Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

Lunghezza di ogni cavo 3500 mm
Length of each cable 3500 mm
Longueur de chaque cable 3500 mm
Kabellange je 3500 mm

C€ D P

@ 140

G5

Arabella 3547

149



suspension

LED warm white 3000K - 8W - 750 Im

@ 160 3547-40-102 D Bianco - White
3547-40-125 [] Ambra - Amber
3547-40-126 . Fumé - Transparent grey

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

H 2000 MAX

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

Ce Q@ P

0>

@140

150



LED warm white 3000K - 8W - 750 Im

3547-41-102 [ ] Bianco - White
3547-41-125 [ Ambra - Amber
@ 200 3547-41-126 [ ] Fumé - Transparent grey

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

P Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

Lunghezza cavo 3500 mm
Length cable 3500 mm
Longueur cable 3500 mm
Kabellange 3500 mm

ce€ QD P

@140

[©>>]

Arabella 3547

151
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M q I a Design s.t. Fabas Luce
3490

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas




H 2000 MAX

Grau transparent

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Baldachinen.

@110
E27 1xe0w
3490-40-125 [] Ambra - Amber
§ 3490-40-126 . Fumé - Transparent grey
__J T C€ < D Ip
@310

Maia 3490

153



E I q Design s.t. Fabas Luce
3489

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas

154



H 2000 MAX

Ambre - Amber D . Gris transparent - Grau transparent

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glésern und Baldachinen.

E27 1xsow

3489-40-125 [] Ambra - Amber
3489-40-126 . Fumé - Transparent grey

C€ < D IP

Ela 3489

155



Lucille ...
3764

Struttura in metallo e vetro borogilicato - M
Monture en métal et verre boroglicaté - Me

| frame and borosilicate glass
Ilund Borsilicatglas

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Baldachinen.

156



H 2000 MAX

@130

@ 160

H 95

Gris transparent - Grau transparent . D Cognac

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED warm white - Natural white 8W - 750 Im

3764-41-126 . Fumé - Transparent grey
3764-41-365 [] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(©9%) 2700K - 3000K - 4000K

G35

<3 @ 1P

Lucille 3764

157



Gris transparent - Grau transparent . D Cognac

suspension

LED warm white - Natural white 21W - 2250 Im

@ 350
3764-47-126 . Fumé - Transparent grey

3764-47-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

H 2000 MAX

(6o7) 2700K - 3000K - 4000K

H 95

C€ D P2

@ 160

158
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H 2000 MAX

L 870 x 60

aYaYalay

@160

H 95

LED warm white - Natural white 28W - 3000 Im

3764-48-126 [ Fumé - Transparent grey
3764-48-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

C€ @D P20

G35

Lucille 3764

159



Infinity ...
3519

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas

@130 @130

X >
< E27 1xe0w = E27 1xe0w
o o
§ 3519-40-126 . Fumé - Transparent grey § 3519-45-126 . Fumé - Transparent grey
25 o h Integrato - Integrated - Intégré - Integriert T 3 P Integrato - Integrated - Intégré - Integriert

3 [Pagina - Page - Seite 577] ;’ [Pagina - Page - Seite 577]

T

C€ < D Pn C€ < @ 1P

@ 200 @ 250



-

|

H 2000 MAX

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Baldachinen.

@ 500

H 280

@ 200
@ 580

E27 3xsow

3519-47-126 . Fumé - Transparent grey

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ <x D IP

ty 3519

ini

Inf

161



Silo ...
349]

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas

162




H 2000 MAX

Ambre - Amber D . Gris transparent - Grau transparent

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glésern und Baldachinen.

(0] L 0
E27 1xsow
3491-40-125 [] Ambra - Amber
g 3491-40-126 M Fumé - Transparent grey
* C€ < D P
0180

Silo 3491

163






H 2000 MAX

@ 350

@ 220

H212

LED warm white 3000K - 36W - 3900 Im

3767-47-102 [ | Bianco - White
3767-47-365 D Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

C€ Q@ I

[©>>]

Kino 3767

165
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L 920 x 70

LED warm white 3000K - 36W - 3900 Im
3767-48-102 [ | Bianco- White
3767-48-365 [ | Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

C€ D P

H MAX 2000
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Lapo ...
3768

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas




Per queste sospensioni e stato realizzato
un nuovo rosone dalle dimensioni
contenute e con viti invisibili

These suspensions have a new canopy of
small dimensions and invisible screws

Ces suspensions ont une nouvelle plafond
de petites dimensions et avec vis invisibles

Diese Aufhdngungen haben einen
neue Deckenbaldachin mit kleinen
Abmessungen und unsichtbaren
Schrauben

Ll

@ 350

H 2000 MAX

H312

@ 160

LED warm white 3000K - 36W - 3900 Im

3768-47-365 [] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

C€ Q@ I

©>>]

Lapo 3768
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LED warm white 3000K - 12W - 1300 Im

3768-40-365 [ ] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Ce€ QD P




H 2000 MAX

L 920 x 70

H 312

@160

LED warm white 3000K - 36W - 3900 Im

3768-48-365 [] Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

€3 @ P2

[©>>]

Lapo 3768

7m
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Blanc - Weiss D

D I q n a Design s.t. Fabas Luce
2753

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en metal et verre souffle - Metallgestell und geblasenes Glas

L 830 x 80

H 250

E27 3xeow
2753-47-138 D Cromo - Chrome
C€ =X P20

H 2000 MAX

L 860



H 2000 MAX

L 630 x 80

H 250

@140

L 660

E27 2xsow

2753-46-138 . Cromo - Chrome

CE «X IP2

H 2000 MAX

@105

@ 140

H 250

E27 1xs0w

2753-40-138 [] cromo - Chrome

(€ <x [O] P2

Diana 2753

173



Design s.t. Fabas Luce

intesi

S

3480

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas




H 2000 MAX

L 830x80

@100

H 350

E27 sxeow
3480-47-126 . Fumé - Transparent grey

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ «x @ 1P

H 2000 MAX

@120

@100

H 350

E27 1xsow
3480-40-126 . Fumé - Transparent grey

CE < D Po

Sintesi 3480

175



suspension

176

Aragon E27 ........c....

3357

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

H 2000 MAX

@100

@530

E27 1xsow

3357-40-102 D Bianco - White

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ «=xt D P

Blanc - Weiss D



Aragon LED....... ... e

3357 o

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

Blanc - Weiss D

Aragon 3357

@180

LED warm white 3000K - 18W - 1760 Im

3357-42-102 [] Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

H 2000 MAX

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert

§ [Pagina - Page - Seite 577]
€ 69 D HE >

@ 530

177



suspension
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Provenza.........

2907

Struttura in metallo e vetro centrifugato - Metal frame and centrifuged glass
Monture en metal et verre centrifugé - Metallgestell und zentrifugiertes Glas

H 2000 MAX

@ 100

@ 200

H210

E27 1xs0w

2907-44-102 D Bianco - White

A, Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

(€ <z @D IPx0

H 2000 MAX

@100

@ 270

H 290

Blanc - Weiss D

E27 1xeow
2907-45-102 D Bianco - White

» Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

€ <x QD P2




Blanc - Weiss D

N I Ce Design s.t. Fabas Luce
2908

Struttura in metallo e vetro centrifugato - Metal frame and centrifuged glass
Monture en metal et verre centrifuge - Metallgestell und zentrifugiertes Glas

@100
>
<
E E27 1xeow
o
o
g 2908-45-102 D Bianco - White
o Compatibile - Compatible - Kompatibel
IS [Pagina - Page - Seite 577]
T
(€ <z @D P
@ 360

179



Cq ro I q Design s.t. Fabas Luce

3757 i _
Struttura in metallo e plastica vegetale - Metal frame and bio-based plastic @ﬁﬁb b
Monture en métal et plastique végétal - Metall und biobasierter Kunststoff é{: Hod ‘%

L -

——

LA DIFERENCIA




D Blanc - Weiss
. Bordeaux

. Couleur moutard - Senffarbe

7

=

Prodotto realizzato con stampanti 3D
utilizzando plastica biologica PLA

Product made with 3D printers
using PLA biological plastic

Produit fabriqué avec des imprimantes 3D
utilisant du plastique biosourcé PLA

Produkt hergestellt mit 3D-Druckern aus
biobasiertem PLA-Kunststoff

@120

E27 1x1ow

3757-40-102 D Bianco - White
3757-40-133 [ Bordeaux - Burgundy
3757-40-367 [ Senape - Mustard colored

C€ =x @) 1P

H 2000 MAX

H 197

@ 360

Carola 3757



L I s q Design s.t. Fabas Luce
3759

Struttura in metallo e plastica vegetale - Metal framegand bio-based plastic
Monture en métal et plastique végétal - Metall und bjobasierter Kunststoff

" EAT DRINK NAP 1| =
EAT DRINK NAP =




D Blanc - Weiss
. Bordeaux

. Couleur moutard - Senffarbe

Prodotto realizzato con stampanti 3D
utilizzando plastica biologica PLA

Product made with 3D printers
using PLA biological plastic

Produit fabriqué avec des imprimantes 3D
utilisant du plastique biosourcé PLA

Produkt hergestellt mit 3D-Druckern aus
biobasiertem PLA-Kunststoff

H 2000 MAX

@120

@175

H 320

E27 1x1ow

3759-40-102 [ | Bianco - White
3759-40-133 [l Bordeaux - Burgundy
3759-40-367 [ Senape - Mustard colored

C€ <= @ P20

Lisa 3759

183
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Blanc - Weiss D . Bordeaux

Orange . . Couleur moutard - Senffarbe

Cone 3758

Prodotto realizzato con stampanti3D  Produit fabriqué avec des imprimantes
utilizzando plastica biologica PLA 3D utilisant du plastique biosourcé PLA

Product made with 3D printers Produkt hergestellt mit 3D-Druckern
using PLA biological plastic aus biobasiertem PLA-Kunststoff
120
E27 1x1ow
< 3758-40-102 [ ] Bianco - White
=
S 3758-40-133 [l Bordeaux - Burgundy
o
g 3758-40-170 [ Arancio - Orange
E 3758-40-367 [ Senape - Mustard colored
I
C€ <x D IP

@315

185



Dingl |
I n g e Design s.t. Fabas Luce

3215

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metallgestell




)
gt

\ued

L | -@Orr/Dr Schwarz/Gold

Glze o|buiqg

@130

Black/Gold

40-101 E Nero/Oro -

E27 1xsow
3215

Kompatibel

Seite 577]

Page
C€ =x [O]

Compatible

Compatibile
[Pagina

0cc H

1P20

XVIN 0002 H

@ 400

187



S I n u o Design MBDO
3666

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall - und Methacrylatgestell

188




H 2000 MAX

L 450 x 80

L 1120x 70

LED warm white 3000K - 36W - 3880 Im

3666-45-101 . Nero - Black

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

C€ @ P

G35

Sinuo 3666

189



Design s.t. Fabas Luce

3533

Struttura in metallo e ceramica - Metal and ceramic structure
Structure en métal et céramique - Metall und Keramikstruktur

B

E27 1xa0w
3533-40-102 [ ] Bianco - White

» Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ =x D Po

H 2000 MAX

H 190

@ 200



H 2000 MAX

@130

@ 300

H 260

D Blanc - Weiss

E27 1x40w

3533-45-102 [ | Bianco - White

P, Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ <x D IP

Duchessa 3533

191



Crumple.........
3535

Struttura in metallo e ceramica - Metal and ceramic frame
Structure métal et céramique - Metall und Keramikstruktur
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H 2000 MAX

L=

@ 300

E27 1xaow

3535-40-102 [ | Bianco - White
3535-40-348 [M Kaki - Khaki

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]
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Crumple 3535
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M q r I n q Design s.t. Fabas Luce
3534

Struttura in metallo e ceramica - Metal and ceramic frame
Structure métal et céramique - Metall und Keramikstruktur

.




H 2000 MAX

@130

@150

H 190

E27 1xaow

3534-40-102 | | Bianco - White

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ < QD P2

D Blanc - Weiss

H 2000 MAX

L 900 x 85

@150

Marina 3534

E27 axaow
3534-49-102 | | Bianco - White

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ <x D IP
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q s a I e Design s.t. Fabas Luce
3532

Struttura in metallo e ceramica - Metal and ceramic frame
Structure métal et céramique - Metall und Keramikstruktur




H 2000 MAX

@ 300

H 180

3532-40-348 [

Compatibile - Compatible - Kompa

[Pagina - Page - Seite 577]

C€ = O IPu

Casale 3532
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Badia.........
3383

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz




H 2000 MAX

L 350 x 100

—_—

LED warm white 3000K - 43W - 4320 Im
3383-40-215 [ Quercia - Oak

Regolazione luce con pulsante
Push dimmer

Bouton poussoir dimmable
Tastdimmer

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]
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Peve ro Design Studio Leggero
3672

§tr_uttura in metallo e legno - Metal frame and wood
~ Monture en métal et en bois - Metall und Holz T
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E27 1xaow
3672-40-132 [l Frassino - Ash wood
C€ <z D P

Pevero 3672




/

Cord oba

3697 e




H 2000 MAX

L 700 x 80

e ——]

L 1100 x 32

D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 36W - 3880 Im
3697-40-102 | | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan - und abschnittdimmer)

€8 D ru

Cordoba 3697

203



suspension

204

I Ot Design s.t. Fabas Luce

3676

page
390

o

Struttura in metallo, legno e diffusore in metacrilato - Metal and wood frame and methacrylate diffuser
Monture en metal et bois et diffuseur en méthacrylate - Metallund Holzgstell mit Methacrylatabdeckung

H 2000 MAX

L 500 x 70

L 1300 x 65

«O)

Chéne - Eichenholz .

LED warm white 3000K - 26W - 2945 Im
3676-45-215 [ Quercia - Oak

Regolazione luce con pulsante
Push dimmer

Bouton poussoir dimmable
Tastdimmer

€6 D ru fE>




Pierre...........

3695

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz

?

page
508

Noir - Schwarz .
Blanc - Weiss D

H 2000 MAX

L 300 x 80

LED warm white 3000K - 29W - 3020 Im

3695-40-101 [l Nero - Black
3695-40-102 D Bianco - White

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

G35

C€ @ P

205
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Vq ra I Io Design s.t. Fabas Luce

in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
et métachrylate - Metall und Methacrylat




@ 600

H71

LED warm white - Natural white 50W - 6000 Im

New 3833-64-179 . Bronzo satinato - Satined bronze
New 3833-64-384 . Champagne

Dimmerabile
Dimmable
Gradable
Dimmbar

Memory function

Telecomando associabile a piu dispositivi contemporaneamente
Remote control pairable with multiple devices simultaneously
Télécommande associable a plusieurs appareils simultanément
Fernbedienung gleichzeitig mit mehreren Geréten koppelbar

2700K»> €44000K

[©>>]

C€ (O] P20

Varallo 3833

209
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@ 500

H71

LED warm white - Natural white 36W - 4320 Im

New 3833-65-179 M Bronzo satinato - Satined bronze
New 3833-65-384 . Champagne

Dimmerabile
Dimmable
Gradable
Dimmbar

Memory function

Telecomando associabile a piti dispositivi contemporaneamente
0 Remote control pairable with multiple devices simultaneously

Télécommande associable a plusieurs appareils simultanément

Fernbedienung gleichzeitig mit mehreren Geraten koppelbar

) 2700K> 44000K

<3 (O] P20

Varallo 3833

2n
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Bronze satiné - Bronze satiniert . . Champagne

Diverse modalita di accensione per
scenariluminosi personalizzati

Multiple switching modes for
customized lighting scenarios

Unterschiedliche Schaltmodi fur
individuelle Beleuchtungsszenarien

Différents modes d'éclairage pour des
scénarios lumineux personnalisés

@ 400

LED warm white - Natural white 30W - 3600 Im

New 3833-61-179 . Bronzo satinato - Satined bronze
New 3833-61-384 . Champagne

Dimmerabile
Dimmable
Gradable
Dimmbar

Memory function

Telecomando associabile a piti dispositivi contemporaneamente
0 Remote control pairable with multiple devices simultaneously

Télécommande associable a plusieurs appareils simultanément

Fernbedienung gleichzeitig mit mehreren Geraten koppelbar

2700K»> €4000K

C€ (O] 120

Varallo 3833

213



'intage due..........
33

in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
R métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas




[eo]
™
o]
o
[}
=}
T
[}
(o))
O
-
£
>

LED 26w - 3230 Im
New 3838-65-102 [m Bianco/Grigio - White/Grey
Cognac/Ottone satinato
New 3838-65-365 [ Cognacisatinedbrass
Dimmerabile a step
Steps dimmable

Gradable
In Stufen dimmbar

(67) 2700K - 3000K - 4000K




Solaro..........
3852

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et métachrylate - Metall und Methacrylat

216



"
Canon de fusil - Gunmetal-Grau . D Couleur sablé - Sandfarben

Solaro 3852

LED sow - 6000 Im
New 3852-64-115 . Canna di fucile - Gun metal
New 3852-64-355 [ savbia - sand

Dimmerabile
Dimmable
Gradable
Dimmbar

@ Memory function

Telecomando associabile a piu dispositivi contemporaneamente
Remote control pairable with multiple devices simultaneously
Télécommande associable a plusieurs appareils simultanément
Fernbedienung gleichzeitig mit mehreren Geréten koppelbar

2700K»> €44000K

C€ (O] P20

@33

@ 500

217
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Solaro 3852

Diverse modalita di accensione per
scenari luminosi personalizzati

Multiple switching modes for
customized lighting scenarios

Unterschiedliche Schaltmodi fir
individuelle Beleuchtungsszenarien

Différents modes d'éclairage pour des
scénarios lumineux personnalisés

LED 40w - 4800 Im
New 3852-65-115 B Canna di fucile - Gun metal
New 3852-65-355 [ ]sabbia- sand

Dimmerabile
Dimmable
Gradable
Dimmbar

Memory function

Telecomando associabile a piu dispositivi contemporaneamente
Remote control pairable with multiple devices simultaneously
Télécommande associable a plusieurs appareils simultanément
Fernbedienung gleichzeitig mit mehreren Geréten koppelbar

8[ /\ 2700K»> 44000K
I :
C€ (O] P20 [E>

@33

219



B a CCO Design s.t. Fabas Luce
3832

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell

page
42




€8¢ 000Dyg




222

d ceiling lamp
——

H 65

@ 580

LED Warm white - Natural white 56W - 6600 Im

New 3832-65-101 [l Nero- Black
New 3832-65-102 [ ] Bianco - White

New 3832-65-119 [ Ottone satinato - Satined brass

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Memory function

(co1) 2700K - 3000K - 4000K

C€ D P20

EEE




H 65

@ 380

Bacco 3832

LED warm white - Natural white 38W - 4400 Im

New 3832-61-101 [l Nero - Black
New 3832-61-102 [ ] Bianco - White
New 3832-61-119 [ Ottone satinato - Satined brass

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Memory function

(6o%) 2700K - 3000K - 4000K

ce€ D P20

223



L u n q r Mail Design IC'>|0(|)98e
3800

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

i

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED warm white - Natural white 26W - 3150 Im

3800-65-101 M nero - Biack
3800-65-102 [ Bianco - White

Dimmerabile a step
2 130 Steps dimmable
Gradable
In Stufen dimmbar

H 180

@ 2700K - 3000K - 4000K

CE 8 QO Irn

@ 420

@33

Lunar 3800

225
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Quirk
u I r Design s.t. Fabas Luce 52

3789

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell

ceiling lamp




. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

D Laiton satiné - Messing satiniert

. Gris souris - Taubergrau

Quirk 3789

LED warm white - Natural white 75W - 8900 Im

3789-64-101 [ Nero - Black

3789-64-102 [ ] Bianco - White

3789-64-119 [ Ottone satinato - Satined brass
New 3789-64-383 [l Tortora - Dove grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable

Gradable
In Stufen dimmbar

Memory function

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

<3 @ 1P

B3]

227



d ceiling lamp

228

@ 600

LED warm white - Natural white 56W - 6600 Im

3789-65-101 [l Nero - Black

3789-65-102 [ ] Bianco - White

3789-65-119 [ Ottone satinato - Satined brass
New 3789-65-383 [l Tortora - Dove grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Memory function

(601) 2700K - 3000K - 4000K

@33

C€ D P20



@ 420

H 65

LED warm white - Natural white 38W - 4400 Im

3789-61-101 [l Nero- Black

3789-61-102 [ ] Bianco - White

3789-61-119 [ | Ottone satinato - Satined brass
New 3789-61-383 [l Tortora - Dove grey

Dimmerabile a step
Steps dimmable

Gradable
In Stufen dimmbar

Memory function

(67) 2700K - 3000K - 4000K

C€ Q@ P

Quirk 3789

229



B q rd Design s.t. Fabas Luce

3394

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat



Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Or mat - Gold edelmatt ﬂ . Anthracite - Anthrazit

Corten - Rostbraun .

Montaggio a parete o soffitto
Wall or ceiling mounting
Montage au mur ou au plafond
Wand- oder Deckenmontage

L 120x120

LED Warm white 3000K - 22W - 2160 Im

3394-21-101 M Nero - Black
3394-21-102 [ | Bianco - White

3394-21-225 [ Oro opaco - Gold matt

3394-21-282 [l Antracite - Anthracite
3394-21-361 [l Corten - Rostbraun

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

» Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

€ G D B[E >

LED Natural white 4000K - 22W - 2250 Im

3394-23-102 [ | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

h Integrato - Integrated - Intégré - Integriert

[Pagina - Page - Seite 577]
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Montaggio a parete o soffitto
Wall or ceiling mounting LED Warm white 3000K - 39W - 3880 Im
Montage au mur ou au plafond
Wand- oder Deckenmontage 3394-22-101 [M Nero - Black

3394-22-102 | | Bianco - White
3394-22-225 [F] Oro opaco - Gold matt
3394-22-282 [l Antracite - Anthracite
3394-22-361 [l Corten - Rostbraun

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

h Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

Lasg ce D P20 HE>
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LED Natural white 4000K - 39W - 4050 Im

3394-29-102 [ | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

b Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]
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Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Or mat - Gold edelmatt ﬂ . Anthracite - Anthrazit

Corten - Rostbraun .

Bard 3394

LED Warm white 3000K - 52W - 5180 Im LED Natural white 4000K - 52W - 5400 Im
3394-65-101 [l Nero - Black 3394-66-102 [ | Bianco - White
3394-65-102 [ | Bianco - White 3394-66-282 [l Antracite - Anthracite

3394-65-225 [ Oro opaco - Gold matt
3394-65-282 [l Antracite - Anthracite
3394-65-361 [l Corten - Rostbraun

LED dimmerabile a taglio di fase LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer) LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)
A, Integrato - Integrated - Intégré - Integriert h Integrato - Integrated - Intégré - Integriert

[Pagina - Page - Seite 577] [Pagina - Page - Seite 577]
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d ceiling lamp

L 170x170

LED Warm white 3000K - 39W - 3880 Im
3394-61-101 [l Nero - Black
3394-61-102 | | Bianco - White
3394-61-225 [ Oro opaco - Gold matt

3394-61-282 [l Antracite - Anthracite

3394-61-361 [l Corten - Rostbraun

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

LED Natural white 4000K - 39W - 4050 Im
3394-62-102 [ | Bianco - White
3394-62-282 [l Antracite - Anthracite

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]




Bard 3394
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L 100x100

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Or mat - Gold edelmatt ﬂ . Corten - Rostbraun

Anthracite - Anthrazit .

Montaggio a parete o soffitto
Wall or ceiling mounting
Montage au mur ou au plafond
Wand- oder Deckenmontage

&P H 170

L170

L 183

LED warm white 3000K - 11W - 1080 Im

3394-24-101 [l Nero - Black
3394-24-102 [ | Bianco - White
3394-24-225 [ 0ro opaco - Gold matt
3394-24-282 [ Antracite - Anthracite
3394-24-361 M Corten - Rostbraun

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

Ce€ QD P

[©>>]

Bard 3394

237



Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Or mat - Gold edelmatt . . Corten - Rostbraun

Anthracite - Anthrazit .

d ceiling lamp

Montaggio a parete o soffitto
Wall or ceiling mounting

Montage au mur ou au plafond
3394-28-101 [ Nero - Black

Wand- oder Deckenmontage
3394-28-102 | | Bianco - White

3394-28-225 [ Oro opaco - Gold matt
3394-28-282 [l Antracite - Anthracite
3394-28-361 [ Corten - Rostoraun

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

Ce QD P

LED warm white 3000K - 21W - 2160 Im

238
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Giotto............. o
3508

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell

NG

——




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Giotto 3508

LED warm white 3000K - 36W - 3780 Im
3508-61 -1 01 . Nero - Black
3508-61-102 D Bianco - White

13 7 LED dimmerabile a taglio di fase
- 2 200 (A Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

@ Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]
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. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

N
@ 300

L 370

LED warm white 3000K - 18W - 1890 Im
3508-21-101 [ Nero - Black
3508-21-102 [ | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

€6 D r ae>

M

L 530

LED warm white 3000K - 36W - 3780 Im

3508-22-101 [l Nero - Black
3508-22-102 [ | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

Montaggio a parete o soffitto

Wall or ceiling mounting
ontage au mur ou au plafond
Wand- oder Deckenmontage

€D ru gE>

Giotto 3508

243



ISY oo
3788

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell

A A




. Noir - Schwarz

D Blanc - Weiss

H75

@ 350

Regolazione della temperatura di colore tramite una levetta posta sul lato esterno della plafoniera
Adjustment of color temperature on the external side of the ceiling lamp

Réglage de la température de couleur d l'extérieur du plafonnier

Einstellung der Farbtemperatur an der AuBenseite der Deckenleuchte

LED warm white - Natural white 42W -

4000 Im

3788-61-101 M nero - Biack
3788'61 '1 02 D Bianco - White

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(6o%) 2700K - 3200K - 4000K

C€ D 1P

@33

Isy 3788

245



d ceiling lamp

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

LED warm white - Natural white 52W - 4900 Im

3788-65-101 M nero - Black
3788-65-102 [ |Bianco - White

Dimmerabile a step
Steps dimmable

gi4a0 Gradable
In Stufen dimmbar

(601) 2700K - 3200K - 4000K

H 75

Ce€ QD P

246
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LED warm white - Natural white 64W - 5800 Im

3788-64-101 . Nero - Black
3788-64-102 D Bianco - White

@ 550 Dimmerabile a step

Steps dimmable
Gradable
In Stufen dimmbar

H75

(6o%) 2700K - 3200K - 4000K

C€ D 1P

@33

Isy 3788

247



L i I a Design s.t. Fabas Luce
3481

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas




E27 1xaow

3481-61-125 . Ambra - Amber
3481-61-126 M Fume - Transparent grey

3481-61-241 D Trasparente - Transparent

C€ < D P

Lila 3481
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. Ambre - Amber

. Gris transparent - Grau transparent

D Transparent

H 180

@ 400

@150

E14 3xaow

3481-65-125 . Ambra - Amber
3481-65-126 . Fumé - Transparent grey
3481-65-241 D Trasparente - Transparent

€ < D P

Lila 3481

251



Brena.....
3755

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas

page
74

?

page
472




H 230

@130

@ 330

Transparent D D Cognac

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdahlen

LED warm white - Natural white 19W - 2100 Im

3755-65-241 D Trasparente - Transparent
3755-65-365 D Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

(co%) 2700K - 3000K - 4000K

C€ D 1P

@33

Brena 3755

253



K I n o Mail Design
3767

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas i




H 206

@ 500

@ 220

LED warm white 3000K - 36W - 3900 Im

3767-65-102 D Bianco - White
3767-65-365 . Cognac

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

C€ D P2

Kino 3767

255
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F ey
Yuko........ e
3803

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell
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Simplon.........
3812

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metall




H 360

@ 520

@ 350

@ 300

@ 250

@ 200

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Sable - Sandfarbe D

LED Warm white 3 x 15,5W - 5180 Im

3812-65-101 Il Nero - Black
3812-65-102 [ | Bianco - White
3812-65-355 [ | Sabbia - Sand

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan - und abschnittdimmer)

€ 69 D HE>

Simplon 3812

261



Conrad.........
3798

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en méetal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell




Neiss I:l . Sable - Sandfarben
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3625

page

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
. . 562
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylatgestell




. Blanc - Weiss

L 590x430

LED warm white 3000K - 24W - 4000 Im

3625-61-102 [ | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

P Integrato - Integrated - Intégré - Integriert

[Pagina - Page - Seite 577]

LED warm white 3000K - 40W - 5400 Im

3625-65-102 [ | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

P Integrato - Integrated - Intégré - Integriert

[Pagina - Page - Seite 577]

QD P

Vela 3625







H 250

@180

@ 530

D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 18W - 1760 Im

3357-65-102 D Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

Integrato - Integrated - Intégré - Integriert
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ Q@ P

Aragon LED 3357

267



Graffe27 ...

3209

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas

Blanc - Weiss D

d ceiling lamp

E27 1xe0w E27 2xeow

S
3209-61-102 [ | Bianco - White Q/ 3209-65-102 [ | Bianco - White

@ Turn&Lock @ Turn&Lock

P, Compatibile - Compatible - Kompatibel P Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

O
<

[Pagina - Page - Seite 577]
C€ < D Po C€ <x D P

@ 300 @ 400

268



([
Design s.t. Fabas Luce 397

2958 o

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

Blanc - Weiss D

E27 1xe0w
2958-61-102 [ | Bianco - White

8 Compatibile - Compatible - Kompatibel
2 = {loce)
e vt Compatie
P X IP20
@ 330 C E @

269



page

PandoraEe27........
2433 o

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas

d ceiling lamp

E27 2xaow

E27 2x75w

2433-64-102 [ ] Bianco - White 2433-65-102 [ ] Bianco - White

@ Turn&Lock @ Turn&Lock

H 130

H 150

@) Compatibile - Compatible - Kompatibel P Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577] @ [Pagina - Page - Seite 577]
C€ & =x @ P00 (€ & < @ P00
0 460

@ 360

270



E27 1xsow

. Blanc - Weiss

2433-61-102 [ | Bianco - White

@ Turn&Lock

AP Compatibile - Compatible - Kompatibel

H 100

é B [Pagina - Page - Seite 577]
C€ =x D Po

@ 300

Pandora 2433

E27 1xeow
2433-69-102 [ | Bianco - White

@Turn&Lock
ﬁ] @ C€ =x D o

@ 250

271



Pandora E27 sensor ...
3222

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown gla
Monture en metal et verre souffle - Metallgestell und geblas




o
—

1>

E27 1xeow
3222-61-102 [ | Bianco - White

@ Turn&Lock

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

C€ =x D o

. Blanc - Weiss

>

E27 2xa0w
3222-65-102 [ ] Bianco - White

@ Turn&Lock

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

C€ % <x O IP

o~
o~
o
%)
O
1
[*]
T
(=
O
o




Fox E27 Design s.t. Fabas Luce

2385

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

d ceiling lamp

@ 500

E27 3x40w

2385-64-102 [ | Bianco - White

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ <x D P

274

@ 400

E27 2xsow

2385-65-102 [ | Bianco - White

A, Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

€ <x D P

page
398

e

Blanc - Weiss D

Re>

B
2300

E27 1xs0w

2385-61-102 | | Bianco - White

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ =x D Po



[ J
Design s.t. Fabas Luce 396
Maggie

2957 o

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

Blanc - Weiss D

E27 2xs0w
2957-65-102 [ | Bianco - White

A, Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ =<x D rPo

E27 1xeow
2957-61-102 | | Bianco - White

P, Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ < D Po

L 300x300 L 400x400

275
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O r b it Design s.t. Fabas Luce
3835

Struttura in alluminio e policarbonato - Aluminum frame and polycarbonate
Structure en aluminium et polycarbonate - Aluminium und Polycarbonat

278



Noir / Or - Schwarz / Gold  [llll . Blanc - Weiss

Orbit 3835

LED 30w - 4255 Im
New 3835-65-102 [ ] Bianco - White
New 3835-65-390 ™ Nero/Oro - Black/Gold

@ 2700K - 3000K - 4000K

€ @ (O Pu o>

H 60

@ 420
279



dwp| buljied U




H 60

@ 300

Noir / Or - Schwarz / Gold [l . Blanc - Weiss

LED 24w - 3405 Im

New 3835-61-102 [ ] Bianco - White
New 3835-61-390 ™ Nero/Oro - Black/Gold

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

C€ §3 [O] Ipus

A
G

Orbit 3835

281



sign s.t. Fq

bonato - A
arbonats




L 180

LED warm white 3000K - 10W - 1050 Im

3314-69-101 [l Nero - Black
3314-69-102 [ | Bianco - White

€ € (O] Pss TF>

L 240

L 240

LED warm white 3000K - 23W - 2700 Im

3314-61-101 [l Nero - Black
3314-61-102 [ | Bianco - White

Ce € (O] 1Psu AF >

L 300

L 300

LED warm white 3000K - 30W - 3220 Im

3314-65-101 [l Nero - Black
3314-65-102 [ | Bianco - White

€3 (O] Ipss

Desdy 3314

283
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L 240

LED warm white 3000K - 23W - 2700 Im

3315-61-102 | | Bianco - White

C€ (O] Ips4

©0>>|

0

L 300

LED warm white 3000K - 30W - 3220 Im

3315-65-102 [ | Bianco - White

C€ (O] P54

Olly 3315

285



Blanc - Weiss D

o bq n Design s.t. Fabas Luce

3225/3233

Struttura in policarbonato - Polycarbonate frame
Structure en polycarbonate - Polycarbonatstruktur

d ceiling lamp

E27 1xa2w E27 2xsow
3233-61-102 [ | Bianco - White 3233-65-102 [ | Bianco - White
C€ [O] Ipes «x C€ [O] ps5 «x
E27 1xa2w o E27 2xsow
A0
095 3225-61-102 D Bianco - White P/ 3225-65-102 D Bianco - White
- Sensore di movimento Sensore di movimento
Moti Moti
C;plt(:er:J rsfigsrirouvement C:plt(:er:; zgsr%:)uvement
Bewegungssensor Bewegungssensor
C€ [O] pes =% C€ [O] P «x
L 240 x 240 L 300 x 300

286



Blanc - Weiss D

Oban LED ..........-
3205

Policarbonato - Polycarbonate
Polycarbonate - Polycarbonat

05
P
LED warm white 3000K - 15W - 1750 Im LED Natural white 4000K - 15W - 1900 Im
3205-61-102 [ ] Bianco - White 3205-62-102 [ Bianco - White
C€ & [O] 1P ELE > e & [O] Ires TE>
L 240 x 240

287



Hatton..........

3226/3229

Struttura in policarbonato - Polycarbonate frame
Structure en polycarbonate - Polycarbonatstruktur

d ceiling lamp

288

@ 250

E27 1xa2w

3229-61-102 | | Bianco - White

C€ [O] Ipe5 X

E27 1xa2w

3226-61-102 | | Bianco - White

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

C€ [O] Ipes X

o

@ 300

Blanc - Weiss D

E27 2x3ow

3229-65-102 | | Bianco - White
C€ [O] 15 «x

E27 2xsow
3226-65-102 | | Bianco - White

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

C€ [O] Ipes «x



Blanc - Weiss D

Hatton LED ...........
3206/3224

Struttura in policarbonato - Polycarbonate frame
Structure en polycarbonate - Polycarbonatstruktur

LED warm white 3000K - 14W - 1600 Im LED warm white 3000K - 27W - 2830 Im

3206-61-102 [ | Bianco - White 3206-65-102 [ ] Bianco - White

C€ (O] 1ps5 Ce (O] 1Pes

5]
B35

LED warm white 3000K - 14W - 1600 Im LED warm white 3000K - 27W - 2830 Im
) ) S ' )
o 3224-61-102 D Bianco - White ?/ 3224-65-102 D Bianco - White
9
Q/ Sensore di movimento Sensore di movimento
Motion sensor Motion sensor
Capteur de mouvement Capteur de mouvement
Bewegungssensor Bewegungssensor
A A
€ @ [O] P fEe> e @ [O] e fE>

@ 250 @ 300

289



Design s.t. Fabas Luce

uk
6548

D

Struttura in alluminio e polica

Structure en alumini

LU L L L L L L L L L)L L L bl oo bbb bl il 111 | —_

" bbb bt
A

7& ..+ad.._._ " ..:_-_
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.. L e \_.av ¥
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)
<
0
©
4
=
(a]

LED warm white 3000K - 12W - 1620 Im




O We n Design s.t. Fabas Luce
6547

Struttura in alluminio e policarbonato - Aluminum frame and polycarbonate
Structure en aluminium et polycarbonate - Aluminium und Polycarbonat




H72

. Gris foncé - Dunkelgrau

@ 230

LED warm white 3000K - 12W - 1620 Im

6547-61-294 . Grigio scuro - Dark grey

€ 69 D Ipes HE>

Owen 6547

293



M a n u Design s.t. Fabas Luce
6565

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium




H 155

@ 108

E27 1x15w

6565-61-294 [l Grigio scuro - Dark grey

CE D P =%

Manu 6565

295



Fo I k Design s.t. Fabas Luce

3526

Struttura in policarbonato - Polycarbonate frame
Structure en polycarbonate - Polycarbonatstruktur

d ceiling lamp

296

LED warm white 3000K - 27W - 2500 Im

3526-61-102 [ | Bianco - White

Blanc - Weiss D

LED warm white 3000K - 27W - 2500 Im

3526-63-102 [ | Bianco - White

H 65

C€ 63 [O e igF

L 280 x 280

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

C€ 69 [O] e HF>




Blanc - Weiss D

Trigo ...... ..
3525

Struttura in policarbonato - Polycarbonate frame
Structure en polycarbonate - Polycarbonatstruktur

LED warm white 3000K - 27W - 2500 Im LED warm white 3000K - 27W - 2500 Im
3525-61-102 [ | Bianco - White 3525-63-102 [ | Bianco - White
o Q0 Al Sensore di movimento
=3 ce @ IPe D & Motion sensor
" Capteur de mouvement
Bewegungssensor

©>>]

<3 (O] P65

@ 280

297



Pandora.........
2650

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas

d ceiling lamp

H 100

@ 300

298

E27 1xe0w

2650-61-102 [ | Bianco - White

@ Turn&Lock

C€ [O] IPu =%

Blanc - Weiss D




Blanc - Weiss D

A r m i I Iq Design s.t. Fabas Luce Argent - Siber |__|
2796

Struttura in policarbonato - Polycarbonate frame
Structure en polycarbonate - Polycarbonatstruktur

E27 1xsow

2796-61-102 [ ] Bianco - White
2796-61-137 [ | Argento - Silver

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

@ Turn&Lock
N C€ [O] pPu =X
o

@ 300

299



Blanc - Weiss D

Nicole.........
6576

Strutturain alluminio e metacrilato - Aluminum and methacrylate frame
Structure en aluminium et méthacrylate - Aluminium und Methacrylat

d ceiling lamp

AN

[To)
1O O |
T
@ 150 @180 @ 245
LED warm white - Natural white - 8W - 896 Im LED warm white - Natural white - 14W - 1785 Im LED warm white - Natural white - 18W - 2295 Im
6576-61-254 [ | Bianco - White 6576-65-254 [ | Bianco - White 6576-64-254 | | Bianco - White

@ 2700K - 3000K - 4000K @ 2700K - 3000K - 4000K @ 2700K - 3000K - 4000K

C€ 63 [0 P HE> C€ 63 [0 P fE> C€ 63 [0 P fE>

300



Blanc - Weiss D

G I q n Design s.t. Fabas Luce
6577

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium

LED Warm white 3000K - 12W - 1344 Im LED warm white 3000K - 18W - 2295 Im LED warm white 3000K - 24W - 3060 Im

6577-61-254 [ | Bianco - White 6577-65-254 [ | Bianco - White 6577-64-254 [ | Bianco - White

C€E & [O] Pss HE D C€E @ [O] Pss e & [O] s

301
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Urbino........
3850

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et métachrylate - Metall und Methacrylat




Noir - Schwarz

Canon de fusil - Gunmetal-Grau

Blanc - Weiss . ' Laiton satiné - Messing satiniert

Bronze satiné - Bronze satiniert

LED 7w - 630 Im
New 3850-79-101 [l Nero-Black
New 3850-79-102 [ | Bianco - White
New 3850-79-115 [l Canna di fucile - Gun metal
New 3850-79-119 [ Ottone satinato - Satined brass
New 3850-79-179 [ Bronzo satinato

Satined bronze

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

<3 @ 1P

Urbino 3850




Pesq ro Design s.t. Fabas Luce
3851

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et métachrylate - Metall und Methacrylat

-l = =




Noir - Schwarz

Canon de fusil - Gunmetal-Grau

Blanc - Weiss . ' Laiton satiné - Messing satiniert

Bronze satiné - Bronze satiniert

LED 7w - 630 Im
New 3851-79-101 [l Nero- Black
New 3851-79-102 [ ] Bianco - White
New 3851-79-115 [l Canna di fucile - Gun metal
New 3851-79-119 [ Ottone satinato - Satined brass
New 3851-79-179 [l SorzoS2unato

Satined bronze

@ 2700K - 3000K - 4000K

D 1P

Pesaro 3851







Canon de fusil - Gunmetal-Grau

Laiton satiné - Messing satiniert .

Anthracite - Anthrazit

. Blanc - Weiss

Bronze satiné - Bronze satiniert

LED 7w - 630 Im
New 3428-79-102 [ | Bianco - White
New 3428-79-115 [ Canna di fucile - Gun metal
New 3428-79-119 [ Ottone satinato - Satined brass
New 3428-79-179 [ Bronzo satinato - Satined bronze
New 3428-79-282 [l Antracite - Anthracite

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

C€ D ;P

Vasto 3428




Pq I m i Design s.t. Fabas Luce
3429

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium

d ceiling lamp

L 65 x 65

310

Blanc - Weiss

Canon de fusil - Gunmetal-Grau

Laiton satiné - Messing satiniert

Bronze satiné - Bronze satiniert

Anthracite - Anthrazit

LED 6w - 540 Im
New 3429-79-102 [ ] Bianco - white
New 3429-79-115 [l Canna di fucile - Gun metal
New 3429-79-119 [ Ottone satinato - Satined brass
New 3429-79-179 [l Bronzo satinato - Satined bronze
New 3429-79-282 [l Antracite - Anthracite

(©91) 2700K - 3000K - 4000K

Ce @ 1P

53]

_ B ™R Il




A n z I o Design s.t. Fabas Luce
3430

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium

Blanc - Weiss

Canon de fusil - Gunmetal-Grau

Laiton satiné - Messing satiniert

Bronze satiné - Bronze satiniert

Anthracite - Anthrazit

HEEN]

Orientabile
Adjustable
Orientable
Schwenkbar o
2
I
0 80

LED 6w - 540 Im

New 3430-79-102 [ ] Bianco - White

New 3430-79-115 [l Canna di fucile - Gun metal
New 3430-79-119 [ Ottone satinato - Satined brass
New 3430-79-179 [l Bronzo - Bronze

New 3430-79-282 [l Antracite - Anthracite

7N Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

(©o%) 2700K - 3000K - 4000K

C€ D P2

[65>]

3n



Design s.t. Fabas Luce

uminio e metacrilato - Aluminum and methacrylate frame
luminium et méthacrylate - Aluminium und Methacrylat




Oregon 6841

LED 20w - 3110 Im

New 6841-18-854 [ ] Bianco - White
New 6841-18-864 Ml Nero- Black

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

(659 2700K - 3000K - 400K

C€ @ P2

©>>]

313



d ceiling lamp

314




Noir - Schwarz

. Blanc - Weiss

LED 12w - 1860 Im
New 6841-08-854 [ ] Bianco - White
New 6841-08-864 [l Nero - Black

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iber Phasenan -und abschnittdimmer)

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K

@ P

Oregon 6841






. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

Profilo metacrilato inferiore e
superiore illuminato

llluminated lower and upper
methacrylate profile

Profilé inférieur et supérieur en
méthacrylate éclairé

Beleuchtetes unteres und oberes
Methacrylatprofil

LED warm white 3000K - 13W - 848+486 Im

6581-02-754 [ | Bianco - White
6581-02-764 M Nero - Black

C€ @ 1P

@33

Paca 6581

317



Co Design s.t. Fabas Luce
6582

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall- und Methacrylatgestell

I

TEEEZZE

l| :




. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

Coiba 6582

Profilo metacrilato inferiore e
superiore illuminato

llluminated lower and upper
methacrylate profile

Profilé inférieur et supérieur en
méthacrylate éclairé

Beleuchtetes unteres und oberes
Methacrylatprofil

LED warm white 3000K - 8W+5W - 848+486 Im

6582-02-754 [ | Bianco - White

3 ﬁ 6582-02-764 M Nero - Biack
- /09 €@ O I AF>
Lo

319



Rq y Design s.t. Fabas Luce

6585

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metallgestell




LED warm white 3000K - 15W - 1440 Im

6585-02-754 | | Bianco - White
6585-02-764 [l Nero - Black







Interruttore On/Off
On/Off switch
Interrupteur marche/arrét
Ein-/Ausschalter

Orientabile
Adjustable
Orientable

Schwenkbar

Semplice rimozione del cilindro
metallico per sostituzione
lampadina

Simple removal of the metal cylinder
for bulb replacement

Démontage facile du cylindre
métallique pour le remplacement de
fampoule

Einfache Demontage des
Metallzylinders fir den
Leuchtmittelwechsel

Z,
I %\
—
— o®

L 100

H 100

O

GU10 1x1ow

3801-81-115 [ Canna di fucile - Gun metal
® )
saotat-11 8 Simmsese

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Con interruttore
With switch

Avec interrupteur
Mit Schalter

e D ru g%

Flores 3801

323



Canon de fusil - Gunmetal-Grau .

Laiton satiné - Messing satiniert m

Orientabile
Adjustable
Orientable

Schwenkbar

d ceiling lamp

?\/'15

H 90
o

L 305

324

GU10 2x1ow

3801-82-115 [l Canna di fucile - Gun metal

Ottone satinato

3801-82-119 m Satined brass

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

e D ro ¥



b
Canon de fusil - Gunmetal-Grau .

Laiton satiné - Messing satiniert ﬂ

Orientabile
Adjustable
Orientable

Schwenkbar

\9\/25

H 90
e
g

L 480

GU10 axiow

3801-83-115 . Canna di fucile - Gun metal
3801-83-119 D Ottone satinato

Satined brass

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

e D ru g%

Flores 3801

325
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Canon de fusil - Gunmetal-Grau ‘

Laiton satiné - Messing satiniert D

Flores 3801

Orientabile
Adjustable
Orientable
Schwenkbar
. Lo GU10 axiow
Qy \ » 3801-84-115 [l Canna di fucile - Gun metal
N 3801-84-119 [ gore soiere

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar
/Q,G
(0]

e D ru g%

327



Guamo GU10...............
6583

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metallgestell




H 95

@90

GU10 1x3sw

6583-00-050 | | Bianco - White
6583-00-060 Il Nero - Black

€ D o =y

Guamo GU10 6583

329



Perez GU10...... ...
. 6584

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metallgestell




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

GU10 1x3sw

6584-00-050 [ | Bianco - White
6584-00-060 . Nero - Black

€ D o a4

Perez 6584

331






Orientabile
Adjustable
Orientable

Schwenkbar

-
J

Per il codice 3451-91-101 nella confezione sono
compresi sia lanello oro che l'anello nero

For code 3451-91-101 the package includes both
the gold and the black ring

Pour le code 3451-91-101, lemballage comprend
ala fois fanneau doré et l'anneau noir

Fur den Artikel 3451-91-101 sind sowohl der
goldene als auch der schwarze Ringim
Lieferumfang enthalten

@ 60

GU10 35w

3451-91-101 . Nero - Black
3451-91-102 D Bianco - White

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Ce [O] ro 4%

Modo Gu10 3451

333



d ceiling lamp

334




Orientabile. Semplice rimozione del
cilindro metallico per sostituzione
lampadina

Adjustable. Simple removal of the
metal cylinder for bulb replacement

Orientable. Retrait facile du cylindre
métallique pour le remplacement de
fampoule

Schwenkbar. Einfache Entfernung
des Metallzylinders zum Austausch
des Leuchtmittels

&

Per il codice 3451-80-101 nella confezione sono
compresi sia lanello oro che l'anello nero

For code 3451-80-101 the package includes both
the gold and the black ring

Pour le code 3451-80-101, lemballage comprend
ala fois lanneau doré et l'anneau noir

Fur den Artikel 3451-80-101sind sowohl der
goldene als auch der schwarze Ringim
Lieferumfang enthalten

?\‘\2
4
[romewex ey

L 650

Modo Gu10 3451

GU10 ax1ow

3451-80-101 [l Nero - Black
3451-80-102 [ ] Bianco - White
3451-80-212 [ Alluminio - Aluminum

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

e QD P g%

335
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. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

D Aluminium - Aluminium

Orientabile
Adjustable
Orientable
Schwenkbar

7
J

Per il codice 3451-84-101nella confezione sono
compresi sia lanello oro che l'anello nero

For code 3451-84-101 the package includes both
the gold and the black ring

Pour le code 3451-84-101, lemballage comprend
ala fois lanneau doré et l'anneau noir

Fur den Artikel 3451-84-101sind sowohl der
goldene als auch der schwarze Ringim
Lieferumfang enthalten

H 240

L 240

GU10 4x1ow

3451-84-101 M Nero - Black
3451-84-102 [ ] Bianco - White
3451-84-212 [ Alluminio - Aluminum

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Ce D P g4

Modo Gu10 3451

337






. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

B Aluminium - Aluminium

Orientabile
Adjustable
Orientable
Schwenkbar

Per il codice 3451-82-101/ 3451-83-101 nella
confezione sono compresi sia lanello oro che
lanello nero

For code 3451-82-101/ 3451-83-101 the package
includes both the gold and the black ring

Pour le code 3451-82-101/ 3451-83-101,
femballage comprend & la fois lanneau doré et
fanneau noir

Fir den Artikel 3451-82-101/ 3451-83-101 sind
sowohl der goldene als auch der schwarze Ring
im Lieferumfang enthalten

W12
P
8 \ o
1o Lle
L 305
GU10 2x1ow

3451-82-101 [ Nero - Black
3451-82-102 [ | Bianco - White
3451-82-212 [ Alluminio - Aluminum

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

e D ro 4%

12
P/
8‘ °
I \e\,\/
L 480
GU10 sx1ow

3451-83-101 [ Nero - Black
3451-83-102 [ | Bianco - White
3451-83-212 D Alluminio - Aluminum

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

e D o 4%

modo Gu10 3451

339
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. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

. Aluminium - Aluminium

Orientabile
Adjustable
Orientable

Schwenkbar

©

Per il codice 3451-81-101 nella confezione sono
compresi sia lanello oro che l'anello nero

For code 3451-81-101 the package includes both
the gold and the black ring

Pour le code 3451-81-101, lemballage comprend
ala fois lanneau doré et lanneau noir

Fur den Artikel 3451-81-101 sind sowohl der
goldene als auch der schwarze Ring im
Lieferumfang enthalten

H 110

L 90

GU10 1xiow

3451-81-101 . Nero - Black
3451-81-102 [_] Bianco - White
3451-81-212 [ Alluminio - Aluminum

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

e D ru g%

Modo Gu10 3451

341



L u cq s Design s.t. Fabas Luce
3601

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall- und Methacrylatgestell

d ceiling lamp

H 60

L0

—_—

L 90 x 95

342

LED warm white 3000K - 12W - 1040 Im

3601-81-102 [ | Bianco - White
3601-81-282 [l Antracite - Anthracite

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

€D ru fE>

Blanc - Weiss D

Anthracite - Anthrazit .




Blanc - Weiss D

S m o Ot h G U 1 O Design s.t. Fabas Luce Noir- sorwarz [
3555

Struttura in pressofusione di alluminio - Die-cast aluminum structure
Structure en aluminium moulé sous pression - Struktur aus Aluminiumdruckguss

GU10 1x1ow

3555-81-101 [l Nero - Black
3555-81-102 [ | Bianco - White

CEQ rue 98

H 95

—_—

L 90 x 90

343
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D Blanc - Weiss

Fit 3866

347
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. Blanc - Weiss

Fit 3866

) E— ) E—

L 230 x 120 L 300 x 120

LED warm white 3000K - 10W - 1130 Im LED warm white 3000K - 20W - 2220 Im LED warm white 3000K - 30W - 3200 Im

New 3866-21-102 [ ] Bianco - White New 3866-22-102 [] Bianco - White New 3866-23-102 [ ] Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase LED dimmerabile a taglio di fase LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED Phase cut dimmable LED Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase LED dimmable a découpage de phase LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer) LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer) LED dimmbear (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

€ & O € 8 D Irn




Mida ..

3857

Struttura in alluminio - Aluminum fra
Monture en aluminium - Aluminium




Noir - Schwarz . D Couleur sable - Sandfarben

Blanc - Weiss D . Corten

Mida 3857

351



Q
5
E
o

LED 24w - 2950 Im
New 3857-21-101 [l Nero - Black
New 3857-21-102 [ ] Bianco - White
New 3857-21-355 [ sabbia - Sand
New 3857-21-361 [l Corten

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

(©93) 2700K - 3000K - 4000K

C€ @D P20
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S n q p Design s.t. Fabas Luce :
3825 '

Struttura in metallo e policarbonato - Metal and polycari§onate frame
Structure en métal et polycarbonate - Metall und Polycafbonatstruktur

354




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Sable - Sandfarbe D . Corten - Rostbraun

Snap 3825

355
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Noir - Schwarz . Blanc - Weiss

Sable - Sandfarbe . Corten - Rostbraun

Snap 3825

0 0
pA2. P

—

\
L 160 L 249 L3209

LED warm white - Natural white 18W - 2570 Im LED warm white - Natural white 24W - 3225 Im LED warm white - Natural white 36W - 4990 Im
New 3825-21-101 [l Nero- Biack New 3825-22-101 [l Nero - Black New 3825-23-101 [l Nero- Black
New 3825-21-102 [ ] Bianco - White New 3825-22-102 [ ] Bianco - White New 3825-23-102 [ | Bianco - White
New 3825-21-355 [] Sabbia- Sand New 3825-22-355 [] Sabbia- Sand New 3825-23-355 [] Sabbia- Sand

New 3825-21-361 [ Corten New 3825-22-361 [ Corten New 3825-23-361 [ Corten

LED dimmerabile a taglio di fase LED dimmerabile a taglio di fase LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED Phase cut dimmable LED Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase LED dimmable a découpage de phase LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer) LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer) LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

@ 2700K - 3000K - 4000K @ 2700K - 3000K - 4000K @ 2700K - 3000K - 4000K

ce€ Q@ P <3 @ P Ce€ Q@ ;P
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360



LED warm white - Natural white 18W - 2570 Im

New 3825-25-101 [l Nero - Black
New 3825-25-102 [ | Bianco - White
New 3825-25-355 [] sabbia - Sand

New 3825-25-361 [ Corten

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase
LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

(©o%) 2700K - 3000K - 4000K

ce€ Q@ P

=} 120
/

I@:}
\«

L2409

LED warm white - Natural white 24W - 3225 Im

New 3825-26-101 Il Nero - Black
New 3825-26-102 [ | Bianco - White
New 3825-26-355 [] sabbia - Sand

New 3825-26-361 [ Corten

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED
LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

(ce%) 2700K - 3000K - 4000K

C€ @ P

L3290

LED warm white - Natural white 39W - 4990 Im

New 3825-27-101 Il Nero - Black
New 3825-27-102 [ ] Bianco - White
New 3825-27-355 [] sabbia - Sand

New 3825-27-361 [l Corten

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (liber Phasenan -und abschnittdimmer)

(©91) 2700K - 3000K - 4000K

Ce€ Q@ ;P

Snap 3825




Ve n I Ce Design Variaforma
3864

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium




Noir - Schwarz . Blanc - Weiss

Champagne |

Venice 3864

LED warm white - Natural white 11W - 1100 Im
New 3864-21-101 M Nero-Black
New 3864-21-102 [ ] Bianco - White
New 3864-21-384 [ Champagne

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

(©o1) 2700K - 3000K - 4000K




Banny .........
3618

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and g
Monture en métal et méthacrylate - Metall

at

ame




Blanc - Weiss D . Laiton satiné - Messing satiniert

Anthracite - Anthrazit .

LED warm white 3000K - 18W - 1700 Im

3618-21-102 [_] Bianco - White
3618-21-119 Ottone satinato

Satined brass

3618-21-282 [l Antracite - Anthracite

CE 8 O IPn

[©>>]

Banny 3618

365
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Anthracite - Anthrazit .

Blanc - Weiss D . Laiton satiné - Messing satiniert

LED warm white 3000K - 24W - 2260 Im

3618-26-102 [ | Bianco - White
3618-26-119 . Ottone satinato

Satined brass

3618-26-282 [l Antracite - Anthracite

CE 8 O IPn

[©>>]

Banny 3618

367
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Blanc - Weiss D

1_ a Design s.t. Fabas Luce
6837 ¥ =

Struttura in pressofusione di alluminio - Die-cast aluminum structure
Structure en aluminium moulé sous pression - Struktur aus Aluminiumdruckguss

- } - "
T AR SR —
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Riflettore in alluminio
asimmetrico per indirizzare luce
verso il plafone

Asymmetrical aluminum reflector to
direct light towards the ceiling

Réflecteur asymétrique en
aluminium pour diriger la lumiere
vers le plafond

Asymmetrischer Aluminiumreflektor
zur gezielten Lichtlenkung zur Decke

H 165

I
H 50

L 280

LED warm white 3000K

6837-12-954 [ | Bianco - White 2250 Im
6837-22-954 [ | Bianco-White 3750 Im
6837-32-954 [ | Bianco-White  5125Im
6837-12-956 [ | Bianco-White 2250 Im
6837-22-956 [ | Bianco-White 3750 Im
6837-32-956 [ ] Bianco-White  5125Im

27W

4w

51W

27W

4w

51W

On/Off

On/Off

On/Off

DALI

DALI

DALI

Ce @ 1P

LED Natural white 4000K

6837-14-954
6837-24-954
6837-34-954
6837-14-956
6837-24-956
6837-34-956

D Bianco -

D Bianco

D Bianco -
D Bianco -
D Bianco -
[ ] Bianco -

White

- White

White

White

White

White

2300 Im

3800 Im

5300 Im

2300 Im

3800 Im

5300 Im

27TW

MW

51W

27TW

4w

51W

On/Off

On/Off

On/Off

DALI

DALI

DALI

€D

1P20

Diva 6837

369



Viki
I I Design MBDO

3682

Struttura in metallo, vetro e metacrilato - Metal, gla
Monture en métal, verre et méthacrylate - Metall,




H 235

p s

L 285

Ambre - Amber . . Gris transparent - Grau transparent

Transparent D

E27 1x4a0w

3682-21-125 [ | Ambra - Amber
3682-21-126 [l Fumé - Transparent grey
3682-21-241 [ | Trasparente - Transparent

C€ <x D IP

Viki 3682

37



lid
A I e Design MBDO

3708

372



H 180

Ambre - Amber D . Gris transparent - Grau transparent

Transparent D

E27 1x40w

3708-21-125 [ ] Ambra - Amber
3708-21-126 [ Fumé - Transparent grey
3708-21-241 [ | Trasparente - Transparent

C€ <x D IP

Alide 3708

373






H 325

) 415

Ambre - Amber D . Gris transparent - Grau transparent

Transparent D

E27 1xa0w

3707-21-125 [ | Ambra - Amber
3707-21-126 [l Fumé - Transparent grey
3707-21-241 [ | Trasparente - Transparent

C€ < D o

Maribel 3707

375



Reginag..... ... j
?

3551

page page
520 544

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Aluminium - Aluminium .

Regina 3551

LED warm white - Cold white 9W - 1135 Im
3551-21-101 [l Nero - Black
3551-21-102 [ ] Bianco - White
3551-21-212 [ Alluminio - Aluminum

Regolazione luce al tocco
¢@ Touch dimmer
Variateur sensitif

Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

3000K - 4000K - 5000K - 6000K

® @

Dotata di cavo con interruttore e spina
Equipped with cable with switch and plug
Equipé d'un cable avec interrupteur et prise
Ausgettatet mit Kabel mit Schalter und Stecker

€ 6 [0 P fe>

H 640 MAX

377



S u n r I se Design Variaforma
3523

Struttura in pressofusione di alluminio - Aluminum die-casting structure
Structure de moulage en aluminium - Aluminiumdruckguss

378
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D u n k Fly Design

3239

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat

'© walllamp

380

H 170

@100

175" L100

page

LED warm white 3000K - 16W - 1510 Im

Ottone satinato
3239-21-119 @ Satined brass
Alluminio spazzolato

3239-21-212 [@ Brushed aluminum

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ D P20




Mill
I Design s.t. Fabas Luce

3253

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall - und Methacrylatgestell

Nickel satiné - Nickel satiniert .

LED warm white 3000K - 16W - 1510 Im

3253-21-178 [ Nichel satinato - Satined nickel

Orientabile 360° - Adjustable 360°
Orientable 360° - Schwenkbar 360°

@100 C€ D rn

L 100

P 175

H 170

[@>>]

381



Regolo ...
3558

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal fram

Monture en métal et verre plat - Metallges




H 100

L 600

ir - Schwarz . D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 21W - 2150 Im

3558-22-101 Il Nero - Black
3558-22-102 [ | Bianco - White

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

P, Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

€ 69 O HE>

Regolo 3558

383



Badia.........
3383

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metallrahmen und Holz

'© walllamp

M)

e
o
&
I

L 380

384

@)

LED warm white 3000K - 16W - 1940 Im

page
198

Chéne - Eichenholz .

3383-21-215 [ Quercia - Oak

Compatibile - Compatible - Kompatibel
[Pagina - Page - Seite 577]

C€ @ ;P

655



Wi n d OW Design MBDO
3471

Struttura in metallo, legno e diffusore in metacrilato - Metal and wood frame and methacrylate diffuser
Monture en metal et bois et diffuseur en méthacrylate - Metall und Holzgestell mit Methacrylatabdeckung

Chéne - Eichenholz .

LED warm white 3000K - 29W - 2880 Im

?&0 3471-22-215 B Quercia - Oak
e Dotata di cavo con interruttore e spina

Equipped with cable with switch and plug
e Equipé d'un cable avec interrupteur et prise
:’ Ausgettatet mit Kabel mit Schalter und Stecker

e C€ (O] P20

L 375

[©>>]

385



Chéne - Eichenholz .

L I n u s Design MBDO
3663

Struttura in metallo e legno e vetro in lastra - Metal and wood frame and plate glass
Monture en metal et bois et verre plat - Metall und Holz mit Glas

[oR
§
E
o




Nella confezione sono inclusi gli
accessori per due diversi tipi di
fissaggio:

A. Fissaggio tipo mensola adeguato
a supportare oggetti fino a 5 kg.

B. Fissaggio standard per applique
non adatto a supportare pesi.

The package includes accessories
for two different types of fixing:

A. Shelf-type fixing suitable for
supporting objects up to 5 kg.

B. Standard fixing for wall lights not
suitable for supporting weight.

Dans I'emballage il est inclus des
accessoires pour deux types de
fixation différents:

A.Fixation de type étagéres adaptée
pour supporter un poids jusqu’a 5 kg.

B. Fixation standard ne convient pas
pour supporter des poids.

In der Verpackung ist Zubehor
fiir zwei verschiedene
Befestigungsarten enthalten:

A.Regalbefestigung, geeignet flr ein
Traggewicht von bis zu 5 kg.

B. Standardbefestigung, Artikel nicht
fur Traggewichte geeignet.

™
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e}
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Blank Desi§

Cordoba

3697

Metal frame and wood

Struttura in metallo e legno

Monture en métal et en bois - Metallrahmen und Holz




. Blanc - Weiss

Cordoba 3697

LED warm white 3000K - 12W - 1300 Im

3697-21-102 | | Bianco - White

C€ @D P20




Rib
I Ot Design s.t. Fabas Luce

3676

page
204

Struttura in metallo, legno e diffusore in metacrilato - Metal and wood frame and methacrylate diffuser

Monture en métal et bois et diffuseur en méthacrylate - Metall und Holzgestell mit Methacrylatabdeckung

'© walllamp

390

Chéne - Eichenholz .

LED warm white 3000K - 17W - 1400 Im

> L170
3
II e —
L 600

3676-21-215 [M Quercia - Oak

LED dimmerabile a taglio di fase
Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (iiber Phasenan -und abschnittdimmer)

<3 @ 1pP




Peve ro Design Studio Leggero g%goe
3672

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz

Bois de fréne - Eschenholz .

LED warm white 3000K - 18W - 1980 Im

3672-21-132 [ Frassino - Ash wood

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable a découpage de phase

LED dimmbar (tiber Phasenan -und abschnittdimmer)

C€ @ P F >

A0

°

H 200

©>>]

L 330

39



Slane.....co...
3177

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

'© walllamp

o)

I

L 360

392

Nickel satiné - Nickel satiniert .

E27 1xe0w

3177-21-178 [ Nichel satinato - Satined nickel
C€ =xx D rPo




Blanc - Weiss D

M o q Alhambretto Design
3249

Struttura in metallo e vetro curvato - Metal frame and curved glass
Monture en metal et verre courbé - Metallgestell und gebogenes Glas

o2
E27 1x75w
§ 3249-21-102 [ | Bianco - White
o
C€ <x D IP
L275

393



page
270

Pandora e27......... %

2433

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en metal et verre souffle - Metallgestell und geblasenes Glas
Blanc - Weiss D

'© walllamp

E27 1xa0w

2433-23-102 [ | Bianco - White

@ Turn&lock

@ C€ =<xx D rPo

@ 200

H75

394



Dedalo.........
2523

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en metal et verre souffle - Metallgestell und geblasenes Glas

Blanc - Weiss D

v
~

2105
§ E27 1x75w
- 2523-21-102 [_| Bianco - White
C€ <x D Po
L 130

395



page
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Maggie..... ... %

2957

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas
Blanc - Weiss D

'© walllamp

e
E27 1xsow E27 2x60w
2957-21-102 [ | Bianco - White g 2957-26-102 [ ] Bianco - White
I
C€ «<xx ) Pn C€ <x D P
L 500

396



([
Design s.t. Fabas Luce 269

2958

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

Blanc - Weiss D

o0
i E27 1xs0w
3 2958-21-102 [ | Bianco - White
i C€ <<t D IP

397



page

Fox E 27 Design s.t. Fabas Luce %
2385

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

Blanc - Weiss D

'© walllamp

& E27 1x60w
3 (5 ZJ 2385-21-102 [ | Bianco - White
x C€ <x D P
L300

398



Milton ...
3113

Struttura in metallo e vetro in lastra - Metal frame and plate glass
Monture en metal et verre plat - Metallgestell und Glas

Blanc - Weiss D

pA®
E27 1xs0w 3 E27 2xs0w
8 3113-22-102 [ ] Bianco - White * 3113-26-102 [ ] Bianco - White
I
C€ <x D P C€ <x D IP
L 155

399
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D I n n et Design s.t. Fabas Luce P
3829 (p) g

Struttura in metallo e metacrilato - Metall ond methacrylate frcm IL§
Monture en métal et métachrylate - Metall und Methac yl at i |
HITRLR

i

| ”|'||\ h | |
L.J" |l

| |||
"II

M
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D Blanc - Weiss

Corpo illuminante orientabile per un’illuminazione versatile
Adjustable lighting body for versatile illumination

Corps lumineux orientable pour un éclairage polyvalent
Ausrichtbarer Leuchtenkdrper fur eine vielseitige Beleuchtung

400
?‘\00 ° —
_—
o o
% ¥ ¥
T T
L 400 L 600
LED 12w - 1580 Im LED 24w - 3390 Im
New 3829-21-102 [ ] Bianco - White New 3829-26-102 [ | Bianco - White
Orientabile - Adjustable Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar Orientable - Schwenkbar
(©91) 2700K - 3000K - 4000K (©o1) 2700K - 3000K - 4000K

Ce€ Q@ 1P

B3]

<3 D 1P

B3]

Dinnet 3829

403



D a va Design s.t. Fabas Luce
3830

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame

Monture en métal et métachrylate - Metall und Methacrylat




0€8€ PADQ




g
| and methacrylate frame

tall JL.-JPd Methacrylatgestell
A

LED warm white 3000K - 6W - 700 Im
N N T
|0 | N -Black

Ly




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Chromé - Verchromt D

AQ? L 135x55
QR —_—
=1
——

L 500

LED warm white 3000K - 10W - 1200 Im

3361-26-101 [l Nero - Black
3361-26-102 [ | Bianco - White
3361-26-138 [] Cromo - Chrome

C€ (O] 1P

[©>>]

Nala 3341

407
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Noir - Schwarz

Chromé - Verchromt

Nala 3341

& L 160x60
e

]

—

L 750

LED warm white 3000K - 15W ' 1850 1
3361-28-101 Il Nero- B
3361-28-102 ] sinco-
3361-28-138 [] crom

e & |

409



Rapallo.........
3552 ()

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall - und Methacrylatgestell

LED warm white 3000K - 10W - 1150 Im

3552-21-119 Ottone satinato

Satined brass

3552-21-138 D Cromo - Chrome

o] @
EE
L 100 x 50

L 400 ce D 1P




° 2
0] %
L 100 x 50
L 600

LED warm white 3000K - 14W - 1580 Im
Ottone satinato

3552-26-119 [ Satined brass
3552-26-138 [ | Cromo - Chrome

C€ QD P

Laiton satiné - Messing satiniert

>
3 %
o]
I [E—
L 100 x 50
L 800

LED warm white 3000K - 20W - 2240 Im

Ottone satinato

3552-28-119 [ Satined brass
3552-28-138 [ | Cromo - Chrome

C€ QD P

Rapallo 3552

4m



Chromé - Verchromt

Iglesias.........
3431

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall - und Methacrylatgestell

'© walllamp

0
o
S LED warm white 3000K - 8W - 720 Im
; 3431-26-138 [ Cromo - Chrome
€«® @ >
L 60

412



Blanc - Weiss D

Dedalo.... ...
2642

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en metal et verre souffle - Metallgestell und geblasenes Glas

Jos
§ E27 1xe0w
B 2642-21-102 [ ] Bianco - White
C€ «<x [O] I
L130

413
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BEDSIDE

Lamp



11'\: A g

3859 [N

Strutturain allu
Monture en alu h | J '

i

wiodfe id

gzl il




. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

D Or rose - Roségold

Presa USB-C integrata per la
ricarica dei dispositivi

Integrated USB-C port for
device charging

Port USB-C intégré pour la
recharge des appareils

Integriertem USB-C-Anschluss
zum Aufladen von Gerdten

LED warm white 3000K 9W - 1030 Im

New 3859-21-101 [l Nero - Black
New 3859-21-102 [ ] Bianco - White
New 3859-21-389 [ ] Oro rosato - Gold rose

Con doppia accensione
With double lighting
Avec double allumage
Getrennt schaltbar

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

() USBC charger

H 200 MAX

C€ (O] 120

@3]

Lollo 3859

417



Flux.........
3802

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metallgestell




. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

Flux 3802

Tubo flessibile orientabile
e con interruttore

Adjustable flexible hose and switch

Tube flexible orientable et
interrupteur

Flexibler Leuchtenarm und Schalter

LED warm white 3000K - 3,1W - 374 Im

3802-21-101 [ Nero - Black
3802-21-102 | | Bianco - White

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Con interruttore

1y With switch
S [ O Avec interrupteur
Q

L 480

Mit Schalter

\/V‘g) C€E 8 @ P

©>>]

419



Noir - Schwarz

A rq Design s.t. Fabas Luce — |
3452

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall- und Methacrylatgestell

420




TR N

Regolazione luce con pulsante
Push dimmer

Bouton poussoir dimmable
Tastdimmer

Luce diffusa
Diffused light
Lumieére diffuse
Diffuslicht

Luce spot
Spot light
Lumiere spot
Spotlicht

LED warm white 3000K - 8W-+4W - 715+270 Im

3452-21-101 [l Nero - Black
3452-21-102 [ | Bianco - White

Orientabile - Adjustable

e 450 Orientable - Schwenkbar
/A .
i Regolazione luce con pulsante
& Push dimmer
s Bouton poussoir dimmable
= Tastdimmer
O A
€ @ D qF>
@120

Ara 3452

421



D u a I Design MBDO
3717

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz

422



H 620 MAX

(I D\"

e

o WA

@ 300

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

® @

LED warm white 3000K - 9W + 6,5W - 750 Im + 630 Im

3717-20-101 M Nero - Black
3717-20-102 D Bianco - White

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

USB charger

Con retroilluminazione
With backlight

Avec rétroéclairage
Mit Ruickbeleuchtung

Ce€ QD P

Dual 3717

423



Goodnight......

3417

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass ) ,:j. 4
Monture en metal et verre souffle - Metallgestell und geblasenes G'Iq& :

w‘$‘\\m§{3w .

!‘:‘1"‘-!.




. Anthracite - Anthrazit

. Gris souris/Beige - Graunbraun/Beige

Goodnight 3417

LED warm white 3000K - 8W - 720 Im

3417-20-164 [l Antracite - Anthracite

Q .
2% Tortora/Beige
Q - 341 7'20'292 . Dove grey/Beige
Regolazione luce con pulsante
Push dimmer
Bouton poussoir dimmable
N Tastdimmer
<
T

@ USB charger
Ce @ [O ro HED

L 300

425



Roseg ... ...
BY715

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz



H 370

230

P/

L 300

Noir - Schwarz .

LED warm white 3000K - 9,5W - 960 Im

3715-20-101 [ Nero - Black

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

C€ QD P

[©>>]

Roseg 3715

427
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UNDERCABINET

Lamp



R I va Design s.t. Fabas Luce
6569

Struttura in metallo e policarbonato- Metal and polycarbonate frame
Structure en métal et polycarbonate - Metall- und Polycarbonatstruktur

430



Fissaggio con magnete
Magnet fixing

Fixation par aimant
Magnetbefestigung

v

Stacca ericarica

Unplug & Recharge
Débrancher et recharger
Abstecken und aufladen

CCT, dimmerabile, sensore di movimento
CCT, Dimmable, Motion Sensor

CCT, gradable, capteur de mouvement
CCT, dimmbar, Bewegunssensor

LED Warm white - Natural white - 2W - 335 Im

6569-08-001 [ | Alluminio - Aluminum

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

3000K - 4000K - 5700K

L a00 CE 6 @ P fE >

@ © §

H11

Riva 6569






o
0
[Ts)
)
(%

2

(2 4

LED Warm white - Natural white - 2,5W - 443 Im

6569-08-002 [ Aluminio- Auminum

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

@ 3000K - 4000K - 5700K

ce
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H 345

Dégradé de cognac - Farbverlal

Degradé de amethyste - Farbverlauf Amethyst

@ 400
o
12)
T

—

@140

. - Dégradé de gris clair - Farbverlauf Hellg

LED warm white - Natural white 14W - 2190 Im

Cognac sfumato

New 3836-35-378 [T gnoteq aogna
Grigio chiaro sfumato

New 3836-35-379 [l 5o oo Stor

Ametista sfumato
New 3836-35-380 ! Shaded amethyst

Regolazione luce al tocco
@ Touch dimmer

Variateur sensitif

Touchdimmer

@ 2700K - 3000K - 4000K

Ce€ (O] P20

[©>>]

Ovalia 3836

437



_—O table lamp

438

H 185

)

@ 200

@100

H 150

LED warm white - Natural white 8W - 1200 Im

Cognac sfumato
New 3836-30-378 [ oroed cognac
Grigio chiaro sfumato
New 3836-30-379 [ g\ ion orey
Ametista sfumato
New 3836-30-380 . Shaded amethyst
Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

(609 2700K - 3000K - 4000K

C€ [O] P20




439

9€8¢ PIIPAQ
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Ve n I Ce Design Variaforma 206929
3864 o

page

Struttura in alluminio - Aluminum frame
g o 532
Monture en aluminium - Aluminium

LED warm white - Natural white 19W - 1500 Im
New 3864-30-101 Il Nero-Black
New 3864-30-102 [ ] Bianco - White
New 3864-30-384 [ ] Champagne

Regolazione luce al tocco
@ Touch dimmer
Variateur sensitif

Touchdimmer

E) Memory function
S

2700K - 3000K - 4000K

H 230
@ 200

€3 (3] P20 HE D>

—_—

L 160 x 100

440



Noir - Schwarz . Blanc - Weiss

Champagne

<
N
0
P
(V]
R
o
>

LED warm white - Natural white 27W - 2900 Im
3864-35-102 [ ] Bianco - White
3864-35-384 [ champagne

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Memory function

2700K - 3000K - 4000K

L 300 x 150




B I l
I p Fly Design

3790

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas







_—@ table lamp

444




H 270

@ 200

@110

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Rouge brique - Ziegelrot . D Laiton satiné - Messing satiniert

Sable - Sandfarbe D

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdahlen

LED warm white - Natural white 7W - 500 Im

3790-30-101 [ Nero - Black
3790-30-102 [ ] Bianco - White
3790-30-119 [ Ottone satinato -
3790-30-355 [ | sabbia - Sand
3790-30-375 [l Rosso mattone -

Satined brass

Brick red

Regolazione luce al tocco
@ Touch dimmer

Variateur sensitif

Touchdimmer

(o) 2700K - 000K - 4000K

C€ (O] P2

@3]

Blip 3790

445



Ve s u v I o Design s.t. Fabas Luce
3862

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas

Personalizzabile con vetri e montatur:
Customizable with Kit Luci glass and
Personnalisable avec verres et mon
Individualisierbar mit Kit Luci Glas

446



Dégradé or - Farbverlauf Gold

Vesuvio 3862

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED warm white - Natural white 7W - 540 Im LED warm white - Natural white 11W - 1080 Im
New 3862-30-332 [] Oro sfumato - Shaded gold New 3862-35-332 [[] Oro sfumato - Shaded gold
Regolazione luce al tocco @ 240 Regolazione luce al tocco
Touch dimmer - Touch dimmer
@ 150 ¥§S§|‘t‘:jli]r‘rn ?;agrsntlf N Variateur sensitif

Touchdimmer

Memory function Memory function

<
1<) @ 2700K - 3000K - 4000K = @ 2700K - 3000K - 4000K
—

—
2120 C€ (O] P20

0 180 € (O] 120

H 175
H 265

@3]
0> >

447



Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Basismodulen.

448



‘... Dégradé de gris - Farbverlauf Grau

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Mdglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED warm white - Natural white 7W - 540 Im LED warm white - Natural white 11W - 1080 Im
Grigio chiaro sfumato Grigio chiaro sfumato
New 3863-30-379 [ gpaded grey New 3863-35-379 [l ghaded grey
Regolazione luce al tocco % Regolazione luce al tocco
&\ Touch dimmer &\ Touch dimmer
¥ Variateur sensitif ¥ Variateur sensitif

Touchdimmer Touchdimmer

Memory function Memory function

(o) 270K - 3000K - 4000K (o) 270K - 3000K - 4000K

H 225
H 305

Ce & [O] rn © 180 Ce & [O] rn

@57

@57

Tambora 3863

449



and borosilicate
orsilicatglas

LED warm white - Natural white 7W - 540 Im
3816-30-107 [ Ametista - Amethyst
3816-30-365 [ ] Cognac

Grigio chi; 1 t
3616-30-377 [ Cpo i e

Regolazione luce al tocco
@ 190 Touch dimmer

Variateur sensitif

Touchdimmer

Memory function

() 2700K - 000K - 4000K

€3 (O] P20

H 235

@33

@120

450



. Améthyste - Amethyst

u Cognac

. Gris clair transparent - Hellgrau transparent

Ampollain vetro inclusa, fiore nonincluso
Glass vialincluded, flower not included
Ampoule en verre incluse, fleur non incluse
Inkl. Glasampulle, exkl. Dekoration

hel
[oo]
o
(o]
T
o
=
O




Tl‘:llly

3822

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas

L\

e




Améthyste - Amethyst . D Cognac

Gris clair transparent - Hellgrau transparent .

Tully 3822

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Basismodulen.

453



_—@ table lamp

454

Ampollain vetro inclusa, fiore non incluso
Glass vial included, flower not included
Ampoule en verre incluse, fleur non incluse
Inkl. Glasampulle, exkl. Dekoration

Modalitd semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdadhlen



Améthyste - Amethyst . D Cognac

Gris clair transparent - Hellgrau transparent .

Tully 3822

LED warm white - Natural white 7W - 540 Im

3822-30-107 M Ametista - Amethyst
3822-30-365 [ ] Cognac

Grigio chiaro trasparente
3822-30-377 [ Light transparent grey
Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Memory function

(o) 2700K - 000K - 4000K

Ce€ (O] P2

@ 160

H 245

6>

2120

455



38

Strutt | frame afd bor
Montt C und Borsilicatc

|

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED warm white - Natural white 7W - 540 Im

3817-30-107 [ Ametista - Amethyst
3817-30-365 [ ] Cognac

Grigio chiaro trasparente
@ 200 3817-30-377 W Light transparent grey

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Memory function

0120 (o) 2700K - 000K - 4000K

H 220

==

C€ (O] 120

456



. Améthyste - Amethyst
D Cognac

. Gris clair transparent - Hellgrau transparent

Ampollain vetro inclusa, fiore nonincluso
Glass vial included, flower not included
Ampoule en verre incluse, fleur nonincluse
Inkl. Glasampulle, exkl. Dekoration

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.

Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Basismodulen.

Wengen 3817

457



Fuego.......
3861

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Met
Monture en métal et verre borosilicaté - Met

Personalizzabile con vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Basismodulen.

458



D Dégradé de cognac - Farbverlauf Cognac

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature |

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur

Einfache Mdglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED warm white - Natural white 8W - 540 Im

New 3861-30-378 [ Soonac sfumato

Shaded cognac

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Memory function

@ 2700K - 3000K - 4000K

<3 (O] 120

@3]

H 200

Fuego 3861

LED warm white - Natural white 11W - 1080 Im
New 3861-35-378 [I] Soorac shumato

Shaded cognac

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Memory function

@ 2700K - 3000K - 4000K

ce€ [O] P20

B33

459
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e,

Noir - Schwarz

Blanc - Weiss

Sable - Sandfarbe

Blue Aviation - Aviatikblau

Rouge brique - Ziegelrot

H 270

@100

L 150

G9 20w

3815-30-101 [ Nero - Biack
3815-30-102 [ ] Bianco - White
3815-30-355 [ | Sabbia - Sand
3815-30-374 [ Blu avio - Aviation blue
3815-30-375 [l Rosso Mattone - Brick red

Con interruttore
With switch

Avec interrupteur
Mit Schalter

C€ 6 O] pu

Birba 3815

461
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uttura in metallo e Veétro be
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Cognac D . Giris clair transparent - Hellgrau transparent

Frua 3814

Modalita semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED Warm white - Natural white 7W - 540 Im

3814-30-365 [ Cognac
3814-30-377 . Grigio chiaro trasparente

Light transparent grey

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer
Variateur sensitif
o 180 Touchdimmer

Memory function

() 2700K - 000K - 4000K

Ce€ (O] P20

H 190

G335

@120

463



F I i C k Fly Design

3792

Struttura in metallo e vetro borosilicato - Metal frame and borosilicate glass
Monture en métal et verre borosilicaté - Metall und Borsilicatglas




Amethyste - Amethyst . . Gris transparent - Grau transparent

Or - Gold . D Transparent

Flick 3792

465



Amethyste - Amethyst . . Gris transparent - Grau transparent

Or - Gold . D Transparent

E14 Max 15w
3792-30-107 [l Ametista - Amethyst
9220 3792-30-126 [l Fumé - Transparent grey

3792-30-189 M Oro - Gold
3792-30-241 [ | Trasparente - Transparent

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

2130 C€ «x [O] P

H 280

466



Flick 3792

467



N e u t rq Design Variaforma
3386

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate fra
Monture en métal et méthacrylate - Metall - und Methacrylatge

o




LED warm white 3000K - 8W - 750 Im
3386-34-101 Il Nero - Black
3386-34-102 [ | Bianco - White
3386-34-178 Nichel satinato

Satined nickel

3386-34-225 [ Oro opaco - Gold matt

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

C€ (O] P20

0
[oo]
[a2]
(321
O
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=
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Freddy ...

3752

Vetro soffiato - Blown glass
Verre soufflé - Geblasenes Glas




H 300

@215

@170

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss
Rouge - Rot . . Ambre - Amber

E27 1xaow

3752-30-101 Il Nero - Black
3752-30-102 [ ] Bianco - White
3752-30-104 [ Rosso - Red
3752-30-125 [ Ambra - Amber

Con interruttore
Q) With switch

Avec interrupteur

Mit Schalter

C€ <x [O] P20

Freddy 3752

47



pC page
252

Strutturali
Monture

S
23

e

A

-Perépnclii_zabile ét');n vetri e montature Kit Luci.
Customizable with Kit Luci glass and frames.
Personnalisable avec verres et montures Kit Luci.
Individualisierbar mit Kit Luci Glasern und Basismodulen.

472
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LED warm white - Natural white 5,5W - 540 Im
3755-30-241 [ | Trasparente - Transparent
3755-30-365 [ ] Cognac

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

(60} 2700K - 3000K - 4000K

C€ (3] P20







Modalitd semplice per selezionare la temperatura colore
Simple way to select the color temperature

Un moyen simple de sélectionner la température de couleur
Einfache Moglichkeit, die Farbtemperatur auszuwdhlen

LED warm white - Natural white 7W - 540 Im

3770-34-372 [[] Jsparentelgoceia

Transparent/drop

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer
e
ﬂ ) Variateur sensitif
Touchdimmer

@ Memory function

H 170

(o) 2700K - 3000K - 4000K

2120 Ce (O] P20

@3]

H 270

ropfen

@ 250

@ 180

® ®

LED warm white - Natural white 11W - 1080 Im

Trasparente/Goccia
3770-30-372 [ Transparent/Drop

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Memory function

2700K - 3000K - 4000K

C€ [O] 1P

[237]

Ariel 3770

475



Adri
r I a Design s.t. Fabas Luce

3414

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas




Blanc - Weiss D . Argent - Silber

Or mat - Gold edelmatt .

Adria 3414

LED warm white 3000K - 6W - 540 Im
3414-30-102 [_] Bianco - White
3414-30-225 [IF] Oro opaco - Gold matt

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

C€ (O] P20

L 160x140

H 180

[©>>]

@100

477



Noir - Schwarz .

[ J
Gq I q Design s.t. Fabas Luce Nickel satiné - Nickel satiniert .

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas

o
£
S
Q@
o

[¢]
het




Nickel satiné - Nickel satiniert .

Gaia bi
a I q I g Design s.t. Fabas Luce

2654

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas

@190
E14 1x40w
Nichel satinato

2654-31-178 Satined nickel

Accensione al tocco
Touch switch
Allumage tactile
Tastschaltung

C€ «<x [O] P20

H 360

@ 140

479






H 130

@150

G9 1x33w

3570-30-101 M Nero - Biack
3570-30-138 [ | Cromo - Chrome
3570-30-178 Nichel satinato

Satined nickel

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included
Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse

G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

(€ ==m [O] P2

Morgana 3570

481



Gravity .........

3360 |

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown g
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Gla

482



Blanc - Weiss D . Nickel satiné - Nickel satiniert

Gravity 3360

LED warm white 3000K - 5W - 470 Im

3360-30-102 [ | Bianco - White

Nichel satinato

3360-30-178 [ g ined nickel

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

C€ (O] P20

H 150

@100

483
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Struttura in met
Monture en
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Ad e Design s.t. Fabas Luce

2533

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas

486



H 330

@ 200

@100

H 180

D Blanc - Weiss

E14 1xs0w <X

G9 1x25w =00

2533-34-102 [ | Bianco - White

Con doppia accensione
With double lighting
Avec double allumage
Getrennt schaltbar

C€ [O] o

H 540

_ @320

@155

H 290

E27 1x100w

E14 1xaow

X
<

2533-35-102 | | Bianco - White

Con doppia accensione
With double lighting
Avec double allumage
Getrennt schaltbar

C€ [O] 1P

Ade 2533

487



page

Camp ..o
3677

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metallgestell

_—@ table lamp

E27 1xa0w

3677-34-101 Il Nero - Black
3677-34-102 [_| Bianco - White
3677-34-225 [] Oro opaco - Gold matt

Con interruttore
With switch

o
& Avec interrupteur
T Mit Schalter
C€ «<x [O] P2

@ 200

488



Noir - Schwarz

Blanc - Weiss

E27 1x40w

3677-30-101 Il Nero - Black
3677-30-102 [ | Bianco - White

nnnnnnnnnnnnnn

i
Mit Schalter

C€ <x [O] P2

Camp 3677



Strutturafin etolloe et
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Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Nickel satiné - Nickel satiniert .

Zara 3579

G9 1x33wW

3579-30-101 [ Nero - Black
3579-30-102 | | Bianco - White
3579-30-178 Nichel satinato

Satined nickel

Regolazione luce al tocco
@ Touch dimmer
Variateur sensitif
Touchdimmer
Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included

Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse
G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

(€ ==m [O] P2

H 130

L 160x120

491



Wendy ...

3762

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas




H 170

lanc/Laiton satiné - Wei/Messing satiniert ; . Rouge/Laiton satiné - Rot/Messing satiniert

anc/Chromé - WeiB/Verchrom : . Vert/Laiton satiné - Griin/Messing satiniert

LED warm white 3000K - 8W - 780 Im

Bianco/Ottone satinato
3762-30-102 [ White/Satined brass

Rosso/Ottone satinato
3762-30-104 Red/Satined brass

Bianco/Cromato
o 3762-30-138 Ll \ypite/chromed

Verde/Ottone satinato
3762-30-155 [0 Green/Satined brass

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Ce€ (O] P20

@110

Wendy 3762

493



. Strutturain metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
1" | Monture en metal et verre souffle - Metall und geblasenes Glas
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Blanc/Laiton satiné - WeiB/Messing satiniert g D Blanc/Chromé - WeiB/Verchromt

Vert/Laiton satiné - Griin/Messing satiniert ﬁ i Orange/Laiton satiné - Orange/Messing satiniert

£
Va 'I*
\/
; ) -
'8
4 Lo
V4
Ve
e = —_——————
| e =
3
™
O
£
=
¢
e

LED warm white 3000K - 8W - 780 Im
Bianco/Ottone satinato
3763-30-102 [ White/Satined brass

3763:30-138 |- S

@120
Verde/Ottone satinato
3763-30-155 Green/Satined brass
Arancio/Ottone satinato
3763-30-170 Orange/Satined brass
S Regolazione luce al tocco
&7 Touch dimmer
& Variateur sensitif
Touchdimmer
A
e @ (O] ro fEe>
@110

495



PO Lo e i o T e e

MICky o .

3754

e

Struttura in metallo, legno e vetro soffiato - Metal frame, wood, Iqlown glass
Monture en métal, bois et verre soufflé - Metall, Holz und géblosenes Glas




H 235

@130

Jaune/rouge/noir - Gelb/Rot/Schwarz . . Chéne - Eichenholz

@ 100

G9 1x20w

3754-30-215 [ Quercia - Oak

Giallo/rosso/nero

3754-30-366 i vejiow/redilack

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included
Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse

G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

C€ === [O] P20

Micky 3754

497



_—O table lamp

498

L u Cy Design s.t. Fabas Luce

3568

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas

Noir - Schwarz .

Nickel satiné - Nickel satiniert .

H 250

@ 100

—_—

L 90x90

G9 1x33w

3568-30-101 [l Nero - Black
Nichel satinato

3568-30-178 Satined nickel

Regolazione luce al tocco

Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included
Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse

G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

(€ == [O] P2




Nickel satiné - Nickel satiniert .

S I m I Fly Design
3257

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas

LED warm white 3000K - 8W - 750 Im

d120 Nichel satinato
- 3257-30-178 [@ Satined nickel
>
—— Regolazione luce al tocco

Touch dimmer

fof Variateur sensitif
T Touchdimmer
— Ce 6 [O] Pn TE>
@100

499






H 520

@ 250

@180

H 270

. Noir - Schwarz

 };\jE&:;

'\;‘:‘?.\\L"\l.

E27 1x40w

3689-30-101 [ Nero - Black

Con interruttore
With switch

Avec interrupteur
Mit Schalter

C€ «x [O] P20

3689

izia

Dom

501



Victoria.....
3783

Vetro soffiato - Blown glass
Verre soufflé - Geblasenes Glas



H 280

@100

Victoria 3783

G9 1x20w

3783-30-102 [ | Bianco - White

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included
Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse

G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

C€ ==a [O] Pn

503



s.t. Fabas Luce

3703

Struttura in metall
Monture en metal

and blown gl
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Milad
I a y Design s.t. Fabas Luce

3576

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas
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Noir - Schwarz . . Nickel satiné - Nickel satiniert

Milady 3576

G9 1x33w
3576-30-101 Il Nero - Black
060 3576-30-178 M Ly s v

Regolazione luce al tocco
¢@ Touch dimmer
Variateur sensitif
Touchdimmer
Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included

Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse
G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

(€ =@ [O] P20

H 190

2110

507



P I e r re Blank Design Studio %CE)gSe
3695

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz

Noir - Schwarz . Blanc - Weiss D
|

_—@ table lamp

LED warm white 3000K - 29W - 3160 Im

3695-30-101 [l Nero - Black
3695-30-102 | | Bianco - White

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

— (€ & [O] rn BLE >

@180

@ 325

H 350

508



Rockford ... o

3571

Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass
Monture en métal et verre soufflé - Metall und geblasenes Glas

G9 1x33w

3571-30-102 [ | Bianco - White

Regolazione luce al tocco
¢@ Touch dimmer
Variateur sensitif

Touchdimmer

Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included
Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse

G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

C€ =@ [O] P20

H 180

@120

509



Marbella..........
3527

Struttura in metallo e ceramica - Metal and ceramic frame
Structure métal et céramique - Metall und Keramikstruktur

_—@ table lamp

H 250

510

O

E27 1xa0w

3527-30-102 [ | Bianco - White

Con interruttore
With switch

Avec interrupteur
Mit Schalter

C€ «<x [O] P2

Blanc - Weiss D




Blanc - Weiss D

Micol.........
3528

Struttura in metallo e ceramica - Metal and ceramic frame
Structure métal et céramique - Metall und Keramikstruktur

E27 1x40w

3528-30-102 [ | Bianco - White

Con interruttore
Q) With switch

Avec interrupteur

Mit Schalter

C€ «<x [O] P2

H 200

@100

51
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. I n e Design s.t. Fabas Luce

ruttura in metallo e plastica vegetale - Metal frame and bio-based plastic
onture en métal et plastique végétal - Metall und biobasierter Kunststoff
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Blanc - Weiss D
Bordeaux .

| Couleur moutard - Senffarbe

Nadine 3760

bic

Prodotto realizzato con stampanti 3D utilizzando plastica biologica PLA
Product made with 3D printers using PLA biological plastic

Produit fabriqué avec des imprimantes 3D utilisant du plastique biosourcé PLA
Produkt hergestellt mit 3D-Druckern aus biobasiertem PLA-Kunststoff

G9 1x1ow

3760-30-102 [ ] Bianco - White

3760-30-133 M Bordeaux - Burgundy
0108 3760-30-367 Senape - Mustard colored

Regolazione luce al tocco
¢@ Touch dimmer
Variateur sensitif

Touchdimmer

Lampadina G9 LED 3W dimmerabile inclusa
Bulb G9 LED 3W dimmable included
Ampoule G9 LED 3W dimmable incluse

G9 LED 3W dimmbares LM inklusive

C€ ==m [O] P2

H 300

@90

513
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H 580 MAX

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Giris titan - Titangrau .

LED warm white - Natural white 10W - 720 Im

3811-30-101 [ Nero- Black
3811-30-102 [ | Bianco - White
3811-30-226 . CGrigio titanio - Titanium grey

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Memory function

@ 3000K - 3500K - 4000K

C€ (O] P2

@3]

Zermatt 3811

517



Lo [=Ye | -
3550

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium

518



Noir - Schwarz . Blanc - Weiss

Gris titan - Titangrau

Ideal 3550

LED warm white - Cold white 10W - 1000 Im
3550-30-102 [ | Bianco - White
New 3550-30-226 M 5ov Moo

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

@ 3000K - 4000K - 5000K - 6000K

C€ (O] P2



Regina......... iy
3551 o

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat

page
544




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Aluminium - Aluminium .

LED warm white - Cold white 9W - 1135 Im

3551-30-101 [ Nero - Black
3551-30-102 D Bianco - White
3551-30-212 [ Alluminio - Aluminum

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

S Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

(o) 3000K - 4000K - 5000K - 6000K

C€ (O] P20

655]

Regina 3551

521






H 1060 MAX

L 550 MIN

L 1000 MAX

L 140x220

Noir - Schwarz . E Aluminium brossé - Aluminium gebdrstet

®®® %

LED Warm white - Cold white 12W - 900 Im

3265-30-101 [l Nero - Back
3265-30-212 Alluminio spazzolato

Brushed aluminum

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

USB charger

3000K - 4000K - 5000K

€ 6 [0 P dF>

Wasp 3265

523



Panarea.......
3675

Struttura in metallo - Metal frame
Monture en métal - Metallgestell




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Panarea 3675

LED warm white - Cold white 10W - 1020 Im
3675-30-101 [ Nero - Black
3675-30-102 [ | Bianco - White

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

H 850 MAX

@ 3000K - 4000K - 5000K - 6000K

Ce€ (O] P20

[©>>]

L 780 MAX

525



Beba........
3775

Struttura in alluminio e metacrilato - Aluminum and met
Monture en aluminium et méthacrylate - Aluminium und

page
550




D Blanc - Weiss

. Anthracite - Anthrazit

Beba 3775

LED warm white - Cold white 12W - 1340 Im
3775-30-102 [ | Bianco - White
3775-30-282 [l Antracite - Anthracite

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

(co) 300K - 4000K - 6000K

C€ (O] P20

527






H 730 MAX

L 410 MAX

@ 200

Noir/Noyer - Schwarz/Walnussfarben . : Blanc/Bois de fréne - Weiss/Eschenholz

E27 1xeow

3644-30-101 . Nero/Noce - Black/Walnut
3644-30-102 = Bianco/Frassino - White/Ash wood

Con interruttore
@ With switch

Avec interrupteur

Mit Schalter

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

C€ <x [O] P20

Sveva 3644

529
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Ve n I Ce Design Variaforma
3864

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium




533

798¢ 9JIUSA




1[ |'|| Illllll r

|

|

!

I

ARER
HY

li

r

dwpj 100}



Champagne

<
)
0
(321
Q
o2
o
>

LED warm white - Natural white 27W - 2900 Im
3864-10-102 [ | Bianco - White
3864-10-384 [ Champagne

Regolazione luce al tocco
@ Touch dimmer
Variateur sensitif

Touchdimmer

Memory function

(o) 2700K - 3000K - 4000K

(O] 120

—_—

L 360 x 250




F I z z Design s.t. Fabas Luce
3807

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat




Blanc - Weiss D . Rouge - Rot

Anthracite - Anthrazit .

Fizz 3807

537




o
£
S
1
o
2
L




Anthracite - Anthrazit .

Dimmerazione e cambio temperatura colore
della luce superiore e inferiore indipendenti

Independent dimming and colour
temperature change of top and bottom light

Variation indépendante de l'intensité
lumineuse et de la température de couleur
de l'éclairage supérieur et inférieur

Unabhdngiges Dimmen und Andern der
Farbtemperatur des oberen und
unteren Lichts

H 1785

Blanc - Weiss D . Rouge - Rot

@ 300

@ 250

LED warm white - Natural white 50+10W - 3300+900 Im
3807-10-102 [ ] Bianco - White
3807-10-104 M Rosso - Red
3807-10-282 [l Antracite - Anthracite

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

(o) 2700K - 3200K - 4000K

<3 (O] P20

Fizz 3807

539



Tratto.........
3786

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat




D Blanc - Weiss
. Rouge - Rot

. Anthracite - Anthrazit

Tratto 3786

LED warm white - Natural white 50W - 4000 Im

3786-10-102 [ ] Bianco - White
3786-10-104 M Rosso - Red
3786-10-282 [ Antracite - Anthracite
Regolazione luce al tocco

Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

H 1755

(o) 2700K - 38200K - 4000K

< ce ® [@ ro

@ 250

541



Blanc - Weiss D . Rouge - Rot

Anthracite - Anthrazit .

o
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Re g I n a Design s.t. Fabas Luce ?7%9 E
3551 o %5

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat

MICHAEL JOHNSON




Regina 3551

545







H 1798

@ 250

o @ 150

@ 250

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 36W/12W - 3050/1100 Im

3551-10-101 [ Nero - Black
3551-10-102 [ | Bianco - White

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Ce€ (O] P20

[©>>]

Regina 3551

547



floor lamp

H 1000

@220

548

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Aluminium - Aluminium .

LED warm white - Cold white 9W - 1135 Im

3551-11-101 [l Nero - Black
3551-11-102 | | Bianco - White
3551-11-212 [ Alluminio - Aluminum

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

@ 3000K - 4000K - 5000K - 6000K

Ce (O] P20
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B e b q Design s.t. Fabas Luce E

page

3775 526

Struttura in alluminio e metacrilato - Aluminum and methacrylate frame
Monture en aluminium et méthacrylate - Aluminium und Methacrylat




D Blanc - Weiss

. Anthracite - Anthrazit

H 1060

@220

LED warm white - Cold white 12W - 1340 Im
3775-11-102 [ | Bianco - White
3775-11-282 [ Antracite - Anthracite

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

(cc7)  3000K - 4000K - 6000K

C€ (O] P20

Beba 3775

551



I d e q I Design s.t. Fabas Luce page

3550

Struttura in alluminio - Aluminum frame
Monture en aluminium - Aluminium

518




Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

Gris titan - Titangrau .

Ideal 3550

L5610
/ LED warm white - Cold white 10W - 1000 Im

3550-11-101 [l Nero - Black

3550-11-102 [ | Bianco - White
New 3550-11-226 Wl Jio

Regolazione luce al tocco

Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

H 1300

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

(GST) 300K - 4000K - 000K - 000K

O e & [O] ik

@ 200

[6>3]

553



floor lamp

L 460

L 230x230

<

_—

H 1798

L7

L 230x230

554

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 40W-+8W - 3050 + 670 Im

3550-10-101 [l Nero - Black
3550-10-102 | | Bianco - White

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Ce€ (O] P20



H 1798

L 230x230

S

L 230x230

Noir - Schwarz . D Blanc - Weiss

LED warm white - Cold white 35W - 3500 Im

3550-12-101 [l Nero - Biack
3550-1 2-1 02 D Bianco - White

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

(o) 3000K - 4000K - 5000K - 6000K

C€ (O] P20

[©>>]

Ideal 3550

555



oY 1 ;o ! - s

L.

T ) g ) \
: i S vevq Desigqsd-. Fabas Luce
= 3 ’ o i

5{#'*?;? ey - LA

...+ Struttura in metallo e legno - Metal frarherandadiood

b 3 S hail
il

‘Monture en métal et en bois - Metall und Holz

¥l

A ‘



H 1800 MAX

Noir/Noyer - Schwarz/Walnussfarben . : Blanc/Bois de fréne - Weiss/Eschenholz

L 730 MAX

N
&P
v

>

@ 280

H 1055

o]

5

Sveva 3644

E27 1xsow
3644-11-101 M §orofoce

Black/Walnut

3644-11-102 i Wnicinch woos

Con interruttore - With switch
Avec interrupteur - Mit Schalter

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

C€ <x [O] P2

557



Cordoba.......... se e
3697

Struttura in metallo e le rame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz

o




H 1670

@ 220

D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 35W - 3740 Im

3697-10-102 [ | Bianco - White

Con variatore - With dimmer
Avec variateur - Mit Dimmer

<3 (O] 120

B3]

Cordoba 3697

559



D o m I Z I a Design Studio Leggero
3689 b'd

5 age
Struttura in metallo e vetro soffiato - Metal frame and blown glass F;ogo

Monture en métal et verre soufflé - Metallgestell und geblasenes Glas




H 1780

@320

@270

H 350

. Noir - Schwarz

E27 1xa0w

3689-10-101 [l Nero - Black

Con variatore - With dimmer
Avec variateur - Mit Dimmer

C€ <x [O] o

3689

izia

Dom
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Vela
Design Variaforma 264
3625

Struttura in metallo e metacrilato - Metal and methacrylate frame
Monture en métal et méthacrylate - Metall und Methacrylat




H 1750

L 490 x 360
—_—

hd

@ 280

D Blanc - Weiss

LED warm white 3000K - 24w - 2180 Im

3625-10-102 | | Bianco - White

Dimmerabile a step
Steps dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

Ce€ (O] P20

B3]

Vela 3625

563
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PORTABLE

Lamp



portable lamp

O

566

B I e n d Design s.t. Fabas Luce

3738/3745

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz

H 414

L 200 x 200

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im

3738-30-130 [ Noce - Walnut

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

Ce€ PS4

B3]



. Noyer - Walnussfarben

. Anthracite - Anthrazit

Unita modulo LED
LED module unit
Unité de module LED
LED-Moduleinheit

Blend 3738/3745

H 874

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im LED warm white 3000K - 3W - 320 Im
3738-35-130 [l Noce - Walnut 3745-50-282 [l Antracite - Anthracite
Regolazione luce al tocco Regolazione luce al tocco
Touch dimmer ¢@ Touch dimmer
Variateur sensitif Variateur sensitif
Touchdimmer Touchdimmer
Ricaricabile - Rechargeable @ Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar . ’ Rechargeable - Wiederaufladbar
i = A I ] #I
NE= €& @ Pu ie> = = €& @ Pu
L 200 x 200 @128
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3741/3745

Struttura in metallo e legno - Metal frame and wood
Monture en métal et en bois - Metall und Holz
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H 434

. Noyer - Walnussfarben

[
Bois de fréne - Eschenholz

. Anthracite - Anthrazit

Unité de module LED

Unita modulo LED
LED module unit

LED-Moduleinheit

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im

3741-30-130 M Noce - Walnut

3741-30-132 [ Legno di frassino - Ash wood

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

C€ <@ PS4

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im

3745-50-282 [l Antracite - Anthracite

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

3 @ IP54

Clamp 3741/3745
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H 434

D Blanc - Weiss

. Anthracite - Anthrazit

Unita modulo LED
LED module unit
Unité de module LED
LED-Moduleinheit

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im

3740-30-102 [ ] Bianco - White
3740-30-282 [l Antracite - Anthracite

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

€& @ Pu iE>

H 79

-_r——

N

@128

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im

3745-50-282 [l Antracite - Anthracite

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

Ce€ @ IP54

Caddy 3740/3745
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. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

. Corten - Rostbraun

Kit componenti.
Component Kits

Inclus dans lemballage
Im Lieferumfang enthalten

H 900

H 160

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im

3742-72-101 [l Nero - Black
3742-72-102 [ | Bianco - White
3742-72-361 M Corten

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

C€ <@ IP5h

[©>>]

Armanda 3742
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H 335

. Noir - Schwarz
D Blanc - Weiss

. Corten - Rostbraun

Attacco a parete
Walll bracket
Support mural
Woandhalterung

Unita modulo LED
LED module unit
Unité de module LED
LED-Moduleinheit

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im
3742-71-101 [ Nero - Black
3742-71-102 [ ] Bianco - White
3742-71-361 M Corten

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

L 50

80 x 26

Orientabile - Adjustable
Orientable - Schwenkbar

H 65

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

C€ @ 1P5h

@ 100

H 65

@3]

@120 @100

LED warm white 3000K - 3W - 320 Im

3742-50-101 . Nero - Black
3742-50-102 [ ] Bianco - White
3742-50-361 [l cCorten

Regolazione luce al tocco
Touch dimmer

Variateur sensitif
Touchdimmer

Ricaricabile - Rechargeable
Rechargeable - Wiederaufladbar

Ce€ @ IP54

B3]

Armanda 3742
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BASTA UNA PAROLA!

Lampade
a controllo
vocale

Gli assistenti vocali Amazon Alexa e Google Home sono ormai
di uso comune nella gestione dellilluminazione della casa e
non solo. Le lampade a simbolo “Smartluce” che Fabas propone
sono compatibili con l'utilizzo di alcune lampade a catalogo
attraverso i comandi vocali che, interagendo attraverso la rete
wi-fi, permettono di gestire la casa in modo smart e dinamico.
Cerca nel catalogo il simbolo Smartluce!

ONE WORD ISENOUGH!
Light voice
control

The voice assistants Amazon Alexa and Google Home are commonly
used in lighting home management and for many other functions.
The Smartluce symbol lamps that Fabas offers are compatible
through voice control which allows you to manage your home in a
smart and dynamic way interacting through wi-fi networks.

Look for Smartluce symbol in the catalogue!

JUST ASK

J amazon alexa

2.
Ok®




SMARTLUCE INTEGRATO

Nelle pagine dove trovi il logo Smartluce integrato i prodotti possono
essere gid forniti con 'accessorio Smartluce. Per ordinare i prodotti
con l'accessorio integrato dovrai semplicemente aggiungere in fondo
al codice del prodotto scelto il suffisso “-01”.

Ad esempio: qualora volessi ordinare la plafoniera BARD codice
3394-61-102, con l'accessorio Smartluce integrato il codice diventa
3394-61-102-01

0
I
o

a b

INTEGRATED SMARTLUCE

When you find the integrated Smartluce logo it means that the
products may have the built-in accessory. To order products with
the integrated accessory, just enter the product code chosen
with the suffix “-01”.

For example: should you wish to order the BARD ceiling lamp code
3394-61-102, with the integrated Smartluce accessory the code
becomes 3394-61-102-01

SMARTLUCE COMPATIBILE

Per le lampade che hanno il logo Smartluce compatibile occorre
indicare nell'ordine il codice della lampada e separatamente il codice
dellaccessorio sotto riportato:

3572-00-001

Accessorio dimmerabile nel caso di apparecchio dimmerabile

3572-00-002

Accessorio ON/OFF nel caso di apparecchio non dimmerabile

3572-00-006

Accessorio dimmerabile solo per art. 3508-45

COMPATIBLE SMARTLUCE

Should you wish to order lamps that have the compatible Smartluce
logo you must indicate in the order the code number of the lamp and
the code of Smartluce accessory separately by using the code below:

3572-00-001

Dimmable accessory in case of dimmable lighting

3572-00-002

ON/OFF accessory in case of non-dimmable lighting

3572-00-006

Dimmable accessory only for item 3508-45

PER LAMPADE CON PORTALAMPADA E27 O G9

Con lampadine E27 o G9 non dimmerabili,
utilizzare 'accessorio ON/OFF 3572-00-002.

Con lampadine E27 o G9 dimmerabili, utilizzare
obbligatoriamente I'accessorio 3572-00-001.

Il corretto funzionamento della dimmerabilita € dipendente
dalla qualita dell’elettronica contenuta nella lampadina.

FOR LAMPS WITH E27 OR G9 LAMPHOLDERS

With not dimmable E27 or G9 bulbs,
use our accessory ON/OFF 3572-00-002.

With dimmable E27 or G9 bulbs, it is mandatory
to use our accessory 3572-00-001.

Be aware that a correct functionality of dimming
depends on electronics quality contained in the bulb.

PERCHE SCEGLIERE SMARTLUCE?

Caratteristiche

1. Le nostre lampade “SMARTLUCE” sono progettate per
parlare direttamente con la tua rete wi-fi attraverso
lintelligenza artificiale delle piattaforme AMAZON o GOOGLE.

2. Non hanno bisogno di accessori o gateway.

3. Non hanno bisogno di bridge o di altri accessori per
controllare via assistente vocale le nostre lampade.

4. Non servono telecomandi o app per controllare le lampade.

5. Puoi controllare le nostre lampade dal tuo smartphone
attraverso internet anche quando sei lontano da casa.

Funzionalita

1. Sipuo utilizzare normalmente l'interruttore
di accensione/spegnimento.

2. Sipud cambiare l'intensitd luminosa, accendere e
spegnere attraverso la app SMARTLUCE Fabas
disponibile per ANDROID/IOS.

3. Sipud dimmerare, accendere e spegnere le
proprie luci attraverso il sito web www.smartluce.com
da qualunque parte del mondo.

4. Sipuo controllare le lampade dagli assistenti vocali
GOOGLE HOME e ALEXA senza bisogno di Gateway.

Possibilita di utilizzo
1. Accendere unalampada o tutte le lampade.
2. Variare l'intensita della luce della lampada.
3. Programmare vari scenari, ad esempio
momenti diversi della giornata.
4. Controllare gruppi dilampade.
5. Gestire lalampada Fabas insieme ad un ecosistema
di altri prodotti e produttori (lampade, prese, eccetera).
6. Non servono telecomandi dedicati o app
per controllare le lampade.

WHY CHOOSE SMARTLUCE?

Features “Smartluce”

1. Our “SMART LUCE” lamps are engineered to speak directly
with your wi-fi network through the artificial intelligence of
AMAZON or GOOGLE platforms.

2. They do not need accessories or gateways.

3. They do not need bridge or other accessories
to control our lamps via voice assistant.

4. No remote controls or apps are required to control the lamps.

5. You can control our lamps from your smartphone through
internet even when you are away from home.

Functions
1. On/off switch installed in your house can be normally used.
2. Dimming, switch on and off the light through
SMARTLUCE Fabas App available for ANDROID/ 10S.
3. Dimming, turning on and off your lights through
www.smartluce.com website from anywhere in the world.
4. Control the lamp lighting from GOOGLE HOME and
ALEXA voice assistants without needing a Gateway.

How to use

Turn on a lamp or all lamps.

Dimming the lamp lighting.

3. Program different scenarios, for example
different moments of the day.

4. Control and manage groups of lamps.

5. Manage Fabas lamp together with an ecosystem of
other products and producers (lamps, sockets, etc.).

6. No need for remote or apps to control the lamps.

N~
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Display box

Espositore compatto e funzionale, ideale per mostrare tipologie, colori e finiture dei mini spot durante sopralluoghi, presentazioni

e incontri conii clienti.

Compact and functional display box, ideal for professionally showcasing the wide range of versions, colours and finishes of LED

compact spotlights during consultations, presentations and customer meetings.

Coffret de présentation compact et fonctionnel, idéal pour présenter de maniére professionnelle les différentes versions, couleurs
et finitions des spots LED compacts lors de rendez-vous, de présentations et d’entretiens avec les clients.

Kompakte und funktionale Prasentationsbox — ideal zur professionellen Prasentation der vielfdltigen Ausfithrungen, Farben und
Oberflachen der LED-Kompaktspots bei Beratungsgesprdchen, Prasentationen und Kundenterminen.

Code Item nr.

Description

CAF2026-99  3428-79-115
3429-79-282
3430-79-179
3850-79-119
3851-79-102

VASTO spot gun metal CCT
PALMI spot anthracite CCT
ANZIO spot satined bronze CCT
URBINO spot satined brass CCT
PESARO spot white CCT

L'espositore € dotato di ganci di fissaggio
a parete premontati, pronti per essere
utilizzati per linstallazione a muro.

The display box is equipped with
pre-installed wall mounting hooks,
ready for wall installation.

Le coffret est équipé de crochets de fixation
murale prémontés, préts ¢ étre utilisés
pour linstallation au mur.

Die Box ist mit vormontierten
Wandaufhdngungen ausgestattet und
sofort fir die Wandmontage einsatzbereit.



Display box

Pesaro 3851 > page 306 Urbino 3850 > page 304

Anzio 3430 > page 311 Palmi 3429 > page 310

Vasto 3428 > page 308
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spiegazione dei simboli

symbols explanation

@

Dimmerabile
Dimmable
Dimmable
Dimmbar

©

Gira e blocca
Turn&Lock

0,

Accensione al tocco
Touch switch
Allumage tactile
Tastschaltung

Materiale in
plastica vegetale
Plant-based
plastic material
Matiere en
plastique végétale
Pflanzenbasierter
Kunststoff

Telecomando

Remote control
Télécommande
Fernbedienung

@

LED dimmerabile a taglio di fase

Phase cut dimmable LED

LED dimmable & découpage de phase

LED dimmbar (Uber Phasenan -und abschnittdimmer)

®

USB charger

)

Regolazione luce
con pulsante
Push dimmer
Bouton poussoir
dimmable
Tastdimmer

Realizzato con una
stampante 3D

Made with a 3D printer
Fabriqué avec une
imprimante 3D
Hergestellt mit

einem 3D-Drucker

Raise&Fall cable

©

Con interruttore
With switch

Avec interrupteur
Mit Schalter

&)

Con variatore
With dimmer
Avec variateur
Mit Dimmer

Materiale in legno
Wooden material
Matiere en bois
Holz

)

Dimmerabile a step
Step dimmable
Gradable

In Stufen dimmbar

©)

Con doppio interruttore
With double lighting
Avec double allumage
Getrennt schaltbar

&)

Regolazione al tocco
Touch dimmer
Variateur sensitif
Touchdimmer

Materiale in ceramica
Ceramic material
Matiére en céramique
Keramik

@)

Orientabile
Adjustable
Orientable
Schwenkbar

©

Sensore di movimento
Motion sensor

Capteur de mouvement
Bewegungssensor

€«

Dimmerazione a sensore
Sensor dimming
Capteur gradateur
Sensordimmer

Materiale in vetro
Glass material
Matiére en verre
Glas

Ricaricabile
Rechargeable
Rechargeable
Wiederaufladbar

@

Sensore ad infrarossi
Infrared sensor
Capteur a infrarouge
Infrarotsensor

e

Temperatura colore
Light color temperature
Température de couleur
de la lumiére
Farbtemperatur

Funzione di memoria
Memory Function

INCLUSO
INCLUDED
INCLUS
INKLUSIV

(0])

B> G9

i(ﬂ GU10

NON INCLUSO
NOT INCLUDED
PAS INCLUS
NICHT INKLUSIV

aj Et4



La dimmerazione funziona a taglio
di fase: si raccomanda I'utilizzo di
variatori compatibili. Alcune delle
marche con prodotti compatibili
sono: VARILIGHT, JUNG,
BUSCH, AURORA, TCL

The dimming function works

on phase cut dimmers: we
recommend appropriate dimmers.
Some appropriate products are
manufactured by the following:
VARILIGHT, JUNG, BUSCH,

La fonction de gradation
fonctionne avec des variateurs
a découpage de phase: nous
recommandons d’utiliser

des variateurs appropriés.
Certains produits appropriés

Die Dimmfunktion arbeitet sowohl
mit Phasenanschnittdimmer als auch
mit Phasenabschnittdimmer.

Wir empfehlen

geeignete Dimmer zu verwenden.
Hersteller einiger geeigneter

AURORA, TCL sont fabriqués par les sociétés Produkte
suivantes: VARILIGHT, JUNG, sind: VARILIGHT, JUNG, BUSCH,
BUSCH, AURORA, TCL AURORA, TCL
P20 IP40 IP41 IP44

Protetto contro corpi solidi
maggiori di 12 mm.

Protected against solid objects
greater than 12 mm.

Protégé contre les corps solides
supérieur a 12 mm.

Schutz vor dem Eindringen von
Stoffen mit einem Durchmesser
von mehr als 12 mm.

Protetto contro corpi solidi
maggiori di 1 mm.

Protected against solid objects
greater than 1 mm.

Protégé contre les corps solides
supérieur a 1 mm.

Schutz vor dem Eindringen von
Stoffen mit einem Durchmesser
von mehr als 1 mm.

Protetto contro corpi solidi maggiori
di 1 mm e contro lo stillicidio.

Protected against solid objects
greater than 1 mm and dripping
water.

Protégé contre les corps solides
supérieurs a 1 mm et contre les
chutes verticales de gouttes d’eau
(condensation).

Schutz vor dem Eindringen von
Stoffen mit einem Durchmesser
von mehr als 1 mm und vor dem
Eindringen von Tropfen.

Protetto contro corpi solidi
maggiori di 1 mm e contro gli spruzzi.

Protected against solid objects
greater than 1 mm and splashing
water.

Protégé contre les corps solides
supérieur a 1 mm et de giclées
d'eau.

Schutz vor dem Eindringen von
Stoffen mit einem Durchmesser
von mehr als 1 mm und vor dem
Eindringen von Spritzwasser.

IP54

Protetto contro la polvere e
contro gli spruzzi.

Protected against dust and splashing
water.

Protégé contre la poussiere et les
projections d'eau.

Geschlitzt gegen Staub und

IP65

Totalmente protetto contro
la polvere e i getti.

Fully protected against dust and
water jets.

Totalement protégé contre la pous-
siére et les jets d'eau.

Vollstandig geschutzt gegen Staub

IP66

Protezione totale contro I'ingresso di
polvere e contro le onde.

Fully protected against dust and pro-
tected against heavy seas.

Protection totale contre la pénétration
de poussiére et contre les paquets
de mer.

IP67

Protetto completamente contro la
penetrazione della polvere e alla
immersione temporanea.

Fully protected against dust penetra-
tion and temporary immersion.

Entiérement protégé contre la
pénétration de poussiére et l'immer-
sion temporaire.

Spritzwasser. und Strahlwasser. Vollstdndiger Schutz gegen das
Eindringen von Staub und gegen Vollstandig geschutzt gegen das
starkes Strahlwasser. Eindringen von Staub und zeitweiliges
Untertauchen.
IP68

Protezione totale contro I'ingresso
di polvere e contro I'immersione
prolungata.

Fully protected against dust and
protected against continuous
immersion.

Protection totale contre la pénétration
de poussiére et l'immersion
prolongée.

Vollstandiger Schutz gegen
das Eindringen von Staub und
dauerhaftes Untertauchen.

Energia di impatto (J)

Peso oggetto testato

Altezza di caduta oggetto

IK Impact energy (J) Tested object weight Object drop height
1K01 0,15 2509 5,6 cm
1K02 0,20 250¢g 8cm
1K03 0,35 250g 14 cm
1K04 0,50 2509 20 cm
1K05 0,70 250 g 28 cm
1K06 1,00 250 g 40 cm
1K07 2,00 5009 40 cm
1K08 5,00 1,7 kg 30 cm
1K09 10,00 5 kg 20 cm
K10 20,00 5kg 40 cm
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spiegazione dei simboli
symbols explanation

ce€

Tutti i prodotti FABAS LUCE che
rientrano nell’lambito di applicazio-
ne della direttiva europea compatibi-
lita elettromagnetica E.M.C. 2014/30/
UE e successive modifiche e/o della
direttiva europea bassa tensione B.T.
2014/35/UE e successive modifiche,
soddisfano i requisiti richiesti e recano
la marcatura “CE”.

All FABAS LUCE products fall within
the range of application of the
European electromagnetic compatibility
E.M.C.directive 2014/30/UE and subse-
quent amendment and/or the European
low voltage directive B.T. 2014/35/UE
and subsequent, meet the required spe-
cifications and bear “CE” labelling.

Tous les produits FABAS LUCE appar-
tenant au champ d'application de la
directive européenne compatibilité
électromagnétique E.M.C. 2014/30/UE
et modifications successives et/ou de la
directive européenne basse tension B.T.
2014/35/UE et modification successive
remplissent les conditions prévues et
portent le marquage “CE”.

Alle Produkte von FABAS LUCE, die
unter das Anwendungsgebiet der
europdischen Richtlinien der elektro-
magnetischen Kompatibilitat E.M.C.
2014/30/UE  und nachfolgende
Anderungen und/oder der européis-
chen Richtlinie der Niederspannung
B.T. 2014/35/UE und nachfolgen-
de Anderung fallen, entsprechen
den erforderlichen Eigenschaften
und tragen das “CE” -Kennzeichen.

D

Lampada la cui protezione contro la
scarica elettrica non si basa solo sull’i-
solamento di base dell’apparecchio, ma
su un ulteriore sistema di sicurezza che
consiste nel collegamento dei compo-
nenti conduttivi accessibili ad un condut-
tore di sicurezza (messa a terra) facente
parte dellimpianto elettrico.

Luminaire in which protection against
electrical shocks is not just based on
the basic insulation but also on an addi-
tional safety precautions consisting of
connecting the accessible conductive
parts to a safety conductor (earth), that
is included in the electrical system.

L'appareil d'éclairage dans lequel la
protection contre des chocs électrig-
ues n'est pas simplement basée sur
I'isolation principale mais également sur
des mesures de sécurité additionnelles
en consistent a relier les parties con-
ductrices accessible a un conducteur
de sQreté (la terre), celui inclus dans le
systeme électrique.

Leuchten in denen der Schutz gegen
Stromschléage nicht nur auf der grun-
dlegenden Isolierung basiert ist,
sondern auch auf einer zusétzlichen
Sicherheitsvorkehrung,  bestehend
aus den Anschluss der berlhrbaren
leitfahigen Teile zu einem Schutzleiter
(Erde), der in elektrischem System
enhalten ist.

[l

Apparecchio omologato in classe Il, con
cablaggio a doppio isolamento. Durante
I'installazione, tagliare il cavo di terra.

Class Il certified equipment, with double
insulated wiring. During installation, cut
earth wire.

Appareil homologué en Classe Il, avec
cablage a double isolation. Pendant I'in-
stallation, couper le cable de terre.

In Klasse Il zugelassene Apparate
mit doppelt isolierter Verkabelung.
Wahrend der Montage schneiden sie
das Erdekabel.

oM

In caso di sostituzione della lampadina,
utilizzarne una auto-protetta, che non
necessita di schermo di protezione.

In case of bulb replacement, use the
auto-protected one, which doesn’t need
any other protection glass.

Dans le cas du remplacement de
'ampoule, utiliser I'une auto-protégée,
laquelle n'a pas besoin de autre verre
de protection.

Sollte die Birne ersetzt werden, die selb-
stbeschitzende Birne benutzen, die kein
weiteres Schutzglas braucht.

Apparecchio in cui la protezione contro
la scossa elettrica si basa sull’ alimenta-
zione a bassissima tensione di sicurezza
(SELV) e in cui non si producono tensio-
ni superiori alla stessa.

A luminaire in which protection against
electric shock relies on supply at
safety extra-low voltage (SELV) and
in which voltages higher than those
of SELV are not generated.

Un appareil d'éclairage dans lequel la
protection contre la décharge électrique
se fonde sur I'approvisionnement a la
tres-basse tension de slreté (SELV) et
dans quelles tensions plus haut que
ceux de SELV ne sont pas produits.

Eine Beleuchtung, in der Schutz gegen
Elektroschock auf Versorgungsmaterial
an der sehr-niedrigen Spannung der
Sicherheit (SELV) beruht und in in wel-
chen Spannungen hoher, als die von
SELV werden nicht erzeugt.

5

Il simbolo indica la non idoneita degli
apparecchi al montaggio diretto su
superfici normalmente infiammabili.
ATTENZIONE: l'apparecchio non pud
essere installato su superfici in legno o
rivestite con tappezzeria. Se vengono
installate lampadine LED o fluorescenza
con potenza pari o inferiore a 20W I'ap-
parecchio & da considerarsi IDONEO
a essere installato su superfici normal-
mente infiammabili.

The symbol indicates that the fixtu-
re is not suitable for assembly direct-
ly on normally inflammable surfaces.
WARNING: the fixture can not be fixed
on wall in wood or covered by wallpa-
per. If they are equipped with LED or
fluorescent bulbs with power equal to or
less than 20W the fixture is considered
SUITABLE to be installed on flammable
surfaces.

Le symbole indique que cet Appareil ne
doit pas étre monté directement sur des
surfaces normalement inflammables.
ATTENTION: I'appareil ne doit pas etre
monté sur les surfaces revétu de bois
ou de tapisserie (surfaces normalement
inflammables). S'il est équipé avec des
ampoules LED ou fluorescents avec
une puissance inférieure a ou égale
a 20W l'appareil est considéré adap-
té pour étre installé sur les surfaces
inflammables.

Die Leuchte ist nicht dazu geei-
gnet, direkt auf normal entflammba-
ren Oberflachen installiert zu werden.
ACHTUNG: das gerét kann nicht auf
holz- oder mit tapetenpapier bele-
gten oberflachen montiert werden. Bei
Bestlckung der Leuchte mit LED- oder
Fluoreszenz-Leuchtmitteln mit einer
Leistung von maximal 20 Watt kann das
Gerat an entflammbaren Oberflachen
montiert werden.
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indice per codice prodotto
item code index

‘ code ‘ name ‘ category ‘ page
2385 FOX E27 ceiling lamp 274

wall lamp 398
2433 PANDORA E27 ceiling lamp 270

wall lamp 394
2523 DEDALO wall lamp 395
2533 ADE table lamp 486
2642 DEDALO walllamp IP rated 413
2650 PANDORA ceiling lamp IP rated 298
2654 GAIA BIG table lamp 479
2753 DIANA suspension 172
2796 ARMILLA ceiling lamp IP rated 299
2907 PROVENZA suspension 178
2908 NICE suspension 179
2957 MAGGIE ceiling lamp 275

wall lamp 396
2958 HILL ceiling lamp 269

wall lamp 397
3113 MILTON walllamp 399
3177 SLANE wall lamp 392
3205 OBAN LED ceiling lamp IP rated 287
3206/3224 HATTON LED ceiling lamp IP rated 289
3209 GRAFF E27 ceiling lamp 268
3215 DINGLE suspension 186
3222 PANDORA E27 SENSOR ceiling lamp 272
3225/3233 OBAN ceiling lamp IP rated 286
3226/3229 HATTON ceiling lamp IP rated 288
3239 DUNK suspension 90

wall lamp 380
3249 MOA walllamp 393
3253 MILL wall lamp 381
3257 SIMI table lamp 499
3265 WASP desk table lamp 522
3314 DESDY ceiling lamp IP rated 282
3315 OLLY ceiling lamp IP rated 284
3357 ARAGON E27 suspension 176
3357 ARAGON LED ceiling lamp 266

suspension 177
3360 GRAVITY table lamp 482
3361 NALA walllamp IP rated 406
3383 BADIA suspension 198

wall lamp 384
3386 NEUTRA table lamp 468
3394 BARD ceiling lamp 230

suspension 118
3407 BRENTA table lamp 484
3410 ISABELLA suspension 142
3414 ADRIA table lamp 476
3417 GOODNIGHT bedside lamp 424
3428 VASTO spots 308
3429 PALMI spots 310
3430 ANZIO spots 311
3431 IGLESIAS walllamp IP rated 412
3451 MODO GUI10 spots 332
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3452 ARA bedside lamp 420
3471 WINDOW wall lamp 385
3480 SINTESI suspension 174
3481 LILA ceiling lamp 248

suspension 56
3489 ELA suspension 154
3490 MAIA suspension 152
3491 SILO suspension 162
3508 GIOTTO ceiling lamp 240

suspension 112
3519 INFINITY suspension 160
3523 SUNRISE wall lamp 378
3525 TRIGO ceiling lamp IP rated 297
3526 FOLK ceiling lamp IP rated 296
3527 MARBELLA table lamp 510
3528 MICOL table lamp 511
3532 CASALE suspension 196
3533 DUCHESSA suspension 190
3534 MARINA suspension 194
3535 CRUMPLE suspension 192
3547 ARABELLA suspension 146
3550 IDEAL desk table lamp 518

floor lamp 552
3551 REGINA desk table lamp 520

floor lamp 544

walllamp 376
3552 RAPALLO wall lamp IP rated 410
3555 SMOOTH GU10 spots 343
3558 REGOLO wall lamp 382
3568 LUCY table lamp 498
3569 GAIA table lamp 478
3570 MORGANA table lamp 480
3571 ROCKFORD table lamp 509
3576 MILADY table lamp 506
3579 ZARA table lamp 490
3601 LUCAS spots 342
3618 BANNY wall lamp 364
3625 VELA ceiling lamp 264

floor lamp 562
3644 SVEVA desk table lamp 528

floor lamp 556
3663 LINUS wall lamp 386
3666 SINUO suspension 188
3672 PEVERO suspension 200

wall lamp 391
3675 PANAREA desk table lamp 524
3676 RIBOT suspension 204

walllamp 390
3677 CAMP suspension 124

table lamp 488
3682 VIKI wall lamp 370
3685 PRADO suspension 84
3689 DOMIZIA floor lamp 560
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table lamp 500 3812 SIMPLON ceiling lamp 260
3695 PIERRE suspension 205 3813 DEVERO suspension 70
table lamp 508 3814 FRUA suspension 134
3697 CORDOBA floor lamp 558 table lamp 462
suspension 202 3815 BIRBA table lamp 460
wall lamp 388 3816 CRODO table lamp 450
3703 IBLA table lamp 504 3817 WENGEN table lamp 456
3706 FASSA ceiling lamp 256 3819 COCO suspension 80
suspension 122 3820 SUSA suspension 94
3707 MARIBEL wall lamp 374 3821 EDOLO suspension 64
3708 ALIDE wall lamp 372 3822 TULLY table lamp 452
3715 ROSEG bedside lamp 426 3825 SNAP wall lamp 354
3717 DUAL bedside lamp 422 3829 DINNET walllamp IP rated 402
3738/3745 BLEND portable lamp 566 3830 DAVA wall lamp IP rated 404
3740/3745 CADDY portable lamp 570 3832 BACCO ceiling lamp 220
3741/3745 CLAMP portable lamp 568 suspension 42
3742 ARMANDA portable lamp 572 3833 VARALLO ceiling lamp 208
3752 FREDDY table lamp 470 3835 ORBIT ceilinglamp IP rated 278
3754 MICKY table lamp 496 3836 OVALIA suspension 22
3755 BRENA ceiling lamp 252 table lamp 436
suspension 74 3838 VINTAGE DUE ceiling lamp 214
table lamp 472 3839 GLAMIS suspension 50
3757 CAROLA suspension 180 3850 URBINO spots 304
3758 CONE suspension 184 3851 PESARO spots 306
3759 LISA suspension 182 3852 SOLARO ceiling lamp 216
3760 NADINE table lamp 512 3854 PORTOFINO suspension 28
3762 WENDY table lamp 492 3857 MIDA wall lamp 350
3763 WILMA table lamp 494 3859 LOLLO bedside lamp 416
3764 LUCILLE suspension 156 3860 BRIO suspension 34
3767 KINO ceiling lamp 254 3861 FUEGO table lamp 458
suspension 164 3862 VESUVIO table lamp 446
3768 LAPO suspension 168 3863 TAMBORA table lamp 448
3770 ARIEL suspension 128 3864 VENICE floor lamp 532
table lamp 474 table lamp 440
3774 DEVA suspension 138 wall lamp 362
3775 BEBA desk table lamp 526 3866 FIT wall lamp 346
floor lamp 550 6547 OWEN ceiling lamp IP rated 292
3783 VICTORIA table lamp 502 6548 DIUK ceiling lamp IP rated 290
3786 TRATTO floor lamp 540 6565 MANU ceiling lamp IP rated 294
3788 ISY ceiling lamp 244 6569 RIVA undercabinet lamp 430
3789 QUIRK ceiling lamp 226 6576 NICOLE ceiling lamp IP rated 300
suspension 52 6577 GIAN ceiling lamp IP rated 301
3790 BLIP table lamp 442 6581 PACA spots 316
3792 FLICK table lamp 464 6582 COIBA spots 318
3798 CONRAD ceiling lamp 262 6583 GUAMO GUI10 spots 328
3800 LUNAR ceiling lamp 224 6584 PEREZ GU10 spots 330
suspension 108 6585 RAY spots 320
3801 FLORES GU10 spots 322 6837 DIVA wall lamp 368
3802 FLUX bedside lamp 418 6841 OREGON spots 312
3803 YUKO ceiling lamp 258
suspension 104
3807 Flzz floor lamp 536
3811 ZERMATT desk table lamp 516
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‘ name ‘ code ‘ category page
ADE 2533 table lamp 486
ADRIA 3414 table lamp 476
ALIDE 3708 wall lamp 372
ANZIO 3430 spots 311
ARA 3452 bedside lamp 420
ARABELLA 3547 suspension 146
ARAGON E27 3357 suspension 176
ARAGON LED 3357 ceiling lamp 266

suspension 177
ARIEL 3770 suspension 128
table lamp 474
ARMANDA 3742 portable lamp 572

ARMILLA 2796 ceiling lamp IP rated 299

BACCO 3832 ceiling lamp 220

suspension 42
BADIA 3383 suspension 198

wall lamp 384
BANNY 3618 wall lamp 364
BARD 3394 ceiling lamp 230

suspension 118
BEBA 3775 desk table lamp 526

floor lamp 550
BIRBA 3815 table lamp 460
BLEND 3738/3745 portable lamp 566
BLIP 3790 table lamp 442
BRENA 3755 ceiling lamp 252

suspension 74

table lamp 472
BRENTA 3407 table lamp 484
BRIO 3860 suspension 34
CADDY 3740/3745 portable lamp 570
CAMP 3677 suspension 124

table lamp 488
CAROLA 3757 suspension 180
CASALE 3532 suspension 196
CLAMP 3741/3745 portable lamp 568
coco 3819 suspension 80
COIBA 6582 spots 318
CONE 3758 suspension 184

CONRAD 3798 ceiling lamp 262

CORDOBA 3697 floor lamp 558

suspension 202

walllamp 388
CRODO 3816 table lamp 450
CRUMPLE 3535 suspension 192
DAVA 3830 walllamp IP rated 404
DEDALO 2523 wall lamp 395
DEDALO 2642 walllamp IP rated 413
DESDY 3314 ceiling lamp IP rated 282
DEVA 3774 suspension 138
DEVERO 3813 suspension 70
DIANA 2753 suspension 172
DINGLE 3215 suspension 186

name ‘ code ‘ category page
DINNET 3829 wall lamp IP rated 402
DIUK 6548 ceiling lamp IP rated 290
DIVA 6837 wall lamp 368
DOMIZIA 3689 floor lamp 560

table lamp 500
DUAL 3717 bedside lamp 422
DUCHESSA 3533 suspension 190
DUNK 3239 suspension 90

wall lamp 380
EDOLO 3821 suspension 64
ELA 3489 suspension 154
FASSA 3706 ceiling lamp 256

suspension 122
FIT 3866 wall lamp 346
FIzz 3807 floor lamp 536
FLICK 3792 table lamp 464
FLORES GU10 3801 spots 322
FLUX 3802 bedside lamp 418
FOLK 3526 ceiling lamp IP rated 296
FOX E27 2385 ceiling lamp 274

wall lamp 398
FREDDY 3752 table lamp 470
FRUA 3814 suspension 134

table lamp 462
FUEGO 3861 table lamp 458
GAIA 3569 table lamp 478
GAIA BIG 2654 table lamp 479
GIAN 6577 ceiling lamp IP rated 301
GIOTTO 3508 ceiling lamp 240

suspension 112
GLAMIS 3839 suspension 50
GOODNIGHT 3417 bedside lamp 424
GRAFF E27 3209 ceiling lamp 268
GRAVITY 3360 table lamp 482
GUAMO GU10 6583 spots 328
HATTON 3226/3229 ceiling lamp IP rated 288
HATTON LED 3206/3224 ceiling lamp IP rated 289
HILL 2958 ceiling lamp 269

wall lamp 397
IBLA 3703 table lamp 504
IDEAL 3550 desk table lamp 518

floor lamp 552
IGLESIAS 3431 wall lamp IP rated 412
INFINITY 3519 suspension 160
ISABELLA 3410 suspension 142
ISY 3788 ceiling lamp 244
KINO 3767 ceiling lamp 254

suspension 164
LAPO 3768 suspension 168
LILA 3481 ceiling lamp 248

suspension 56
LINUS 3663 wall lamp 386
LISA 3759 suspension 182
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LOLLO 3859 bedside lamp 416 RAPALLO 3552 wall lamp IP rated 410
LUCAS 3601 spots 342 RAY 6585 spots 320
LUCILLE 3764 suspension 156 REGINA 3551 desk table lamp 520
LUCY 3568 table lamp 498 floor lamp 544
LUNAR 3800 ceiling lamp 224 wall lamp 376
suspension 108 REGOLO 3558 wall lamp 382
MAGGIE 2957 ceiling lamp 275 RIBOT 3676 suspension 204
wall lamp 396 wall lamp 390
MAIA 3490 suspension 152 RIVA 6569 undercabinet lamp 430
MANU 6565 ceiling lamp IP rated 294 ROCKFORD 3571 table lamp 509
MARBELLA 3527 table lamp 510 ROSEG 3715 bedside lamp 426
MARIBEL 3707 wall lamp 374 SILO 3491 suspension 162
MARINA 3534 suspension 194 SIMI 3257 table lamp 499
MICKY 3754 table lamp 496 SIMPLON 3812 ceilinglamp 260
MICOL 3528 table lamp 511 SINTESI 3480 suspension 174
MIDA 3857 wall lamp 350 SINUO 3666 suspension 188
MILADY 3576 table lamp 506 SLANE 3177 wall lamp 392
MILL 3253 wall lamp 381 SMOOTH GU10 3555 spots 343
MILTON 3113 wall lamp 399 SNAP 3825 wall lamp 354
MOA 3249 wall lamp 393 SOLARO 3852 ceiling lamp 216
MODO GU10 3451 spots 332 SUNRISE 3523 wall lamp 378
MORGANA 3570 table lamp 480 SUSA 3820 suspension 94
NADINE 3760 table lamp 512 SVEVA 3644 desk table lamp 528
NALA 3361 wall lamp IP rated 406 floor lamp 556
NEUTRA 3386 table lamp 468 TAMBORA 3863 table lamp 448
NICE 2908 suspension 179 TRATTO 3786 floor lamp 540
NICOLE 6576 ceiling lamp IP rated 300 TRIGO 3525 ceiling lamp IP rated 297
OBAN 3225/3233 ceiling lamp IP rated 286 TULLY 3822 table lamp 452
OBAN LED 3205 ceiling lamp IP rated 287 URBINO 3850 spots 304
OLLY 3315 ceiling lamp IP rated 284 VARALLO 3833 ceiling lamp 208
ORBIT 3835 ceiling lamp IP rated 278 VASTO 3428 spots 308
OREGON 6841 spots 312 VELA 3625 ceiling lamp 264
OVALIA 3836 suspension 22 floor lamp 562
table lamp 436 VENICE 3864 floor lamp 532
OWEN 6547 ceiling lamp IP rated 292 table lamp 440
PACA 6581 spots 316 wall lamp 362
PALMI 3429 spots 310 VESUVIO 3862 table lamp 446
PANAREA 3675 desk table lamp 524 VICTORIA 3783 table lamp 502
PANDORA 2650 ceiling lamp IP rated 298 VIKI 3682 wall lamp 370
PANDORA E27 2433 ceiling lamp 270 VINTAGE DUE 3838 ceiling lamp 214
walllamp 394 WASP 3265 desk table lamp 522
PANDORA E27 SENSOR 3222 ceiling lamp 272 WENDY 3762 table lamp 492
PEREZ GU10 6584 spots 330 WENGEN 3817 table lamp 456
PESARO 3851 spots 306 WILMA 3763 table lamp 494
PEVERO 3672 suspension 200 WINDOW 3471 wall lamp 385
wall lamp 391 YUKO 3803 ceiling lamp 258
PIERRE 3695 suspension 205 suspension 104
table lamp 508 ZARA 3579 table lamp 490
PORTOFINO 3854 suspension 28 ZERMATT 3811 desk table lamp 516
PRADO 3685 suspension 84
PROVENZA 2907 suspension 178
QUIRK 3789 ceiling lamp 226
suspension 52
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condizioni generali di vendita

1. Premessa

1.1) Le presenti condizioni generali di vendita costituiscono parte integrante di tutti i
contratti di vendita conclusi tra I’Acquirente (indicato in calce) ed il Venditore, FABAS
LUCE S.p.A., con sede in Via Luigi Talamoni 75 — 20861 — Brugherio (MB) ltalia,
Tel. +39039890691 Fax +39039214208, mail info@fabasluce.it, P.IVA e cod.fisc. IT
10725990153 (di seguito indicata come FABAS), qualsiasi sia la forma con la quale gli
stessi ordini vengono stipulati (e-mail, PEC, fax, raccomandata).

2. Accettazione

2.1) L'ordine deve essere effettuato dall’Acquirente con uno dei mezzi di cui all’articolo 1.1.
2.2) Gli ordini si considerano accettati e la vendita perfezionata al momento in cui FABAS
invia all’Acquirente la conferma scritta dei termini e condizioni specifiche di vendita.

2.3) Ai sensi dei termini della vendita sono da considerare come integrate anche le condi-
zioni di vendita riportate nella relativa fattura emessa da FABAS.

2.4) E espressamente esclusa I'applicabilita di eventuali condizioni generali di vendita
dell’Acquirente e/o di qualunque altro documento equipollente che dovesse essere emes-
so da quest’ultimo.

2.5) Le presenti condizioni generali hanno durata a tempo indeterminato, salvo specifico
recesso di una parte da comunicarsi per iscritto con preavviso non inferiore a 6 (sei)
mesi. La comunicazione di recesso non pregiudica le lavorazioni e/o gli ordini in corso o
per le quali siano gia stati perfezionati gli ordini, con obbligo in capo all’Acquirente alla
corresponsione integrale dei corrispettivi per queste pattuiti.

3. Luogo e modalita di resa

3.1) Le forniture devono essere consegnate secondo i termini di resa INCOTERMS 2025
specificati nella offerta di FABAS e/o nella conferma d’ordine.

3.2) E onere dell’Acquirente mettere tempestivamente a disposizione del Venditore tutte
le informazioni ed i dati necessari per dare esecuzione alla fornitura; eventuali ritardi da
parte dell’Acquirente comporteranno automaticamente una corrispondente proroga dei
termini di consegna.

4. Termini di consegna

4.1) | termini temporali di consegna riportati nell’ordine o nella fattura sono da intendersi
a titolo indicativo e non perentorio; pertanto, il ritardo “non rilevante” nell’evasione dell’or-
dine da parte di FABAS non potra costituire motivo di annullamento dell’ordine stesso
da parte dell’Acquirente e non dara diritto a quest'ultimo di richiedere a FABAS alcun
risarcimento e/o indennizzo di sorta.

4.2) Si considera non rilevante un ritardo nell’evasione dell’ordine non superiore a n. 30
giorni lavorativi.

4.3) Nel caso si verifichino cause di forza maggiore, si applicheranno le norme di cui
all’art. 1218 del Codice Civile (Codice Civile - R.D. n. 262/1942) e ss cc, fermo restando
che FABAS si adoperera al meglio delle sue possibilita per limitare gli effetti negativi
conseguenti dalla intervenuta impossibilita della prestazione.

4.4) Sono da considerarsi “cause di forza maggiore” a titolo esemplificativo, ma non
esaustivo, i seguenti eventi: fenomeni eccezionali ed avversi (sisma, alluvione, maremoto,
incendio, alluvione, frana, altre calamita naturali), altri eventi esterni imprevedibili (scioperi
selvaggi dei mezzi di trasporto, serrate sindacali, guerre, atti di terrorismo, provvedimenti
dell’autorita amministrativa e/o giudiziaria, furti di materie prime o prodotti finiti), shortage
di materiali, ritardi e/o problematiche connesse ai trasporti.

4.5) Il contratto di vendita si intendera risolto di diritto nel caso in cui I’Acquirente non
provveda al ritiro della merce presso il luogo di consegna pattuito entro 15 giorni suc-
cessivi alla data concordata per la consegna, con pieno diritto per FABAS di richiedere il
risarcimento dei danni e delle spese.

5. Qualita della merce

5.1) FABAS garantisce che la merce consegnata & conforme alle caratteristiche prescelte
dall’Acquirente; a quelle indicate nelle proprie schede tecniche e cataloghi, agli standard
eventualmente prescritti dalla Legge Italiana e dell’'Unione Europea attualmente vigenti,
anche in materia di sicurezza.

5.2) La merce fornita da FABAS & esente da vizi o difetti che la rendano inidonea all'uso
per cui e stata fabbricata ed a cui & normalmente destinata (uso indicato nel sito, nel
catalogo e nelle schede tecniche), a meno che I’Acquirente non abbia espressamente
ordinato merce con particolari caratteristiche extra-catalogo, non richiamate dalle schede
tecniche. In tale ultima ipotesi FABAS non si assume alcuna responsabilita per quanto
possa verificarsi in conseguenza dell’utilizzo di prodotti modificati su esplicita richiesta
dell’Acquirente.

5.3) FABAS non effettua vendite su campione o su tipo campione. | campioni eventual-
mente forniti da FABAS o richiesti dall’Acquirente non comportano per FABAS le garanzie
qualitative ritualmente previste dalla Legge per prodotti venduti sul mercato e gli obblighi
indicati al seguente art. 6.

5.4) La merce viene venduta e consegnata in imballaggi conformi alla Legge.

5.5) FABAS non assume alcuna responsabilitd sul mantenimento delle caratteristiche
qualitative del prodotto fornito qualora lo stesso, dopo la consegna, sia stato manipolato
e/o trasformato dall’Acquirente senza che quest’ultimo abbia preventivamente consultato
FABAS e richiesto la sua autorizzazione ad intervenire. In assenza di esplicita autorizza-
zione di FABAS, in caso di intervento dell’Acquirente, quest’ultimo perdera ogni diritto alla
garanzia.

6. Reclami e diritti dell’Acquirente

6.1) Nel caso in cui si verificasse un vizio o difformita qualitativa tra il prodotto consegnato
e quello preventivamente ordinato, I’Acquirente dovra darne immediata comunicazione
a FABAS denunciando ai sensi della normativa vigente in forma scritta, entro 8 giorni di
calendario dal ricevimento della merce o dalla scoperta del fatto (per mezzo di e-mail o
fax al n +390392142208, o e-mail all'indirizzo info@fabasluce.it) i vizi di non conformita
rispetto alle caratteristiche tecniche indicate da FABAS. La garanzia ¢ fornita per un perio-
do di 24 (ventiquattro) mesi decorrenti dalla data di spedizione dei prodotti, fatto salvo il
caso che nel catalogo prodotti di FABAS non siano indicati termini di validita di garanzia
differenti. In caso di reclamo, I’Acquirente dovra in ogni caso astenersi dall'utilizzare il
prodotto contestato, che dovra essere idoneamente conservato onde consentire a FABAS
di poter eseguire tutti i controlli e analisi opportune sulla merce contestata. Ogni denunzia
da parte dell’Acquirente di vizi, difetti o difformita dovra essere accompagnata e provata, a
pena di inefficacia, da documentazione fotografica o da equipollente modalita riproduttiva,
che ne certifichi la sussistenza.

6.2) In caso di fondatezza del reclamo FABAS provvedera, in primo luogo, a riparare a
proprie spese il prodotto risultato non conforme o difettoso ovvero, a rifonderne il prezzo,

ma solamente qualora non fosse in grado preliminarmente di ripararlo. Resta in ogni caso
inteso che la garanzia comprende esclusivamente la fornitura del materiale per le ripara-
zioni da parte di FABAS; ogni attivita ulteriore (ivi compresi gli interventi e I'installazione in
loco) sara pertanto ad esclusivo carico e spesa dell’Acquirente.

6.3) Nei casi di cui agli artt. 6.1, 6.2 nessuna richiesta di risarcimento per danni diretti e/o
indiretti potra essere avanzata dall’Acquirente nei confronti di FABAS, anche in caso di
fondatezza del reclamo.

6.4) L'insorgere di un reclamo non dara diritto all’Acquirente di risolvere immediatamente
ed unilateralmente il contratto, né di sospendere od omettere in tutto e/o in parte il paga-
mento del prodotto.

6.5) Il presente articolo 6 stabilisce gli unici obblighi di garanzia del Venditore, e i rimedi
esclusivi dell’Acquirente per reclami basati su difetti relativi ai prodotti forniti.

7. Prezzi e pagamenti

7.1) | prezzi di vendita dei prodotti FABAS sono quelli risultanti dalle fatture pro-forma o
dalle fatture definitive di acquisto.

7.2) Le modalita ed i termini di pagamento sono quelli pattuiti e riportati nella fattura defi-
nitiva, o nella pro-forma, o nei DDT emessi da FABAS.

7.3) Sara facolta del Venditore modificare i corrispettivi pattuiti, anche in corso di esecu-
zione, in caso di aumento dei costi delle materie prime superiore al 10%. In tutti i predetti
casi il Venditore provvedera a darne notizia all’Acquirente, indicando le ragioni e I'adegua-
mento del corrispettivo, osservato un congruo preavviso.

8. Mancato o ritardato pagamento

8.1) In caso di mancato o ritardato pagamento anche parziale, rispetto alla scadenza
pattuita ed indicata in fattura verranno applicate le norme di cui al D.Lgs. 09.10.2002
n.231, ivi comprese quelle attinenti la decorrenza degli interessi ed il saggio degli stessi.
8.2) Eventuali ritardi o inadempimenti nel pagamento del corrispettivo, anche per una sola
fattura, legittimeranno il Venditore a sospendere ogni attivita. Dal momento in cui il corri-
spettivo precedentemente non pagato nei termini concordati giunga nella disponibilita del
Venditore, questi riprendera le attivita di produzione/fornitura in un tempo ragionevolmente
compatibile con il proprio ciclo produttivo. Il periodo di tempo in cui le forniture sono state
oggetto di sospensione sara automaticamente aggiunto ai termini di consegna concordati,
0 a quelli normalmente attesi in relazione alle lavorazioni concordate.

9. Responsabilita di FABAS

9.1) In nessun caso FABAS sara responsabile per danni indiretti, perdite di profitti/affari/
opportunita o perdita di avviamento.

10. Trasferimento di rischio e proprieta

10.1) Il rischio di perdita o danneggiamento della merce fornita sara trasferito in capo
all’Acquirente alla stregua dei termini di resa Incoterms 2025 pattuiti.

10.2) La proprieta della fornitura sara trasferita all’Acquirente successivamente al paga-
mento integrale da parte di quest’ultimo del corrispettivo pattuito.

11. Proprieta intellettuale, riservatezza e privacy

11.1) Ciascuna parte si obbliga a mantenere la piu totale riservatezza riguardo ad ogni
informazione, dato (anche tecnico), documento, processo di produzione, progetto, know-
how, disegno, software, strategia commerciale, prezzo, cliente e pit in generale attivita
dell’altra parte (le “Informazioni Riservate”), dei quali sia venuta o verra a conoscenza in
fase di trattativa precontrattuale o durante I'esecuzione del presente rapporto contrattuale.
11.2) Le parti potranno utilizzare le Informazioni Riservate al solo ed unico fine di cor-
rettamente adempiere alle obbligazioni previste dal presente rapporto contrattuale. In
particolare, ed a titolo esemplificativo, le parti non potranno diffondere né comunicare
a terzi le Informazioni Riservate, a meno che non sia previsto da disposizioni di legge,
regolamentari e/o da richieste di autorita pubbliche e/o giudiziarie.

11.3) Le parti si impegnano ad ogni modo a far osservare i medesimi obblighi di riservatez-
za ai dipendenti/collaboratori/funzionari propri che siano venuti o verranno a conoscenza
delle Informazioni Riservate, garantendone I'adempimento anche quale promessa del
fatto di terzo ai sensi dell’articolo 1381 cod. civ.

11.4) Ciascuna parte si obbliga, a semplice richiesta dell’altra Parte, a riconsegnare tutti
i documenti o altro materiale contenente le Informazioni Riservate, in qualsiasi forma
posseduti, ovvero a distruggere e certificare la distruzione di detto materiale, nonché a
cancellare o distruggere qualsiasi copia o registrazione delle Informazioni Riservate effet-
tuata su computer o attraverso qualsiasi altro strumento e supporto informatico.

11.5) | diritti di privativa industriale e/o intellettuale, compreso il relativo know-how, nonché
ogni risultato suscettibile di formare oggetto di diritti di privativa, elaborati, forniti, inglobati/
ricompresi nella merce, o comunque comunicati da FABAS all’Acquirente, sono e restano
di esclusiva proprieta di FABAS.

11.6) Le Parti si danno atto di essersi reciprocamente informate ed autorizzate al tratta-
mento dei dati personali, ai sensi del D. Lgs. n. 196/2003 (e s.m.i.) e del Regolamento
UE 679/2016 (e s.m.i.), dichiarandosi all'uopo edotte dei diritti conferiti dalle predette
disposizioni di legge, in relazione agli adempimenti connessi all’esecuzione del presente
rapporto contrattuale..

12. Legge applicabile e Foro competente

12.1) Le presenti condizioni generali ed i singoli rapporti di fornitura sono disciplinati
dalla legge italiana. E esclusa I'applicazione della “Convenzione di Vienna del 1980 sulla
vendita internazionale di merci” e di altre convenzioni, regolamenti o norme di diritto inter-
nazionale relative alla vendita di merci e/o alla fornitura (anche di servizi).

12.2) Per tutte le controversie derivanti dall’interpretazione, o dall’esecuzione del presente
rapporto contrattuale viene pattuita la competenza esclusiva del Foro di Monza (ltalia).

ATTENZIONE:

| prodotti FABAS sono registrati e protetti da brevetto; le contraffazioni saranno persegu-
ibili giuridicamente.

Ci riserviamo il diritto di proprieta su questo catalogo.

| disegni, i materiali e i colori dei prodotti riportati nei cataloghi, sul sito internet e, pit in
generale, in tutto il materiale pubblicitario, sono da intendersi a titolo puramente indicativo.
Il Venditore si riserva il diritto di modificare, senza alcun preavviso, le caratteristiche dei
propri prodotti.

| dati tecnici, le immagini e le informazioni relative ai prodotti non sono vincolanti per il
Venditore, il quale non risponde di eventuali difformita e/o errori illustrativi e/o testuali.



general sales conditions

1. Premise

1.1) The following general sales conditions are essential part of all sale contracts con-
cluded between the Purchaser and the Seller, FABAS LUCE S.p.A., located in Via Luigi
Talamoni 75 - 20861 - Brugherio (MB) Italy - Pho. +39039890691 Fax +390392142208,
mail: info@fabasluce.it, VAT N. IT10725990153 (hereinafter referred to as FABAS), no
matter which procedure the sale orders are stipulated between the Parties (e-mail, regi-
stered e-mail, fax, registered letter).

2. Acceptance

2.1) Orders must be placed by the Purchaser through one of the procedures listed in 1.1.
2.2) Orders will be deemed accepted and the sale executed when FABAS will send the
written confirmation for the specific order to the customer.

2.3) The Parties agree to integrate the terms of sale also with the conditions issued by
FABAS on any sale invoice.

2.4) Applicability of any general conditions of sale of the Purchaser and / or any other
equivalent document that may be issued by the latter is expressly excluded.

2.5) These general conditions have an indefinite duration; each party is in any case
entitled to freely withdraw from these general conditions by means of written notice to be
sent at least 6 (six) months in advance. Such withdrawal does not affect all work and/or
in progress or for which orders have already been completed, with the Purchaser being
obliged to pay in full the consideration agreed upon.

3. Delivery place and terms

3.1) The goods must be delivered according to the INCOTERMS 2025 specified in the
offer sent by FABAS and/or in the order confirmation.

3.2) Itis the Purchaser’s responsibility to promptly make available to the Seller all the infor-
mation and data necessary to execute the supply; any delays on the part of the Purchaser
will automatically result in a corresponding extension of the delivery terms

4. Delivery

4.1) Delivery time agreed for the products on the sale orders and issued on the final
invoices must be considered as a reference but not as a rigid indication; therefore a “not
relevant” delay on the delivery of the ordered products, made by FABAS, must not be
considered by the Purchaser as a breach of the contract. Therefore in this last case the
Purchaser will not have any right to claim any compensation and/or indemnity to FABAS.
4.2) On the basis of the present terms of sale it is deemed “not relevant” a delay not
exceeding n. 30 working days.

4.3) Where force majeure events occur, the rules of Article 1218 of the Italian Civil Code
(Codice Civile — R.D. n. 262/1942) must be applied, nonetheless DGA will make all efforts
to limit the negative effects resulting from the supervening impossibility of performance.
4.4) The following events are deemed “force majeure events” as an example (but not as
an exhaustive list): adverse and exceptional phenomena (earthquake, flood, tsunami, fire,
flood, landslide and other natural di s), other unfor ble external events (wildcat
strikes of transport services, strikes or lockouts, war, act of terrorism, provisions of admi-
nistrative and judicial authorities, theft of raw materials or finished products, exaggerated
increases in the prices of raw materials), shortage of materials, delays and / or problems
related to transport.

4.5) Any sale agreement shall be deemed terminated in the event that the Purchaser fails
to pick up the goods at the agreed place of delivery within 15 days after the agreed deli-
very date. In this case FABAS is entitled to claim compensation for damages and costs.

5. Goods quality

5.1) FABAS ensures that the delivered products fully comply with the features selected by
the Purchaser; with the characteristics indicated in the technical data sheets and catalo-
gues and with the standards prescribed by Italian and European Union Laws currently in
force, including all the mandatory safety regulations.

5.2) The goods supplied by FABAS are free from defects that make such goods unfit or
unable for the use for which they were manufactured or which is normally intended to
(uses indicated on the website, in the catalogues and in the technical data sheets), unless
the Purchaser has expressly ordered goods with special features, not included in the sale
catalogues or not mentioned by the technical specifications. In this last case FABAS does
not assume any liability for what may occur as a result of the modifications required on
the products by the Purchaser.

5.3) FABAS does not process sales of samples. Samples provided by FABAS or reque-
sted by the Purchaser shall not oblige FABAS to provide the same standard quality
warranty prescribed by the Law and by the following art. 6 for products regularly sold on
the market.

5.4) The goods are packaged in accordance with the applicable laws.

5.5) FABAS does not assume any responsibility for the maintenance of products quality, in
case the same products after the delivery have been modified and/or transformed by the
Purchaser without the latter’s prior consultation and authorization of FABAS. In absence of
explicit authorization of FABAS, the Purchaser will lose all warranty rights.

6) Complaints and rights of the Purchaser

6.1) In case of defects of the delivered products, the Purchaser shall immediately send
a prior and written notice of complaint to FABAS, in accordance with the Laws, within
8 days after the receipt of the goods or the acknowledgement of the defect (through
registered letter, fax to +390392142208, or e-mail at info@fabasluce.it) mentioning any
single element of non-compliance with the technical specifications of FABAS catalogues.
Warranty is provided for a period of 24 (twentyfour) months starting from the shipment
date, unless different guarantee terms are indicated in the FABAS product catalogue. In
the event of a complaint, the Purchaser shall in any case refrain from using the disputed
product, which must be properly stored in order to allow FABAS to be able to perform all
appropriate checks and analyses on the disputed goods. Any complaint by the Purchaser
of flaws, defects or discrepancies must be accompanied and proven, under penalty of
ineffectiveness, by photographic documentation or an equivalent reproductive method,
which certifies their existence.

6.2) In case of confirmed defects, FABAS will first repair at its own expenses the defective
item and then, in case the repair is not possible, will refund the cost of the purchase. In any
case, it is understood that the guarantee only includes the supply by FABAS of materials
necessary for the repair works; any further activity (including interventions and on-site
installation) will therefore be the sole responsibility and expense of the Buyer.

6.3) No compensation claim for any direct and/or indirect damage may be made by the
Purchaser against FABAS, in case FABAS’ conduct complies with the above mentioned
art. 6.1, 6.2.

6.4) In case of complaint, the Purchaser does not have the right to terminate the contract
immediately and unilaterally, nor to suspend or to avoid to process the payment for the
purchased products, totally or partially.

6.5) This article 6 establishes Seller’s only warranty obligations, and Purchaser’s exclusive
remedies for claims based on defects in the products supplied.

7. Prices and payments

7.1) FABAS products sale prices are specifically indicated in the pro-forma invoices and/
or in the final sales invoices.

7.2) Final conditions and terms of payment are the ones agreed and issued in the final
invoices, or in the pro-forma invoices, or in the Delivery Note issued by FABAS.

7.3) The Seller will be entitled to modify the agreed fees, even during execution of the
contract, in the event of an increase in the cost of raw materials exceeding 10%. In all the
aforementioned cases, the Seller will notify the Purchaser, indicating the reasons and the
adjustment of the consideration, subject to adequate notice.

8. Failed or delayed payment

8.1) In case of failed, delayed or partial payments with respect to the agreed deadline and
indicated on the invoice,, the rules referred to in Legislative Decree 09.10.2002 n. 231
will be applied, including those relating to the effective date of interest and interest rates.
8.2) Any delays or non-fulfillment in payment of the consideration, even for a single invoi-
ce, will entitle the Seller to suspend all activities. As soon as the consideration previously
not paid within the agreed terms reaches the Seller’s availability, the Seller will resume
production / supply activities in a time reasonably compatible with its production cycle.
The period of time in which the supplies have been suspended will be automatically
added to the agreed delivery terms, or to those normally expected in relation to the agreed
processes.

9. FABAS liability

9.1) In no event will FABAS be liable for indirect damages, loss of profits / business /
opportunity or loss of goodwill.

10. Transfer of risk and ownership

10.1) Risk of loss or damage to the goods supplied will be transferred to the Purchaser in
accordance with the incoterms 2025 agreed upon.

10.2) Ownership of the goods will be transferred to the Purchaser after full payment of
the contract price.

11. Intellectual property, confidentiality and privacy

11.1) Each party undertakes to maintain complete confidentiality regarding any infor-
mation, data (including technical), document, production process, project, know-how,
design, software, commercial strategy, price, customer and more generally activities of
the other party (the “Confidential Information”), of which it has come or will become aware
of during the pre-contractual negotiation phase or during the execution of this contractual
relationship.

11.2) The parties may use the Confidential Information for the sole purpose of correctly
fulfilling the obligations set out in this contractual relationship. In particular, and by way
of example, the parties may not disseminate or communicate Confidential Information to
third parties, unless required by law, regulations and / or requests from public and / or
judicial authorities.

11.3) The parties undertake in any case to ensure compliance with the same confidentiali-
ty obligations by their employees / collaborators / officials who have come to or will beco-
me aware of the Confidential Information, guaranteeing their fulfillment also as a promise
of the fact of a third party pursuant to article 1381 of the Italian Civil Code.

11.4) Each party undertakes, at the simple request of the other Party, to return all docu-
ments or other material containing the Confidential Information, in any form it possesses,
or to destroy and certify the destruction of said material, as well as to cancel or destroy
any copies or recording of Confidential Information carried out on a computer or through
any other computer tool and support.

11.5) Industrial and / or intellectual property rights, including the related know-how, as well
as any result likely to be the subject of proprietary rights, processed, supplied, incorpora-
ted / included in the goods, or in any case communicated by FABAS to the Purchaser, are
and remain the exclusive property of FABAS.

11.6) The Parties acknowledge that they have mutually informed and authorized the pro-
cessing of personal data, pursuant to Legislative Decree no. 196/2003 (as amended) and
EU Regulation 679/2016 (as amended), and they declare themselves for this purpose to
be aware of the rights conferred by the aforementioned provisions of law, in relation to the
obligations related to the execution of this contractual relationship.

12. Applicable law and jurisdiction

12.1) These general conditions and the specific supply relationships are governed by
Italian law. The application of the “Vienna Convention of 1980 on the International Sale of
Goods” and other conventions, regulations or rules of international law relating to the sale
of goods and / or the supply (also of services) is excluded.

12.2) For all disputes arising from the interpretation or execution of this contractual
relationship, the parties submit to the exclusive jurisdiction of the Court of Monza (ltaly).

PLEASE NOTE:

FABAS products are protected by design registrations and patents, imitations will be
prosecuted.

We reserve ownership rights to this catalogue.

Drawings, materials, and colors of the products shown in the catalogs, on the website,
and, more generally, in all advertising materials, are to be considered for guidance only.
The Seller reserves the right to modify the characteristics of its products at any time
without prior notice.

Technical data, images and product information are not binding for the Seller, who is not
responsible for any discrepancies and/or errors in illustrations and/or text.
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Allgemeine Verkaufsbedingungen

1. Vorwort

1.1) Diese allgemeinen Verkaufsbedingungen sind Teil aller zwischen dem Kaufer (unten
angegeben) und dem Verkaufer, FABAS LUCE S.p.A., mit Sitz in Via Luigi Talamoni 75

- 20861 - Brugherio (MB) Italia, Tel. +39039890691 Fax +390392142208, E-Mail
info@fabasluce.it - St.-Nr. und USt.-IdNr. IT 10725990153 (folgend FABAS) geschlossenen
Kaufvertrége, unabhéangig von der Auftragsart (E-Mail, PEC, Fax, Einschreiben).

2. Vertragsabschluss

2.1) Die Bestellung muss vom Kaufer auf eine der in Artikel 1.1 genannten Arten aufgegeben
werden.

2.2) Die Bestellung gilt als angenommen und der Verkauf als abgeschlossen, sobald
FABAS dem Kéufer eine schriftliche Bestatigung der spezifischen Verkaufsbedingungen
Gbermittelt.

2.3) Die in der Rechnung von FABAS aufgefiihrten Bestimmungen gelten ebenfalls als
Bestandteil der Verkaufsbedingungen.

2.4) Die Geltung allgemeiner Verkaufsbedingungen des Kéaufers und/oder anderer glei-
chwertiger

Dokumente des Kaufers wird ausdriicklich ausgeschlossen.

2.5) Die vorliegenden allgemeinen Verkaufsbedingungen sind unbefristet giltig, es sei
denn, eine Vertragspartei kiindigt sie ausdricklich und schriftlich mit einer Frist von min-
destens

6 (sechs) Monaten. Die Mitteilung des Rucktritts bertihrt nicht die laufenden oder

bereits abgeschlossenen Arbeiten und/oder Auftrége, wobei der Kaufer zur vollstandigen
Zahlung der vereinbarten Leistung verpflichtet ist.

3. Lieferung

3.1) Die Lieferung hat gemé&B den im Angebot von FABAS und/oder in der Auftragsbestétigung
angegebenen Lieferbedingungen INCOTERMS 2025 zu erfolgen.

3.2) Es liegt in der Verantwortung des Kéaufers, dem Verkaufer rechtzeitig alle fir die
Ausflihrung der Lieferung erforderlichen Informationen und Daten zur Verfligung zu stellen;
etwaige Verzogerungen seitens des Kéufers flihren automatisch zu einer entsprechenden
Verlangerung der Lieferfristen.

4. Lieferfristen

4.1) Die in der Bestellung oder in der Rechnung angegebenen Lieferfristen sind indikativ
und nicht bindend; daher kann eine "unbedeutende" Verzégerung bei der Ausfiihrung

des Auftrags durch FABAS kein Grund fiir die Stonierung der Bestellung durch den

Kaufer sein und berechtigt diesen nicht, von FABAS eine Entschadigung und/oder einen
Schadenersatz zu verlangen.

4.2) Als unbedeutend wird eine Verzégerung bei der Ausflihrung des Auftrags von nicht
mehr als 30 Arbeitstagen angesehen.

4.3) Im Falle héherer Gewalt finden die Bestimmungen des Art. 1218 des italienischen
Birgerlichen Gesetzbuches (Codice Civile - R.D. n. 262/1942) und ff. Anwendung. Dabei
gilt, dass FABAS sich bemiiht, die negativen Auswirkungen, die sich aus der voriiberg-
ehenden

Nichterflillung ergeben, zu begrenzen.

4.4) Als "hohere Gewalt" gelten beispielsweise: auBergewdhnliche und widrige Ereignisse
(Erdbeben, Uberschwemmung, Tsunamis, Brand, Erdrutsch, andere Naturkatastrophen),
andere unvorhersehbare &uBere Ereignisse (Streik der Transportunternehmen, gewerk-
schaftliche

Streiks, Kriege, Terroranschlage, behérdliche und/oder gerichtliche MaBnahmen,

Diebstahl von Rohstoffen oder Fertigprodukten), Materialmangel, Verzégerungen und/oder
Probleme im Zusammenhang mit dem Transport.

4.5) Der Kaufvertrag gilt rechtlich als aufgeldst, wenn der Kaufer die Waren nicht innerhalb
von 15 Tagen nach dem festgelegten Lieferdatum am vereinbarten Lieferort abholt, wobei
FABAS berechtigt ist, Schadenersatz und Kostenerstattung zu fordern.

5. Warenqualitat

5.1) FABAS garantiert, dass die gelieferte Ware den vom Kéaufer gewiinschten Eigenschaften
und den in den technischen Datenblattern und Katalogen angegebenen Merkmalen sowie
den vom italienischen und européischen Recht vorgeschriebenen Normen, einschlieBlich
der Sicherheitsnormen, entspricht.

5.2) Die von FABAS gelieferten Waren sind frei von Mangeln oder Beschéadigungen, die
sie flr den vorgesehenen Einsatzzweck ungeeignet machen (der Einsatzzweck ist auf der
Website, im Katalog und in den technischen Datenbléttern angegeben), es sei denn, der
Kaufer hat ausdriicklich Waren mit besonderen katalogexternen Eigenschaften bestellt, die
nicht in den technischen Datenbléttern aufgefihrt sind. In letzterem Fall Gbernimmt FABAS
keine Verantwortung fiir Schéaden, die sich aus der Verwendung von auf ausdriicklichen
Wunsch des Kaufers verénderten Produkten ergeben kénnen.

5.3) FABAS verkauft keine Muster oder musterahnliche Produkte. Die von FABAS gelie-
ferten

oder vom Kaufer angeforderten Muster implizieren fir FABAS nicht die gesetzlich
vorgesehenen Qualitatsgarantien fir auf dem Markt verkaufte Produkte und die in Artikel 6
unten genannten Verpflichtungen.

5.4) Die Waren werden in gesetzlich vorgeschriebener Verpackung verkauft und geliefert.
5.5) FABAS ubernimmt keine Verantwortung fur die Aufrechterhaltung der
Qualitatseigenschaften des gelieferten Produkts, wenn dieses nach der Lieferung durch
den Kaufer verandert und/oder umgebaut wurde, ohne dass dieser zuvor FABAS um eine
Genehmigung gefragt hat. Ohne ausdriickliche Genehmigung durch FABAS verliert der
Kaufer bei einem solchen Fall jegliches Recht auf Garantie.

6) Mangelanspriiche und Rechte des Kéufers

6.1) Im Falle eines Mangels oder eines Qualitatsunterschieds zwischen dem gelieferten
und dem zuvor bestellten Produkt muss der Kéufer FABAS unverziglich, innerhalb

von 8 Kalendertagen nach Erhalt der Ware oder nach Feststellung des Mangels schriftlich
(per Fax an Nr. +390392142208 oder per E-Mail an info@fabasluce.it) tber die
Nichtubereinstimmung in Bezug auf die von FABAS angegebenen technischen Merkmale
informieren. Die Garantie wird fiir einen Zeitraum von 24 (vierundzwanzig) Monaten ab
dem Versanddatum der Produkte gewahrt, es sei denn, im Produktkatalog von FABAS sind
andere Garantiebedingungen angegeben. Bei einer Reklamation hat der Kaufer das bean-
standete

Produkt nicht zu benutzen und es ordnungsgemaB zAu lagern, damit FABAS alle
angemessenen Kontrollen und Analysen an der beanstandeten Ware durchfiihren kann.
Jede Beanstandung von Fehlern, Méngeln oder Nichtkonformitaten durch den Kaufer muss
zusammen mit einem fotografischen Nachweis oder einem gleichwertigen Nachweis, der
das Vorhandensein dieser Méngel bestatigt, eingereicht werden, da sonst die Reklamation
unwirksam ist.

6.2) Bei berechtigter Reklamation repariert FABAS zunéachst auf eigene Kosten das bean-
standete

Produkt oder erstattet den Preis zurlick, falls eine entsprechende Reparatur nicht

moglich ist. Es wird in jedem Fall davon ausgegangen, dass die Garantie ausschlieBlich der

Lieferung von Material fiir die Reparatur durch FABAS umfasst; jede weitere MaBnahme
(einschlieBlich Eingriffe und Installation vor Ort) geht daher ausschlieBlich auf Kosten des
Kaufers.

6.3) In den in den Artikeln 6.1, 6.2 genannten Fallen kann der Kaufer keinen Anspruch auf
Ersatz von direkten und/oder indirekten Schéden gegenliber FABAS geltend machen, auch
wenn die Reklamation berechtigt ist.

6.4) Eine Reklamation gibt dem Kéufer nicht das Recht, den Vertrag sofort und einseitig zu
kindigen oder die Zahlung des Produkts ganz oder teilweise zu unterlassen.

6.5) Der Artikel 6 regelt die alleinigen Gewahrleistungsverpflichtungen des Verkaufers und
die ausschlieBlichen Rechtsmittel des Kaufers bei Anspriichen wegen Méngeln an den
gelieferten Produkten.

7. Preise und Zahlungsbedingungen

7.1) Die Verkaufspreise der Produkte von FABAS ergeben sich aus den Proformarechnungen
oder Schlussrechnungen.

7.2) Es gelten die vereinbarten und in der Schluss- oder Proformarechnung oder in den
Lieferscheinen von FABAS ausgewiesenen Zahlungsbedingungen.

7.3) Bei einer Erh6hung der Rohstoffkosten um mehr als 10% hat der Verkaufer das Recht,
auch wahrend der Ausflihrung die vereinbarten Preise zu &ndern. In allen vorgenannten
Fallen wird der Verkéufer den Kaufer unter Angabe der Griinde und unter Einhaltung einer
angemessenen Frist Uber die Anpassung der Gegenleistung informieren.

8. Nichtbezahlung oder Zahlungsverzug

8.1) Im Falle einer Nichtzahlung oder eines auch nur teilweisen Zahlungsverzugs in
Bezug auf das vereinbarte und in der Rechnung angegebene Félligkeitsdatum finden die
Bestimmungen des Gesetzesdekrets Nr. 231 vom 09.10.2002 Anwendung, einschlieBlich
der Regelungen bezlglich des Eintritts von Zinsen und deren Hohe.

8.2) Jede Verzogerung oder Nichtzahlung des Betrags, auch bei einer einzigen Rechnung,
berechtigt den Verkaufer alle Tatigkeiten einzustellen. Sobald der bis dahin unbezahlte
Betrag innerhalb der vereinbarten Fristen dem Verkéaufer zukommt, nimmt dieser

die Produktion/Lieferung in einer mit seinem Produktionszyklus verniinftigerweise zu
vereinbarenden Zeit wieder auf. Die Lieferfristen werden automatisch um die Dauer der
Lieferunterbrechung bzw. um die normalerweise im Zusammenhang mit den vereinbarten
Arbeiten zu erwartenden Fristen verlangert.

9. Haftung von FABAS

9.1) FABAS haftet keinesfalls fur indirekte Schaden, Gewinn-/Geschafts-/
Opportunitatsverluste oder Verlust des Firmenwerts.

10. Gefahreniibergang und Eigentum

10.1) Alle Risiken fur den Verlust oder die Beschadigung der gelieferten Waren werden
gemaB den vereinbarten Lieferbedingungen Incoterms 2025 auf den Kaufer tibertragen.
10.2) Der Kaufer wird nach vollstandiger Bezahlung der vereinbarten Gegenleistung
Eigentiimer der Lieferung.

11. Geistiges Eigentum, Vertraulichkeit und Datenschutz

11.1) Alle Beteiligten verpflichten sich, sémtliche Informationen, Daten (einschlieBlich
technischer Daten), Unterlagen, Produktionsverfahren, Projekte, Know-how, Entwiirfe,
Software, Geschéftsstrategien, Preise, Kunden und allgemeiner die Téatigkeit des anderen
Beteiligten (die "vertraulichen Informationen"), von denen sie im Rahmen der vorvertragli-
chen

Verhandlungen oder der Durchfiihrung dieses Vertragsverhaltnisses Kenntnis erlangt
haben oder erlangen werden, absolut vertraulich zu behandeln.

11.2) Die Vertragsparteien dirfen die vertraulichen Informationen einzig und allein zur
ordnungsgemaéBen

Erflllung ihrer Verpflichtungen aus diesem Vertragsverhaltnis verwenden.

Vertrauliche Informationen durfen nicht an Dritte weitergeben werden, es sei denn, dies ist
aufgrund von Gesetzen, Vorschriften und/oder Aufforderungen von oéffentlichen und/oder
gerichtlichen Behorden erforderlich.

11.3) Die Vertragsparteien verpflichten sich in jedem Fall, dafiir zu sorgen, dass die gleichen
Vertraulichkeitsverpflichtungen von ihren eigenen Angestellten/Mitarbeitern/Beamten
eingehalten werden, wobei sie deren Erflillung auch gegentiber Dritten gemaB Artikel 1381
des italienischen Zivilgesetzbuches garantieren.

11.4) Jede Partei verpflichtet sich, auf einfaches Verlangen der anderen Partei alle
Dokumente oder sonstiges Material, das vertrauliche Informationen enthélt, in welcher Form
auch immer, zurlickzugeben oder zu vernichten, sowie alle Kopien oder Aufzeichnungen
von vertraulichen Informationen, die auf einem Computer, einem sonstigen Medium oder
durch einer Computerunterstltzung erstellt wurden, zu I16schen oder zu vernichten.

11.5) Die gewerblichen und/oder geistigen Eigentumsrechte, einschlieBlich des damit
verbundenen Know-hows, sowie alle Ergebnisse, die Gegenstand privater Rechte sein
koénnen, die von FABAS ausgearbeitet, geliefert, in die Waren eingebaut/eingebaut oder in
jedem Fall dem Kaufer mitgeteilt wurden, sind und bleiben das ausschlieBliche Eigentum
von FABAS.

11.6) Uber die Verarbeitung personenbezogener Daten gemaB der Gesetzesverordnung
Nr. 196/2003 (in der geénderten und erganzten Fassung) und der EU-Verordnung
679/2016 (in der geénderten und erganzten Fassung) haben sich die Parteien gegenseitig
informiert und autorisiert und erklaren, sich der Rechte bewusst zu sein, die sich aus den
vorgenannten gesetzlichen Bestimmungen in Bezug auf die mit der Durchfiihrung des
vorliegenden Vertragsverhéltnisses verbundenen Leistungen ergeben.

12. Rechtswahl und Gerichtsstand

12.1) Die vorliegenden allgemeinen Verkaufsbedingungen und die einzelnen
Lieferbeziehungen unterliegen dem italienischen Recht. Die Anwendung des "Wiener
Ubereinkommens von 1980 tiber den internationalen Warenkauf" und anderer Konventionen,
Vorschriften oder Regeln des internationalen Rechts tiber den Verkauf von Waren und/oder
die Lieferung (auch von Dienstleistungen) ist ausgeschlossen.

12.2) Fur s&mtliche Streitfélle, die sich aus der Auslegung oder Durchflihrung dieses
Vertragsverhaltnisses ergeben, ist ausschlieBlich das Gericht von Monza (ltalien) zustandig.

BITTE BEACHTEN SIE:

Fabas Luce Leuchtenmodelle sind als Geschmacksmuster geschutzt, Nachahmungen
werden gerichtlich verfolgt.

Das Eigentumsrecht dieses Kataloges behalten wir uns vor.

Die in den Katalogen, auf der Website und allgemein in allen Werbematerialien dargestellten
Designs, Materialien und Farben der Produkte dienen lediglich der Veranschaulichung.
Der Verkaufer behalt sich das Recht vor, die Eigenschaften seiner Produkte jederzeit und
ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.

Die technischen Daten, Abbildungen und Informationen zu den Produkten sind flir den
Verkaufer nicht verbindlich und er tibernimmt keine Haftung fiir etwaige Abweichungen und/
oder Fehler in Abbildungen und/oder Texten.
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